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 2014 թվականի N ----   -Ն

ՀԱԿԱԱԿԱՆԱՅԻՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԱԶԳԱՅԻՆ

ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐԸ ՀԱՍՏԱՏԵԼՈՒ ՄԱՍԻՆ

Հայաստանի Հանրապետության կառավարության 2013 թվականի հուլիսի 18-ի թիվ 800-Ն որոշման 1-ին հավելվածի 105-րդ կետի համաձայն` Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը որոշում է.
1. Հաստատել `

1) հակաականային գործողությունների ազգային չափորոշիչների կիրառման ուղեցույցը՝ համաձայն հավելված 1-ի,
2) հակաականային գործողությունների ծրագրի հիմնադրման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 2-ի,

3) ականազերծման գործողությունների տերմինները, սահմանումները և հապավումները՝ համաձայն հավելված 3-ի,

4) հակաականային գործողությունների տեղեկատվական կառավարման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 4-ի,

5) վտանգավոր տարածքի նվազեցման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 5-ի,
6) ականազերծման գործողությունների պայմանագրերի մշակման և կառավարման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 6-ի,

7) տեխնիկական և ոչ տեխնիկական հետազոտության չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 7-ի,

8) ականազերծումից հետո ձևակերպվող փաստաթղթերի չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 8-ի,

9) ականների և չպայթած ռազմամթերքի նշագրման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 9-ի,
10) մաքրման պահանջների չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 10-ի,

11) մարտական գործողությունների տարածքի մաքրման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 11-ի,
12) վնասազերծված տարածքի հետազոտության նմուշների փորձարկման ընթացակարգերի օգտագործման չափորոշիչները` համաձայն հավելված 12-ի,
13) պայթուցիկ զինամթերքի վերացման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 13-ի,

14) ականներ հայտնաբերող շների օգտագործման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 14-ի,
15) ականներ հայտնաբերող շների գործառնական ընթացակարգերի չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 15-ի,
16) ականներ հայտնաբերող շների և նրանց հետ աշխատող անձանց գործառնական փորձարկումների չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 16-ի,

17) հեռավորության վրա գտնվող պայթուցիկ նյութերի հոտի հայտնաբերման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 17-ի,

18) շների ընդհանուր խնամքի չափորոշիչները և շների պահման սանիտարաանասնաբուժական և հակահամաճարակային պայմանները՝ համաձայն հավելված 18-ի,

19) մեխանիկական ականազերծման ազգային չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 19-ի,

20) ականազերծման տեղանքի անվտանգության չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 20-ի,

21) անհատական պաշտպանության սարքավորումների պահանջների չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 21-ի,
22) ականազերծման գործողությունների ժամանակ բժշկական օգնության չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 22-ի,

23) պայթուցիկների պահեստավորման, փոխադրման և պահպանման նվազագույն չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 23-ի,

24) ականազերծման միջադեպերի մասին զեկուցման և դրանց հետաքննության նվազագույն չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 24-ի,

25) հակաականային գործողությունների իրականացման ժամանակ շրջակա միջավայրի պաշտպանության չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 25-ի,
26) բաց այրման և բաց պայթեցման գործողությունների չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 26-ի,

27) կուտակված տազմամթերքի ոչնչացման պլանավորման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 27-ի,

28) հակաականային գործողությունների միջամտության գնահատման չափորոշիչները՝ համաձայն հավելված 28-ի,

29) ականների և պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների վտանգի իրազեկման և տուժածներին աջակցության չափորոշիչները` համաձայն հավելված 29-ի:
2. Սահմանել, որ սույն որոշման կիրառման նպատակով ականազերծման գործողությունների ազգային մարմին (այսուհետ` ԱԳԱՄ) է հանդիսանում “Հումանիտար ականազերծման և փորձագիտական  կենտրոն” պետական ոչ առևտրային կազմակերպությունը:
3. Հայաստանի Հանրապետության կառավարությանն առընթեր անշարժ գույքի կադաստրի պետական կոմիտեի նախագահին՝ հակաականային գործողությունների տեղեկատվական կառավարման համակարգի ձևավորման և գործարկման նպատակով “Հումանիտար ականազերծման և փորձագիտական  կենտրոն” պետական ոչ առևտրային կազմակերպությանն օրենքով սահմանված կարգով տրամադրել անհրաժեշտ տեղեկատվությունը՝ ներառյալ Տավուշի մարզի, Գեղարքունիքի մարզի, Վայոց Ձորի մարզի և Սյունիքի մարզի թվայնացված կոորդինատային քարտեզները և անհրաժեշտ այլ փաստաթղթեր:

4. Սույն որոշումն ուժի մեջ է մտնում պաշտոնական հրապարակման օրվան հաջորդող տասներորդ օրը:
Հավելված 1
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՀԱԿԱԱԿԱՆԱՅԻՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԱԶԳԱՅԻՆ
ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐԻ ԿԻՐԱՌՄԱՆ ՈՒՂԵՑՈՒՅՑ
1. Սույն ուղեցույցը սահմանում է Հակաականային գործողությունների ազգային չափորոշիչների (այսուհետ` ՀԱԳԱՉ) դերը և հիմք է ծառայում այն ուղենիշ սկզբունքների համար, որոնցով առաջնորդվում են պետական կառավարման մարմինները, դոնորական և այլ կազմակերպությունները, որոնք ներգրավված են հակաականային գործողությունների պլանավորման և իրականացման գործընթացում` թե գլխամասային գրասենյակներում, և թե բուն դաշտային/գործնական/ մակարդակներում:

1. Հակաականային գործունեություն
2. Հակաականային գործունեությունը գործողությունների համալիր է, որը նպատակ ունի նվազեցնելու ականների և պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների (այսուհետ` ՊՊՄ) տարածման սոցիալական, տնտեսական և բնապահպանական վտանգավոր ազդեցությունը մարդու և հասարակության կենսագոյության նկատմամբ, ապահովել տուժածների կարիքների բավարարումը, ականների և ՊՊՄ-ների ռիսկերը հասցնել այնպիսի նվազագույն մակարդակի, որը մարդուն հնարավորություն կտա ապրել անվտանգ պայմաններում, իսկ հասարակության տնտեսական, սոցիալական և առողջապահական զարգացումը կիրականացվի առանց ականների կողմից տարածած աղտոտվածության սահմանափակումների:

3. Հակաականային գործունեությունը բաղկացած է գործողությունների հետևյալ բաղադրիչներից`

1) ականների վտանգի մասին իրազեկում/տեղեկատվություն (այսուհետ` ԱՎԻ),
2) մարդասիրական ականազերծում, այսինքն` ականների և ՊՊՄ-ների հետազոտում, քարտեզագրում, տեղանքի նշում և վնասազերծում,
3) աջակցություն տուժածներին, այդ թվում նաև վերականգնում և վերաինտեգրում,
4) ռեզերվների ոչնչացում,
5) հակահետևակային և հակահրասայլային ականների (այսուհետ` ՀՀԱ-ներ) կիրառման դեմ ուղղված քարոզչություն:
4.Հակաականային գործունեության բաղադրիչներին աջակցող գործողություններ են` գնահատումը և պլանավորումը, ռեսուրսների կենտրոնացումը և բաշխումն ըստ գերակայությունների, տեղեկատվության կառավարումը, մարդկային հմտությունների զարգացման և կառավարման ուսուցում/վերապատաստումը, որակի կառավարումը, սարքավորումների անվտանգ, արդյունավետ ու պատշաճ կիրառումը:

2. ՀԱԳԱՉ-ների նպատակը
5. ՀԱԳԱՉ-ները նպատակն է բարելավել հակաականային գործունեության անվտանգությունը, արտադրողականությունն ու արդյունավետությունը, խթանել հակաականային գործունեության նկատմամբ համընդհանուր և հետևողական մոտեցումը:
6. ՀԱԳԱՉ-երը ապահովում են հնարավորություն` հակաականային գործունեության համայնքին տեղեկացնելու գոյություն ունեցող միջազգային կանոնակարգերի, կոնվենցիաների, դաշինքների և չափորոշիչների մասին, որոնք ազդում են հակաականային գործունեության վրա, հատկապես այն գործողությունների վրա, որոնք վերաբերում են մարդու հիմնարար իրավունքների, վնասազերծման պահանջների, վտանգների քարտեզագրման և ընդհանուր անվտանգության խնդիրներին:

3. Ուղղորդող սկզբունքներ
7. ՀԱԳԱՉ-ների մշակումն ու կիրառումը ձևավորվել է հինգ ուղղորդող սկզբունքներով. առաջինը` ՀՀ կառավարության իրավունքն է ազգային չափորոշիչները կիրառել ազգային ծրագրերում, երկրորդը` չափորոշիչները պետք է պաշտպանեն ամենամեծ ռիսկի ենթարկվածներին, երրորդը` շեշտը դրվում է հակաականային գործունեության համապատասխան չափորոշիչների մշակման, պահպանման և կիրառման ազգային կարողության զարգացման վրա, չորրորդը` պահպանել համապատասխանությունը այլ միջազգային նորմերի և չափորոշիչների հետ և հինգերորդը` համաձայնեցում միջազգային կոնվենցիաների և համաձայնագրերի հետ:

4. Ազգային պարտավորություններ
8. Հակաականային գործունեության առաջնահերթ պարտավորությունը իրականացնելու համար լիազորված է ԱԳԱՄ-ը, որին էլ հանձնարարված է հակաականային գործունեության ազգային ծրագրի կանոնակարգումը, կառավարումն ու համակարգումը: ԱԳԱՄ-ը պատասխանատու է ազգային և տեղային պայմանների նախապատրաստման համար, որոնք հնարավոր են դարձնում հակաականային գործունեության արդյունավետ կառավարումը, ինչպես նաև պատասխանատու է հակաականային գործունեության ծրագրի բոլոր փուլերի և բոլոր կողմերի համար, այդ թվում նաև հակաականային գործունեության չափորոշիչներից բխող կարգավորումների, ԳՍԸ-ների և հրահանգների մշակման համար:
9. Ականների և ՊՊՄ-ների մաքրումը մարդասիրական խնդիր է, և դրան հարկավոր է անդրադառնալ մարդասիրական տեսանկյունից: Այդ իմաստով չափորոշիչների կառուցվածքը և դրանց կիրառումը հակաականային գործունեության ազգային ծրագրերում ու տեղային նախագծերում պետք է արտացոլեն չեզոքության, անկողմնակալության և մարդկության հիմնարար մարդասիրական սկզբունքները, որպեսզի հակաականային գործունեության ուշադրության կենտրոնում լինի օժանդակությունը ամենակարիքավորներին:
5. Կարողությունների զարգացում
10. Կարողությունների զարգացումն այն գործընթացն է, որի միջոցով անհատները, հաստատություններն ու հասարակությունը (անհատապես և հավաքական ձևով) իրականացնում են գործառույթներ, լուծում խնդիրներ, նախանշում են նպատակներ և իրագործում դրանք:

11. Տեղային կարողություններն ունակությունն է` պլանավորելու, համակարգելու, կառավարելու և ապահովելու հակաականային գործունեության մի այնպիսի ծրագիր, որը ծախսային առումով արդյունավետ է և հաշվետվողական, ի վիճակի է անդրադառնալու ականների և ՊՊՄ-ների ախտոտվածության մարդասիրական և սոցիալ-տնտեսական հետևանքներին ու ապահովելու համապատասխան իրավական կարգավորումը:

6. Միջազգային այլ չափորոշիչներ
12. ՀԱԳԱՉ-երը համապատասխանում են միջազգային չափորոշիչներին և բխում են միջազգային կոնվենցիաներից, համաձայնագրերից ու կանոնակարգերից:

13. Նախադեպերը և նորմերն արդեն գոյություն ունեն միջազգային մակարդակում, հիմնականում Աշխատանքի միջազգային կազմակերպության (ԱՄԿ) միջոցով` աշխատավայրում անվտանգության հարցերով, Ստանդարտների միջազգային կազմակերպությունը (ISO) ուղեցույց է տրամադրում ռիսկերի կառավարման (ISO ուղեցույց 51) և որակի համակարգերի կիրառման (ISO 9001:2000) վերաբերյալ, մի շարք միջազգային չափորոշիչների, արձանագրությունների և նորմերի միջոցով կանոններ են սահմանվում էլեկտրոնային այն տվյալների մշակման, փոխանակման և ցուցադրման մասին, որոնք կիրառվում են հակաականային գործունեության տեղեկատվության կառավարման մեջ:

Հավելված 2
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՀԱԿԱԱԿԱՆԱՅԻՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆՆԵՐԻ ԱԶԳԱՅԻՆ ԾՐԱԳՐԻ ՍՏԵՂԾՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչը սահմանում է ուղեցույց և գործոններ, որոնք անհրաժեշտ են հակաականային գործողությունների ազգային ծրագիրը կազմելիս:
1. Հակաականային գործողությունների ընդհանուր գնահատում

2. Հակաականային գործողությունների ազգային ծրագրի հիմքը կազմում են ականապատված տարածքների վերաբերյալ առկա տեղեկատվությունը, ինչպես նաև գործողությունների պլանավորումը, որոնք հնարավորություն կտան վերջնական արդյունքում ունենալ ամբողջական տեղեկատվություն հակաականային գործունեության կարիքների ողջ ծավալի ու շրջանակի մասին: Նման պլանավորումը պետք է ապահովի, որ տեղեկությունների հավաքագրումն ու վերլուծությունն իրականացվի գործնականորեն հնարավորինս կարճ ժամանակահատվածում, ինչպես նաև հնարավոր լինի գնահատել ծրագրի ազդեցությունն ականային վտանգի վերացման գործընթացի վրա:
3. Ծրագրի գնահատումը կարող է ներառել այնպիսի գործողություններ, ինչպիսիքն են` արտակարգ իրավիճակների ուսումնասիրությունը, Ականների ազդեցության հետազոտությունը (այսուհետ` ԱԱՀ) և Ականների վտանգի մասին իրազեկումը (այսուհետ` ԱՎԻ): Այս գնահատման միջոցով հավաքագրված տեղեկատվությունը հետագայում կնպաստի հակաականային գործունեության միջամտության կարիքների պարզաբանմանը, ինչպես նաև հակաականային գործունեության այնպիսի ռազմավարության ստեղծմանը և քաղաքականության իրականացմանը, որը կապված կլինի զարգացման ազգային գերակայությունների հետ:

4. Ականների խնդրի իրական ծավալը կարող է դժվար գնահատելի լինել, որի կապակցությամբ տեղեկությունների հավաքագրումը, մշակումը, վերլուծությունը, պահպանումն ու կիրառումը պարտադիր են հակաականային գործունեության ծրագրի գործողության ողջ ընթացքում:
5. Հակաականային գործողությունների ազգային ծրագրի լիարժեք և ամբողջական ստեղծման համար կարող են խոչընդոտ հանդիսանալ հետևյալ պայմանները.
1) ենթակառուցվածքների ոչ բարվոք վիճակը,
բ) անվտանգության իրավիճակի անկայունությունը, 

գ) հակաականային գործունեության հումանիտար կազմակերպությունների ոչ լիարժեք ձևավորված լինելը:
6. Այն վայրերում, որտեղ սույն չափորոշիչների 5-րդ կետով սահմանված պայմաններն ազդում են հակաականային գործողությունների ծրագրի ստեղծման վրա, նախնական գործողություններ պետք է ձեռնարկվեն ծրագիրը ստեղծելու այնպիսի ռեսուրսներով, որոնք հնարավորություն կտան ամրագրել հակաականային գործունեության անհետաձգելի գերակայությությունները: Նշված գերակայությունները պետք է ներառեն` ականներից տուժածներին աջակցությունը, Ականների վտանգի իրազեկումը, ինչպես նաև անհետաձգելի ականազերծումը` ապահովելու աջակցության գործակալությունների և մարդասիրական օգնության աշխատանքների իրականացումը: Պայմանների բարելավման դեպքում ծրագիրն ընդունակ պետք է լինի արագորեն ընդարձակել հակաականային գործողությունների վայրերը:

7. Հակաականային գործողությունների ազգային ծրագրի ստեղծման և իրականացման կարևորագույն բաղադրիչ է գործընթացի ֆինանսավորումը: Այն կարող է իրականացվել թե պետական միջոցներով, և թե դոնորական կարգով: Բացի այդ, ծրագրի կողմից կարող է հիմնադրվել հակաականային գործողությունների հոգաբարձուների իր սեփական հիմնադրամը: Միջազգային պրակտիկայում ընդունված է նաև օտարերկրյա պետությունների կողմից հակաականային գործունեության ֆինանսական աջակցությունը: Միաժամանակ, ուղղակի ֆինանսավորման փոխարեն կարող է իրականացվել գույքային աջակցություն, որը կարող է ներառել մասնագիտացված անձնակազմի, սարքավորումների, գույքի տրամադրումը:

8. Հակաականային գործողությունների ծրագրի ստեղծման համար էական նշանակություն ունի որակավորում ունեցող անձնակազմի առկայությունը թե գործառնական մակարդակում` հակաականային գործողություններն իրականացնելու, և թե ԱԳԱՄ-ի մակարդակում` հակաականային գործունեությունը կառավարելու և դրան աջակցելու համար: Անձնակազմին վերաբերող պահանջները, այդ թվում նաև` ուսուցման, պետք է ընդգրկված լինեն հակաականային գործունեության ծրագրի պլանավորման մեջ:

2. Հակաականային գործունեության կանոնակարգում, կառավարում և համակարգում 

9. Հակաականային գործողությունների ազգային ծրագրի կանոնակարգումը, կառավարումն ու համակարգումն իրականացվում են մեկ մակարդակում՝ Ականազերծման գործողությունների ազգային մարմնի (ԱԳԱՄ) միջոցով, որը պատասխանատու է հակաականային գործունեության ռազմավարության ստեղծման և քաղաքականության իրականացման, ընթացիկ կառավարման, իսկ որոշակի դեպքերում նաև` հակաականային գործողությունների նախագծերի իրականացման համար:

10. Հակաականային գործողությունների ազգային ծրագրի ստեղծման գործընթացում էական նշանակություն ունեն տարածքային/տեղական/ պահանջները: ԱԳԱՄ-ի և ականազերծման գործողություններ իրականացնող ցանկացած այլ տեղական կազմակերպության համար անհրաժեշտ են գրասենյակային հարմարություններ, որոնք պետք է ընտրվեն` հաշվի առնելով ականազերծման գործողությունների ծրագրի հավանական հետագա ընդարձակումը, և ապահովեն բավականաչափ տարածքի առկայություն ներգրավված գրասենյակների գործառնական բոլոր բաղադրիչների համար:

11. Հաշվի պետք է առնվեն նաև պայթուցիկ նյութերի (այդ թվում նաև` ԼՊՀ և տեղափոխման համար ապահով ՉԶ) պահեստավորման պահանջները, ինչպես նաև հարմարություններ ստեղծվեն ԱՊԶ առաջադրանքների համար (ազատման գոտիներ) և սարքավորումների ՓԳ համար:

12. ԱԳԱՄ-ը, պատասխանատու լինելով հակաականային գործունեության ռազմավարության ստեղծման և քաղաքականության իրականացման համար, պարտավոր է`

1) իրականացնել ականազերծման գործողությունների օրենսդրական ապահովման ուղղված ակտերի մշակումներ,
2) սահմանել գերակայությունները և աշխատանքային պլանները, ականների և ՊՊՄ-ների հետևանքների նվազեցման վերաբերյալ կառավարությանը ներկայացնել առաջարկություններ,
3) կառավարությանը, հանրությանը, դոնորներին և այլ համապատասխան շահառուներին հաշվետու լինել ականազերծման գործողությունների վերաբերյալ,
4) վերահսկել ականազերծման աշխատանքները,
5) ականազերծման գործողությունների խնդիրների վերաբերյալ խորհրդատվություն մատուցել կառավարությանը` ականազերծման գործողություններին առնչվող միջազգային համաձայնագրերի, ինչպես նաև միջազգային դաշինքներին անդամակցելու արդյունքում կառավարությանը սպասվող պահանջների և հետևանքների վերաբերյալ; 

6) մշակելու կանոնակարգեր և առաջարկելու դրանք կառավարությանը, որպեսզի միջազգային զարգացման գործակալություններին (երկկողմանի դոնորներին, ՄԱԿ-ի գործակալություններին, զարգացման բազմակողմանի բանկերին, ՀԿ-ներին և այլն) ուղեցույց տրամադրվի այն քայլերի առնչությամբ, որոնք պետք է արվեն, երբ Հայաստանի Հանրապետության տարածքում նրանց աշխատանքային ծրագրերը ենթարկվում են ականների և ՊՊՄ-ների առկայության ազդեցությանը,
7) ազգային և միջազգային աղբյուրներից ռեսուրսների հավաքագրման համար:
Հավելված 3
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՏԵՐՄԻՆՆԵՐ, 

ՍԱՀՄԱՆՈՒՄՆԵՐ ԵՎ ՀԱՊԱՎՈՒՄՆԵՐ

1. Հակաականային գործունեության մեջ օգտագործվող տերմիններն ու հապավումներն ունեն հետևյալ նշանակությունը`

1) լքված պայթուցիկ հրանոթներ (ԼՊՀ)` պայթուցիկ հրանոթներ (անկախ լիցքավորված, համակցված կամ այլ ձևով օգտագործման համար նախապատրաստված լինելու հանգամանքից), որոնք չեն օգտագործվել զինված հակամարտության ընթացքում և թողնվել են զինված հակամարտության մասնակցի կողմից ու չեն գտնվում նրա վերահսկողության ներքո (ԿՈԶ արձանագիր V), 

2) ընդունում` հովանավորի կամ հովանավորի կողմից նշանակված ներկայացուցչի պաշտոնական ճանաչումն առ այն, որ սարքավորուները բավարարում են նշված պահանջները և համապատասխանում են հակաականային գործունեության ծրագրերում կիրառմանը: Ընդունումը կարող է ճանաչվել նաև չկատարված աշխատանքների մասին նախազգուշացումներով,

3) մուտք գործելու արահետ` նշված անցուղի, որը տանում է դեպի վտանգի գոտի և մաքրվել է դեպի անհրաժեշտ կետ կամ տարածք անվտանգ շարժումն ապահովելու համար,

4) պատահար` անցանկալի իրադարձություն, որը հանգեցնում է վնասի,
5) քարոզչություն` հանրային աջակցություն, առաջարկությունների ներկայացում և օգտակար հրապարակայնություն, որի նպատակն է վերացնել կամ հնրավորինս նվազեցնել ականների կամ ՊՊՄ-ների ռիսկը և ազդեցությունը,
6) փոփոխված արձանագրություն II (ՓԱII)` անհամաչափ վնասակար կամ խառը հետևանքներ ունեցող որոշակի սովորական զինամթերքի օգտագործման արգելքի կամ սահմանափակումների վերաբերյալ կոնվենցիայի (ՍՈԶ) Փոփոխված արձանագրություն II,
7) ականապաշտպանիչ սարք` սարք, որը նախատեսված է պաշտպանելու ականները և, որը ականի մաս է կազմում կամ միացված է դրան, կամ կցված, կամ դրված է դրա տակ և ակտիվացնում է այն, երբ փորձ է արվում որևէ ձևով միջամտել կամ մտածված կերպով շարժել ականը,

8) հակահետևակային ականների արգելման կոնվենցիա (ՀՀԱԱԿ)` Օտտավայի կոնվենցիա Ականների արգելման համաձայնագիր,
9) հակահետևակային և հակահրասայլային ականներ` ական, որը նախատեսված է պայթեցնել կենդանի ուժի կամ տեխնիկայի ներկայությամբ, մոտ հեռավորությամբ կամ շփման միջոցով, և որն անկարող է դարձնում, վիրավորում է կամ սպանում մեկ կամ ավել մարդկանց ու կենդանիների, վնասում և անօգտագործելի է դարձնում ցանկացած ռազմական և այլ տեխնիկան,
10) կիրառական հետազոտություն` հետազոտություն, որ սևեռվում է հստակորեն սահմանված խնդիրների և շուկայական հնարավորությունների վրա,

11) տարածքի կրճատում` գործընթաց, որի միջոցով ականապատված համարվող նախնական տարածքը (ՀԳԸՀ ընթացքում կատարված ընդհանուր հետազոտման կամ տեղեկությունների հավաքման այլ միջոցառումների արդյունքում) փոքրացվում է,

12) աուդիտ/ստուգում` պարբերական գործընթաց կամ համակարգային ստուգում, որի նպատակն է հավաստիանալ, որ մասնագրերը համապատասխանում են փաստաթղթում նշված որակի չափորոշիչներին: Ստուգման նպատակն է հայտնաբերել փաստաթղթում նշված և կիրառված չափորոշիչների միջև անհամապատասխանությունները: Այն կարող է նաև բացահայտել, թե որքանով է փաստաթղթում նշված չափորոշիչն օգնում կամ խոչընդոտում այդ պահին ընթացող գործընթացներին,

13) մարտի դաշտ` տարածք, որտեղ հայտնաբերվել են ՉՊՀ և ԼՊՀ: Այն կարող է ներառել մարտական գործողությունների նախկին տարածքները, պաշտպանիչ դիրքերը և տեղամասերը, որտեղ թողնվել, արձակվել կամ գցվել են օդային ուղիներով բերված կամ հրետանու զինամթերքները,

14) մարտական գործողությունների տարածքի վնասազերծում (ՄԳՏՎ)` վտանգավոր այնպիսի տարածքի պարբերական և վերահսկվող մաքրում, որում առկա չեն ականներ,

15) նիվելիրային նշագիր` մարդասիրական ականազերծման համատեքստում` ամրակցված տեղեկատու նշան, որն օգտագործվում է նշագրված վտանգի կամ վտանգավոր տարածքի տեղը գտնելու համար: Այն սովորաբար պետք է տեղադրված լինի վտանգավոր տարածքից դուրս` կարճ հեռավորության վրա,

16) ռումբերի կենդանի միավոր` ենթառազմամթերքի տեսակի նոմենկլատուրայի մաս,
17) ծուղակ ականներ` պայթուցիկ կամ ոչ պայթուցիկ սարքեր կամ այլ նյութեր, որոնք կանխամտածված կերպով տեղադրվել են վնասներ հասցնելու նպատակով այն ժամանակ, երբ տեղաշարժվում է ակնհայտորեն անվտանգ իրը կամ իրականացվում է անվտանգ որևիցե գործողություն,

18) աահմանային արահետ` վտանգավոր տարածքը շրջագծող մաքրված սահմանագիծ,

19) դաշտ` ուղղնակյուն տարածք, որը ստեղծված է ԱՀՇ կողմից զննման ենթարկվելու նպատակով,

20) հրահանգավորման վայր` մարդասիրական ականազերծման համատեքստում` հստակ նկատելի վերահսկիչ կետ, որպես կանոն` ականազերծման տեղանք մուտք գործելու առաջին կետը,

21) այրման վայր` տարածք, որտեղ թույլատրված է զինամթերքի և պայթուցիկների ոչնչացումն այրման միջոցով,

22) ռիսկը ժխտված տարածք` տարածք, որը նախկինում գրանցվել է որպես ռիսկային, ինչը սակայն ժխտվել է, և ժխտումը հետևանք չէ տարածքի ականազերծման կամ ՉԶ-ներից մաքրման,
23) ՈՍԶ՝ (Կոնվենցիա որոշակի սովորական զինամթերքի վերաբերյալ)` որոշակի զենքերի օգտագործման վերաբերյալ 1980 թվականի կոնվենցիա,

24) ՆԵԿ` Նորմավորման Եվրոպական կոմիտե
25) ՍԵԿ` Ստանդարտացման Եվրոպական կոմիտե,
26) ՍԱՀ (ՍԵԿ աշխատախմբի համաձայնագրեր)` համաձայնագիր, որն արտացոլում է այդ համաձայնագրի բովանդակության համար նախանշված պատասխանատու պարզորոշված անհատների և կազմակերպությւոնների կոնսենսունսը/միակարծությունը,
27) մաքրում` պայթուցիկ զինամթերքի մաքրման (ՊԶՄ) առաջադրանք կամ գործողություն` որոշակի տարածքում առկա պայթուցիկ զինամթերքը վերացնելու կամ դրա վնասը նվազեցնելու նպատակով,

28) մաքրված տարածք` ականազերծող կազմակերպության կողմից ֆիզիկապես և հետևողականորեն մշակված տարածք` որոշակի խորության վրայից բոլոր ականների և ՊՊՄ հեռացումը և/կամ վերացումն ապահովելու նպատակով,

29) ականազերծ արահետ` արահետ, որը մաքրվել է ականներից` ականազերծված հողերին ներկայացվող չափանիշներին համապատասխան: Սրանք կարող են ներառել նաև վտանգի գոտուց դուրս գտնվող կամ վտանգ ներկայացնող տարածքի խաչվող կամ ստուգման արահետները: Այս բնորոշումը չի կիրառվում սահմանային արահետների նկատմամբ,
30) քլաստերային ռումբի բաժին` ինքնաթիռի ընդլայնելի պահեստ, որը բաղկացած է դոզատորից և ենթառազմամթերքից, ռումբ, որը պարունակում է ենթառազմամթերք: Այդպիսիք կարող են լինել` ականներ (հակահետևակային կամ հակատանկային), ներթափանցող փոքր ռումբեր, բեկորային փոքր ռումբեր և այլն,

31) համագործակցություն` հակաականային գործունեության սարքավորումների գնման համատեքստում` գործողություն, որը վերաբերում է միմիայն երկու կամ ավելի կազմակերպությունների կողմից ընդհանուր սարքավորումների գնմանը,

32) համընդհանրություն` հակաականային գործունեության սարքավորումների գնման համատեքստում` իրավիճակ, երբ անհատների կամ կազմակերպությունների խմբեր օգտագործում են համընդհանուր ընթացակարգեր և/կամ սարքավորումներ,

33) համայնքի հետ կապի ապահովում` ականազերծման գործողություններում համայնքի հետ կապի ապահովում, կապի ստեղծում ականների /ՊՊՄ/ տարածքներ ունեցող համայնքների հետ, որի նպատակն է տեղեկություններ փոխանակել ականների/ ՊՊՄ/ առկայության և ազդեցության վերաբերյալ, հաշվետվական կապ ստեղծել ականազերծման գործողությունների ծրագրի հետ և մշակել ռիսկի կրճատման ռազմավարություններ: Համայնի հետ կապի նպատակն է երաշխավորել, որ ականազերծման գործողությունների ծրագիրը պլանավորելիս, իրականացնելիս և մոնիտորինգ իրականացնելիս համայնքի կարիքները և գերակայություններն առաջնային են,

34) համատեղելիություն` հակաականային գործունեության սարքավորումների գնման համատեքստում` սարքավորման կամ ապրանքի երկու կամ ավելի բաղադրիչների կամ ենթաբաղադրիչների ունակություն` գոյություն ունենալու կամ գործելու միևնույն միջավայրում, առանց միմյանց խանգարելու,

35) վերահսկման տարածք կամ կետ` բոլոր կետերը կամ տարածքները, որոնք օգտագործվում են ականազերծման տեղանքի այցելուների և անձնակազմի տեղաշարժը վերահսկելու համար,
36) ծախսերի արդյունավետություն` համակարգի գործնական կարողության և դրա կիրառման ողջ ընթացքի ընդհանուր ծախսի միջև հարաբերակցության գնահատական,
37) ծայրահեղ անհամապատասխանություն` հետազոտման ընթացքում 1մ2 մակերեսով հողակտորի կողմից վնասազերծման սահմանված պահանջներին չբավարարելը: Այդպիսիք կարող են լինել` ականի կամ ՊՊՄ հայտնաբերումը, ինչպես նաև այլ անհամապատասխանությունները,

38) ապաբաղարկում` փորձարկման տեղամասի նախապատրաստման ժամանակ կիրառվող փորձարկման առարկաներից, գործիքներից և օժանդակ պարագաներից անցանկալի աղտոտման հեռացման գործընթաց,

39) դեֆլագրացիա` պայթուցիկների փոխարկումը գազային ապրանքների` պայթուցիկների մակերեսին կամ դրա մոտ (դետոնացիա),

40) ապառազմականացում` զինամթերքն իր նախնական նպատակային օգտագործման համար ոչ պիտանի ճանաչելու գործընթաց,

41) ականազերծող` անձ, որն ունի համապատասխան որակավորում և ընդգրկված է ականազերծման աշխատանքներում,

42) ականազերծում/մարդասիրական ականազերծում/` գործողություններ, որոնք հանգեցնում են ականների և ՊՊՄ վտանգի վերացում, ներառյալ` տեխնիկական հետազոտումը, քարտեզագրումը, բուն ականների վնասազերծումը, նշագրումը, հետականազերծման փաստաթղթերի կազմումը, ականազերծման գործողություններում համայնքի հետ կապի ապահովումը և ականազերծված/մաքրված տարածքների հանձնումը,

43) ականազերծման վթար` պատահար ականազերծման աշխատանքային տեղամասում, որտեղ կա ականների կամ ՊՊՄ վտանգ (տես նաև` ականային պատահար),

44) ականազերծման վթարի արձագանքման պլան` գրավոր փաստաթուղթ, որը կազմվում է ականազերծման յուրաքանչյուր աշխատանքային տեղամասի համար և նկարագրում է այն ընթացակարգերը, որոնք պետք է կիրառվեն տուժածներին ականազերծման վթարի տարածքից համապատասխան առողջապահական հաստատություն տեղափոխելիս,

45) ականազերծման պատահար` ականների կամ ՊՊՄ վտանգ պարունակող ականազերծման աշխատանքային տեղամասում տեղի ունեցած պատահար (տես նաև` ականանային պատահար),

46) ականազերծող կազմակերպություն` անկախ կազմակերպական-իրավական ձևից կազմակերպություն, որն իրականացնում է ականազերծման ծրագրեր կամ առաջադրանքներ: Ականազերծող կազմակերպությունը կարող է լինել հիմնական կապալառու, ենթակապալառու, խորհրդատու կամ գործակալ,

47) ականազերծող ստորաբաժանում` ականազերծող կազմակերպության բաղադրիչ, ինչպես նաև ինքնուրույն մարմին, որը գործառնականորեն հավաստագրվել է ականազերծման մեկ կամ մի քանի հանձնարարված առաջադրանքներ իրականացնելու համար, ինչպիսիք են` տեխնիկական հետազոտությունները, ձեռքով մաքրումները, ՊՀՀ կամ ԱՀՇ թիմերի օգտագործումը,

48) ականազերծման տեղանք` ցանկացած աշխատավայր, որտեղ իրականացվում են ականազերծման աշխատանքներ,

49) ապամոնտաժում` կառույցների, շինությունների կամ նյութերի քանդում՝ կրակի, ջրի, մեխանիկական կամ այլ միջոցների կիրառմամբ,

50) ոչնչացման վայր` տարածք, որտեղ թույլատրված է ականների, զինամթերքի և պայթուցիկների ոչնչացումը պայթեցման միջոցով,

51) տեղում ոչնչացում/տեղում պայթեցում` հայտնաբերման վայրում ականի կամ միավոր զինամթերքի ոչնչացում պայթուցիկների միջոցով` առանց այն տեղաշարժելու կամ տեղափոխելու,

52) ոչնչացում` ականի կամ զինամթերքի վերջնական չեզոքացում, որի արդյունքում դրանք այլևս չեն կարող շահագործվել իրենց նպատակային նշանակությամբ,

53) ոչնչացնող կազմակերպություն` անկախ կազմակերպական-իրավական ձևից կազմակերպություն, որն իրականացնում է ականների կամ զինամթերքի ոչնչացման ծրագրեր կամ առաջադրանքներ,

54) հայտնաբերում` մարդասիրական ականազերծման համատեքստում` ականների կամ ՊՊՄ-ների առկայության բացահայտում ցանկացած ձևով,

55) դետոնացիա` պայթուցիկների արագ փոխարկումը գազային ապրանքների` պայթուցիկի միջով անցնող շոկային ալիքի միջոցով (դեֆլագրացիա),

56) դետոնատոր` սարք, որը պարունակում է զգայուն պայթուցիկներ, որոնք նախատեսված են դետոնացիոն ալիք առաջացնելու համար,
57) զինաթափում` ականը ապահով դարձնելու գործողություն` հեռացնելով դրա հրահանը կամ բոցավառիչը,

58) զինամթերքից ազատման վայր` տարածք, որտեղ թույլատրված է զինամթերքի և պայթուցիկների ոչնչացումը պայթեցմամբ կամ այրմամբ,

59) ԴՆՏ (դինիտրոտոլուոլ)` ՏՆՏ արտադրության մնացորդային արդյունք և ՏՆՏ քայքայման նյութ,

60) դոնոր` հակաականային գործունեությունը ֆինանսավորող բոլոր աղբյուրները, այդ թվում նաև` ականապատված տարածքներ ունեցող պետությունների կառավարությունները,

61) ուսումնական զինամթերք` զինամթերքի իներտ մոդել, որն արտադրված է հատկապես ուսուցման, ցուցադրման կամ հրահանգչական նպատակով,

62) երկարակեցություն` իրի կամ նյութի` ժամանակի ընթացքում և նախատեսված պայմաններում պահանջվող նպատակային նշանակությամբ օգտագործելու հնարավորություն,
63) հանդերձանք` պաշտպանիչ հագուստի և պաշտպանիչ միջոցների հավաքածու, 
64) շրջակա միջավայրի գործոններ` գործոններ, որոնք կապված են շրջակա միջավայրի հետ և ազդեցություն են ունենում ականից հոտի տեղափոխման, թիրախային հոտի հայտնաբերման կամ մարդկանց ու շների` անվտանգ և արդյունավետ կերպով աշխատելու կարողության վրա,
65) շրջակա միջավայրի վրա ազդեցության գնահատում` հակաականային գործունեության համատեքստում` շրջակա միջավայրի վրա նախատեսվող գործունեության ազդեցությունը սահմանելու, կանխելու, գնահատելու և մեղմելու գործընթաց, որն իրականացվում է մինչև որոշումների կայացումը և պարտավորությունների ստանձնումը,
66) սարքավորում` ֆիզիկական, մեխանիկական, էլեկտրական և/կամ էլեկտրանային համակարգ, որն օգտագործվում է օժանդակելու մարդկային գործողություններին, ընթացակարգերին և փորձին,

67) գնահատում` արդյունքի կամ արդյունքների շարքի վերլուծություն` սահմանելու համակարգչային փաթեթի, սարքավորման կամ համակարգի քանակական և որակական արդյունավետությունն ու արժեքն այն միջավայրում, որում այն գործելու է,

68) պայթեցման նյութեր` ականազերծման գործընթացում օգտագործվող բաղադրիչներ  (պայթուցիչներ, մարտական լիցքեր), որոնք կարող են պայթյուն առաջացնել,
69) պայթուցիկ հրանոթներ (ՊՀ)` պայթուցիկ նյութեր, միջուկային բաժանիչներ, սինթեզող նյութեր, կենսաբանական և քիմիական ագենտներ պարունակող բոլոր զինամթերքները: Սրանք ներառում են ռումբերը և զինամասերը, ուղղորդվող և բալիստիկական հրթիռները, հրետանին, ականանետները, հրթիռները և փոքր զինամթերքների փամփուշտները, բոլոր ականները, տորպեդները և խորքային ռումբերը, հրատեխնիկան, կուտակումները և բաշխիչները, փամփուշտների և պայթուցիկ նյութերի միջոցով գործարկվող սարքերը, էլեկտրոնային պայթուցիկ սարքերը, թաքնված և իմպրովիզացված պայթուցիկ նյութերը և գոյություն ունեցող բոլոր նման կամ հարակից իրերը կամ բաղադրիչները,

70) ձերբազատում պայթուցիկ զինամթերքից (ԱՊԶ)` պայթուցիկ զինամթերքի հայտնաբերումը, բնորոշումը, գնահատումը, անվտանգ դարձնելը և դրանից ազատվելը,

71) պատերազմի պայթուցիկ մնացորդներ (ՊՊՄ)` չպայթեցված զինամթերք (ՉԶ) և լքված պայթուցիկ զինամթերք (ԼՊԶ),

72) պայթուցիկ նյութեր` նյութ կամ նյութերի խառնուրդ, որն արտաքին ազդեցությունների տակ կարող է արագորեն էներգիա բաց թողնել գազերի և ջերմության տեսքով,

73) ձախողում` միջադեպ, որի ընթացքում որևէ համակարգ, սարքավորում, բաղադրիչներ կամ ենթաբաղադրիչներ չեն գործում իրենց նախանշված վիճակով,

74) իրագործելիության ուսումնասիրություն (ԻՈւ)` առաջադրանքների իրականացման և արդյունքների ստացման հնարավորություն` տեխնոլոգիական, ծախսային և ժամանակային առումով,

75) դաշտային խմբագիր` անձ, որն ապահովում է դաշտի հաշվիչների կողմից հավաքագրված տեղեկությունների ճշգրտությունը, համապատասխանությունը, դյուրըմբռնելիությունը և հստակությունը,
76) “Ֆորս մաժոր”` անկանխատեսելի հանգամանքներ, որոնք խոչընդոտում են որևէ կողմին իրագործելու պայմանագրով սահմանված առաջադրանքը,

77) Լիարժեք մշակում (ԼՄ)` ընթացակարգ, որը ներառում է ինժեներական բոլոր գործընթացները, փորձարկումներն ու ստուգումները` վերջնական մանրամասն դիզայնը հաստատելու նպատակով` հնարավորություն ընձեռելով լիարժեք արտադրության մեկնարկին,

78) հրահան` սարք, որը գործի է դնում պայթյունի շղթան,
79) գենդերային ուղղորդում` որևէ պլանավորված գործողության վրա կանանց և տղամարդկանց ազդեցության գնահատում, որի նպատակն է բացառել հակաականային գործունեության շրջանակներում խտրականության դրսևորումը սեռային հատկանիշից ելնելով,

80) հակաականային գործունեության ընդհանուր գնահատում (ՀԱԳԸԳ)` շարունակական գործընթաց, որի միջոցով հնարավոր է իրականացնել ականների կամ ՊՊՄ-ների թունավորմամբ բոլոր հայտնի և/կամ կասկածյալ տեղանքների, ինչպես նաև պայթուցիկ վտանգների քանակության և տեսակների, հողի տեղանքային առանձնահատկությունների, բուսականության և կլիմայի մասին տեղեկատվության համապարփակ գույքագրում իրականացնել, այդ թվում նաև` ականների խնդրի ծավալի ու դրանց կողմից անհատի, համայնքի ու պետության վրա առաջացրած հետևանքների գնահատում,

81) գեոհղում` գործընթաց, որով աղյուսակային տվյալներին ավելացվում են գրաֆիկական կոորդինատներ կամ անուղղակի հղումների այլ կոդեր, որպեսզի հնարավոր լինի տվյալների շարքի ընդհանուր տեղակայումների հիման վրա իրականացնել պարզ համեմատություն, խմբավորում և վերլուծություն,

82) ԱՏՀ` աշխարհագրական տեղեկատվական համակարգ` համակարգչային տեխնիկայի, ծրագրերի, աշխարհագրական տվյալների և անձնակազմի համապարփակ հավաքածու, որի նպատակն է արդյունավետ պատկերահանել, պահպանել, թարմացնել, կիրառել, վերլուծել և ցուցադրել բոլոր տեսակի աշխարհագրական տեղեկությունները,

83) հողի նախապատրաստում` ականապատ կամ վտանգավոր տարածքում մեխանիկական միջոցներով հողի նախապատրաստում` վնասազերծման համար խոչընդոտների նվազեցման կամ հեռացման միջոցով (օր.` թաքնված լարեր, բուսականություն, մետաղական աղտոտումներ և պինդ հող)` հետագա վնասազերծման աշխատանքներն առավել արդյունավետ դարձնելու նպատակով: Հողի նախապատրաստումը կարող է ներառել նաև ականառումբերի պայթեցումը, վերացումը կամ հեռացումը,

84) ուղեցույց` ՀԱԳԱՉ ձեռնարկ, որը ներկայացնում է ընդհանուր կանոններ, սկզբունքներ, խորհուրդներ և տեղեկություններ,

85) հանձնում` գործընթաց, որով շահառուն (օրինակ` ԱԳԱՄ-ը տեղական համայնքի կամ հողօգտագործողի անունից) ստանձնում է ականազերծված տարածքի համար պատասխանատվությունը,

86) հանձնման վկայագիր` փաստաթուղթ, որով գրանցվում է ականազերծված հողի հանձնումը,

87) վտանգի (վտանգավոր) տարածք/ականապատ տարածք/` վայր, որը չի օգտագործվում ականների կամ որևէ այլ ՉԶ ենթադրվող կամ փաստացի առկայության պատճառով,

88) վտանգի նշագրեր` ականների և ՉԶ վտանգի տարածքի սահմանները մատնանշող նշաններ,
89) վտանգի նշագրման համակարգ` ականների և ՉԶ վտանգից նախազգուշացնող և պաշտպանող ցուցիչների ընդհանրություն: Համակարգը կարող է ներառել նշանների կամ նշագրերի կիրառում կամ ֆիզիկական խոչընդոտների կառուցում,
90) վտանգի նշան` նշագրման համակարգի շրջանակներում տեղադրված ցուցիչ, որը նպատակ ունի նախազգուշացնել ականների կամ ՉԶ առկայության մասին,

91) վտանգավոր իրավիճակ` հանգամանք, որում մարդիկ, գույքը կամ շրջակա միջավայրը ենթարկվում են մեկ կամ ավելի վտանգների,
92) հետևանք` սոցիալական և տնտեսական զրկանքների մակարդակը, որին ենթարկվում է համայնքը` ականների և ՊՊՄ-ների վտանգի և վտանգավոր գոտիների կողմից առաջացրած վնասի կամ վնասի ռիսկի արդյունքում,

93) ազդեցությունից զերծ տարածք` ականապատ տարածքների առկայություն, որը սակայն բացասական սոցիալ-տնտեսական ազդեցություն չի ունենում համայնքի վրա, օր.՝ ականները կարող են լինել հեռավոր, նշագրված և չբնակեցված վայրերում,

94) իներտ զինամթերք` զինամթերք, որը չի պարունակում պայթուցիկ, պիրոտեխնիկական, արցունքաբեր, ռադիոակտիվ, քիմիական, կենսաբանական կամ այլ թունավոր բաղադրիչներ կամ նյութեր,

95) ստուգազննում` ապրանքի կամ ծառայության մեկ կամ մի քանի բաղադրիչների դիտարկում, չափում, ստուգում, փորձարկում, գնահատում կամ չափագրում, և այդ ամենի համեմատում սահմանված պահանջների հետ` համապատասխանությունը որոշելու նպատակով,

96) գնահատող մարմին` կազմակերպություն, որն իրականացնում է հետմաքրման ՈՎ` կիրառելով պատահական ընտրանքի ստացման ընթացակարգերը, կամ ստուգման այլ պատշաճ և համաձայնեցված մեթոդներ,

97) նպատակային օգտագործում (հողատարածքի)` ականազերծման գործողություններից հետո հողատարածքի օգտագործում,

98) փոխանակելիություն` հակաականային գործունեության սարքավորումների գնման համատեքստում` գործողություն, երբ սարքավորման երկու կամ ավելի պարագաներ ունեն այնպիսի գործնական և ֆիզիկական հատկություններ, որոնք համարժեք են իրենց գործողությամբ և երկարակեցությամբ, և ընդունակ են միմյանց փոխարինելու` առանց ձևափոխման կամ հարմարեցման,
99) միջանկյալ կետ` միմյանցից 50 մետր հեռավորությունը գերազանցող շրջադարձերի միջև օգտագործվող հետազոտման նշագրեր,

100) հակաականային գործողությունների միջազգային չափորոշիչներ (ՀԱԳՄՉ)` միջազգային փաստաթղթեր, որոնց նպատակն է բարձրացնել հաակաականային գործողությունների անվտանգությունը և արդյունավետությունը` տրամադրելով ուղեցույց և սահմանելով սկզբունքներ,

101) ստանդարտացման միջազգային կազմակերպություն (ISO)` ազգային մարմիններից կազմված համաշխարհային ֆեդերացիա, որոնց կողմից կազմված միջազգային համաձայնագրերը հրատարակվում են որպես ISO չափորոշիչներ և ուղեցույցներ,
102) ինվազիվ մեքենա` հակաականային գործունեության համատեքստում` մեքենասարքավորումներ, որոնք նախագծված են վտանգավոր տարածքներում աշխատելու համար, իսկ “ոչ ինվազիվ մեքենա” անվանումով մեքենասարքավորումները նախագծված են վնասազերծված կամ անվտանգ տարածքներում աշխատելու համար, սակայն նրանց մեխանիկական գործիքները կարող են օգտագործվել վտանգավոր տարածքներում,

103) արցունաքաբեր զինամթերք` քիմիական բաղադրիչներ պարունակող զինամթերք, որը նախատեսված է որոշակի ժամանակահատվածով արցունքներ առաջացնելու կամ աչքի լորձաթաղանթը գրգռելու միջոցով մարդուն անկարող դարձնելու համար,

104) ականների ազդեցության հետազոտում (ԱԱՀ)` ականների և ՉԶ փաստացի կամ ենթադրյալ առկայության սոցիալ-տնտեսական ազդեցության գնահատում` հակաականային գործողությունների ծրագրերի պլանավորման և առաջնահերթությունների սահմանման նպատակով,
105) զինապահեստ` հակաականային գործողությունների համատեքստում` շենք, կառույց կամ կոնտեյներ, որն օգտագործվում է պայթուցիկ նյութեր պահելու համար,

106) մեխանիկական ականազերծման գործողություններ` ականազերծման գործողություններ մեքենասարքավորումների օգտագործմամբ,

107) մեխանիկական գործիքներ` ականազերծիչներ, լծակներ, ֆիլտրներ, ցանցեր, գլաններ, հողափորներ, գութաններ, մագնիսներ և այլն: Մեկ մեքենասարքավորման մեջ կարող են օգտագործվել մի շարք գործիքներ, որոնք կարող են լինել հաստատուն կամ միմյանց փոխադարձաբար փոխարինող,

108) բուժանձնակազմ` ականազերծող կազմակերպության աշխատողները, որոնք կոչված են վթարի արդյունքում վիրավորված ականազերծողներին ցուցաբերելու առաջին բուժօգնություն և հետագա բուժում, անցել են համապատասխան դասընթացներ և ունեն անհրաժեշտ սարքավորումներ,

109) ական` պայթուցիկ նյութով լիցքավորված սարք, որը նախատեսված է հողի կամ էլ որևէ այլ մակերեսի տակ, վրան կամ կողքին տեղադրելու և մարդու կամ սարքավորման անմիջական ներկայության, մոտ հեռավորության կամ շփման միջոցով պայթեցնելու համար,

110) ականային պատահար` ականազերծման աշխատավայրից հեռու պատահար, որն ականի կամ ՊՊՄ-ի վտանգ է պարունակում,
111) հակաականային գործունեություն` գործողություններ, որոնն նպատակն է մեղմել ականների և ՊՊՄ սոցիալ-տնտեսական և բնապահպանական բացասական ազդեցությունը,

112) հակաականային գործողությունների կենտրոն (ՀԱԳԿ)` հակաականային գործողությունները համակարգող կենտրոնական մարմին, որն իրականացնում է ԱՎԻ ուսուցում, ականապատ տարածքների հետազոտում, ականենրի մասին տվյալների հավաքում և կենտրոնացում, համակարգում է հակաականային գործողությունենրի տեղական պլանները արտաքին գործակալությունների, ՀԿ-երի կամ տեղական ականազերծողների հակաականային գործողությունների հետ,

113) հակաականային գործունեության կազմակերպություն` անկախ կազմակերպական-իրավական ձևից կազմակերպություն, որն իրականացնում է հակաականային գործունեության նախագծեր կամ խնդիրներ,
114) ականներ հայտնաբերող շներ (ԱՀՇ)` շուն, որը վարժեցված է և օգտագործվում է ականներ, ՊՊՄ-ներ և այլ պայթուցիկ նյութեր հայտնաբերելու համար,

115) ականազերծ տարածք` հատկորոշված խորությամբ ականներից մաքրված տարածք,
116) ականների վտանգ` ականի կամ ՊՊՄ ոչ միտումնավոր պայթեցման արդյունքում մարդկանց, գույքին կամ շրջանա միջավայրին հասցվող ֆիզիկական վնասի հավանականություն և ուժգնություն,

117) ականների վտանգի իրազեկում (ԱՎԻ)` գործողություններ, որոնք նպատակ ունեն նվազեցնել ականի կամ ՊՊՄ պայթեցման արդյունքում հասցվող վնասը` մարդկանց իրազեկվածության աստիճանը բարձրացնելու և վարքագծային փոփոխություններ քարոզելու միջոցով, այդ թվում` հանրային տեղեկատվության տարածումը, իրազեկումը և ուսուցումը, ինչպես նաև հակաականային գործողություններում համայնքի հետ կապի ապահովումը,

118) ականի նշան` նշագրման համակարգի մաս կազմող մատնանշող ցուցիչ, որը տեղադրված և նախատեսված է մարդկանց նախազգուշացնելու ականների առկայության մասին,
119) ականապատված գոտի` ականների իրական կամ ենթադրյալ առկայությամբ պայմանավորված վտանգավոր տարածք,
120) ականադաշտ` հողակտոր, որը պարունակում է ականներ,
121) մոնիտորինգ` հակաականային գործունեության համատեքստում` դիտարկում, ստուգում կամ գնահատում աշխատակետերի, հարմարությունների, սարքավորումների, գործողությունների, գործընթացների, ընթացակարգերի և գործավարության ոլորտներում,

122) զինամթերք` պայթուցիկ նյութերով, վառելիքով, հրատեխնիկայով, մեկնարկող նյութերով կամ միջուկային, կենսաբանական կամ քիմիական նյութերով լցված ամբողջական սարք` ռազմական գործողություններում օգտագործելու նպատակով, ներառյալ ականառումբերը,

123) ականազերծման գործողությունների ազգային մարմին (ԱԳԱՄ)` ականազերծման գործողությունների կարգավորման, կառավարման և համակարգման համար պատասխանատու ճանաչված կազմակերպություն,

124) չեզոքացում` հակաականային գործունեության համատեքստում` անվտանգության սարքերը փոխարինելու գործողություն, օրինակ՝ մեխերի կամ ձողիկների տեղադրում պայթուցիկի մեջ՝ կանխելու համար հրահանի կամ բոցավառիչի գործարկումը,
125) չբոցավառվող նյութեր` նյութ, որն ինքնաբերաբար կամ շփման կամ գործիքով կամ այլ առարկայով հարվածելիս կայծ չի առաջացնում,

126) հետմաքրման ստուգում` մարդասիրական ականազերծման համատեքստում` գործողություն, որը վերաբերում է մաքրված հողատարածքի նմուշի չափմանը, հետազոտությանը, փորձարկմանը կամ մաքրման պահանջների հետ այլ կերպ համեմատմանը,

127) կապսուլ` ինքնապարփակ զինատեսակ որը տեղադրված է քարթրիջի կամ կրակող մեխանիզմի մեջ և գործարկող լիցքը բռնկելու միջոց է ապահովում,
128) ստուգազննում` ականազերծման ժամանակ կիրառվող ընթացակարգ, որի ժամանակ ստուգվում է հողաշերտը՝ ենթամակերեսային ականների /ՊՊՄ/ առկայությունը պարզելու համար,

129) արձանագիր V` ԿՈԶ արձանագիր V Պատերազմի Պայթուցիկ մնացորդների վերաբերյալ,

130) հանրային իրազեկում` ականների և ՊՊՄ-ների վտանգների մասին ընդհանուր իրազեկման բարձրացմանն ուղղված գործընթաց` հանրային տեղեկատվության, պաշտոնական և ոչ պաշտոնական կրթման համակարգերի միջոցով,

131) ռաստերային տվյալներ` երևակայական վանդակացանցի կիրառում՝ լանդշաֆտը ներկայացնելու համար: Կետային առանձնահատկությունները ներառված են որպես առանձին սյունակային/տողային մուտքեր ցանցում: Գծերը հատկորոշված են որպես իրար միացված վանդակների համակցություն, իսկ տարածքներն առանձնանում են որպես մի պատկեր, որը կազմում են բոլոր վանդակները միասին,

132) RDX (1, 3, 5-տրիազացիկլոհեքսան) RDX (1, 3, 5-triazacyclohexane)` ռազմական պայթուցիկ նյութ է, որն օգտագործվում է որպես պայթուցիկ նյութ մեծ քանակությամբ զինամթերքների պատրաստման մեջ,

133) ճանաչման ենթակա կտոր` մետաղյա կտոր, որը տեղադրվում է փորձարկվող իրերի տակ՝ դրանք մետաղորսիչի կողմից ճանաչելի դարձնելու համար,

134) կողմնորոշիչ ուղենիշ/Ցամաքային ուղենիշ/` վտանգավոր տարածքից դուրս որոշակի հեռավորության վրա տեղադրվող ամրակցված նշաձող: Այն պետք է լինի հեշտությամբ ճանաչվող և մշտական օգտագործման նշան (օրինակ խաչմերուկներ, կամրջի կամարակալ), որոնք կարող են օգտագործվել մեկ կամ ավել նշագրերի տեղափոխվելու համար,

135) տվյալների շտեմարանի հարաբերակցական կառավարման համակարգ` (RDMS) համակարգ, որը կիրառում է նույնականացման ծածկագրեր՝ բազմաթիվ աղյուսակներ միմյանց կապելու համար: Օգտագործվող ծածկագրերը հարաբերակցություն են հաստատում տվյալների աղյուսակների միջև: RDMS-ը արդյունավետ է մեծ քանակությամբ տվյալների կառավարման համար և թույլ է տալիս մանրամասն հարցումներ կատարել՝ կուտակված տվյալների միջև հարաբերությունը այլ գրառումների նկատմամբ հաստատելու համար,
136) ռիսկ` վնասի հավանականության և դրա ուժգնության համադրությունը,

137) ռիսկի վերլուծություն` առկա տեղեկատվության համակարգված օգտագործում` վտանգները հայտնաբերելու և ռիսկը գնահատելու նպատակով,
138) ռիսկի նվազեցում` գործողություններ, որոնք կատարվում են նվազեցնելու կոնկրետ ռիսկի հավանականությունը կամ դրա հետ կապված բացասական հետևանքները կամ երկուսը միասին:
139) մնացորդային ռիսկ` մարդասիրական ականազերծման համատեքստում` նշագրված տարածքում սահմանված խորությամբ ականների և ՉԶ-ների հայտնաբերումից և վնասազերծումից հետո հնարավոր վտանգի առկայություն,
140) նմուշ` մարդասիրական ականազերծման համատեքստում` հողատարածքի վրայից պատահականորեն ընտրված 1.0մ2 մակերեսով մեկ կամ մի քանի հողակտրոներին,

141) նմուշների փորձարկման նախագիծ` մարդասիրական ականազերծման համատեքստում` գործողություն, որը ներկայացնում է յուրաքանչյուր հողատարածքից ստուգման ենթակա 1.0մ2 մակերեսով հողակտորների քանակը (նմուշի չափը կամ նմուշների չափերի շարքը) և հողատարածքի ընդունելի լիենելու փաստը սահմանող համապատասխան չափանիշները (ընդունման և մերժման թվերը),
142) ականատումներ` ականազերծման ընթացքում կիրառվող ընթացակարգ, երբ այլ գործողությունների հետ համատեղ հողը մաքրվում է անվտանգ մեկնարկային կետից սկսած` հողը փորելով և շարժվելով դեպի առաջ,

143) հոտ` զգայականորեն տարբերակվող բույր,

144) երկրորդային բեկորատվածք` պայթեցման ժամանակ արտանետվող հողի կտոր կամ քարային միացություն, որն ականի /ՊՊՄ/ մասը չէր կազմում,
145) ինքնաչեզոքացում` ականի մաս կազմող սարքի միջոցով իրականացվող գործողություն, որն ականը դարձնում է չաշխատող, բայց ոչ միանշանակ անվտանգ դրա հետ աշխատելու համար,

146) սահմանված տարածք և տարածքի խորություն` մարդասիրական ականազերծման համատեքստում` տարածք և դրա այն խորությունը, որի համար պայմանագիր կամ համաձայնագիր է կնքվել` իրականացնելու ականներից կամ ՊՊմ-ներից մաքրման գործողություններ,
147) որակի որոշված սահման (ՈՈՍ)` մարդասիրական ականազերծման համատեքստում` վնասազերծման գործողություններից ակնկալվող արդյունքի հստակեցում,

148) գործառնությունների ստանդարտ ընթացակարգեր (ԳՍԸ)/Գործող գործառնական կարգ/ (ԳԳԿ)` հրահանգներ, որոնք սահմանում են գործառնական առաջադրանքը կամ գործողությունն իրականացնելու նախընտրած կամ գործող եղանակը,

149) գործնական կարիքների հայտարարություն (ԳԿՀ)` փաստաթուղթ, որը նկարագրում է օգտագործողի գործնական պահանջները,

150) պահանջների հայտարարություն (ՊՀ)` փաստաթուղթ է, որը մանրամասն ձևակերպում է նախընտրած լուծման միջոցով արդյունքի հասնելու եղանակները,

151) ենթառազմամթերք` ռազմամթերքի մաս, որն օգտագործման նպատակով հնարավոր է անջատել ռազմամթերքից, ինչպես նաև ական կամ ռազմամթերք, որ կազմում է հրետանային փամփուշտի կամ հրթիռային ականի պայթյունի ուժգնության մասը,
152) հանձնարարության տարբերահամար (ID)` վտանգավոր տարածքը մատնանշող տարբերակիչ համարներ,
153) ՏՆՏ (2, 4, 6 Տրինիտրոտոլուոլ/տրոտիլ)` լայն տարածում ունեցող ռազմական պայթուցիչ, որն օգտագործվում է ականներում և զինամթերքներում: ՏՆՏ չափազանց կայուն է, ոչ հիգրոսկոպիկ և համեմատաբար ոչ զգայուն արտաքին ազդեցությունների, շփման, շոկի և էլեկտրոստատիկ էներգիայի նկատմամբ,
154) շրջադարձ` գետնին ամրակցված կետ, որը ցույց է տալիս վտանգավոր տարածքի շրջագծի ուղղության փոփոխություն: Այն պետք է հստակորեն նշագվի և գրանցվի: Հողում թաղված մետաղական առարկաները պետք է օգտագործվեն բոլոր շրջադարձերը նշագրելու համար` դրանց առկայության մասին տեղեկացնելու նպատակով,

155) չպայթած զինամթերք (ՉԶ)` պայթուցիկ զինամթերք, որը լիցքավորվել է, ձուլվել/հագեցվել պայթացիչով, զինվել կամ որևէ այլ կերպ նախապատրաստվել օգտագործման համար կամ օգտագործվել է: Այն կարող է լինել հրանետված, ցած գցված, տեղադրված կամ նախատեսված, սակայն դեռևս չպայթեցված` ձախողման պատճառով, շահագործման կառուցվածքից ելնելով կամ այլ պատճառով,
156) ՄԱԿ-ի Ականազերծման ծառայություն (ՄԱԿԱԾ)` ՄԱԿ-ի կազմում գործող կառույց,
157) վեկտորային տվյալներ` X, Y կորդինատների կիրառում՝ լանդշաֆտի երեք հիմնական առանձնահատկությունները՝ կետը, գիծը և տարածքները, գտնելու համար: Կետերը (քաղաքներ, միջադեպերի վայրեր և այլն) ներկայացվում են X, Y կորդինատների եզակի զույգի միջոցով: Գծերը (ճանապարհներ, գետեր և այլն) ներկայացվում են հերթականությամբ միմյանց միացված X, Y կորդինատային կետերի շարքի միջոցով: Տարածքները կամ պոլիգոնները (լճեր, սահմաններ և այլն) ներկայացվում են X, Y կորդինատային խմբի միջոցով, որոնք միմյանց միանալով փակ շղթա են կազմում՝ առանձնացնելով ներսի տարածքը,

158) տուժած` անձ, ով վնաս է կրել ականի կամ ՊՊՄ վթարի/դժբախտ պատահարի արդյունքում,

159) աջակցություն տուժածներին/աջակցություն փրկվածներին` օգնության, օժանդակության և հոգատարության ողջ ծավալը, որը տրամադրվում է տուժածներին (այդ թվում նաև փրկվածներին),

160) սպիտակ ֆոսֆոր` մաքրած մեղվամոմի կամ պարաֆինի տեսքով, օդում` ինքնաբոցավառվողմ քիմիապես ակտիվ և խիստ թունավոր նյութ, որը կարող է օգտագործվել ծուխը բացահայտելու նպատակով,

161) աշխատավայր` բոլոր այն վայրերի վրա, որոնք գտնվում են գործատուի ուղղակի կամ անուղղակի վերահսկողության ներքո և որտեղ իրենց աշխատանքի բերումով պետք է գտնվեն կամ մեկնեն աշխատողները:
Հավելված 4
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՀԱԿԱԱԿԱՆԱՅԻՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ

ԿԱՌԱՎԱՐՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչը սահմանում է հակաականային գործողությունների տեղեկատվական արդյունավետ կառավարման սկզբունքներն ու կարգը:

1. Տեղեկատվական կառավարման նախապայմանները
2. Հակաականային գործողությունների տեղեկատվական կառավարման արդյունավետ համակարգ ստեղծելու և դրա ընթացքն ապահովելու նպատակով սահմանվող նախապայմաններն են.
1) փաստաթղթերի կառավարում: Փաստաթղթերի կառավարման համակարգը պետք է պարունակի առնվազն հետևյալ հատկանիշները`
ա. թվայնացված համակարգ` միասնական և ստանդարտացված թվային կառույց` ֆայլերի անվանման համապատասխան ուղեցույցներով, որն ի վիճակի կլինի կառավարել հակաականային գործողություններին առնչվող թվայնացված փաստաթղթերը,
բ. փաստաթղթային կառուցվածք` միասնական և ստանդարտացված փաստաթղթային կառույց, որն արտացոլում է թվայնացված կառույցը:
Փաստաթղթերի կառավարման համակարգը պետք է հնարավորություն ընձեռի հետևելու, թե ով է ձևափոխել փաստաթուղթը և որ տարբերակն է վերջինը,

2) հաշվառման կառավարում: Հաշվառման կառավարման համակարգը պետք է ի վիճակի լինել բավարարել հետևյալ պահանջները`

ա. գործառնական և երկրորդային տվյալների կառավարում,

բ. գործառնական ռեսուրսների առաջնայնության սահմանում և բաշխում,

գ. գործառնական ընթացքի և ռեսուրսների բաշխման վերանայման իրականացում,

դ. գործառնական և կառավարման անձնակազմի համար հասանելիություն,

ե. հակաականային գործողությունների ծրագրին հարմարարվողականություն և այլ տեղեկատվական համակարգերի հետ համատեղելիություն:
3. Տեղեկատվական կառավարման արդյունավետությունն ապահովելու նպատակով հակաականային գործողությունների ծրագրերով պետք է գործեն հետևյալ պարտադիր հաստիքները.
1) տեղեկատվական կառավարման պատասխանատու,

2) ցանցային ադմինիստրատոր,

3) աշխարհագրական տեղեկատվական համակարգի (ԱՏՀ) պատասխանատու:
4. Տեղեկատվական կառավարման համակարգում ընդգրկված`
1) համակարգիչները պետք է բավարարեն ծրագրային ապահովումով ներկայացվող նվազագույն պահանջներին,

2) սարքավորումների ծրագրային ապահովումը պետք է լինի լիցենզավորված,

3) համակարգիչները պետք է պաշտպանված լինեն հոսանքի տատանումներից,

4) պետք է ներդրված լինեն տեղեկատվության պահպանման պատշաճ համակարգեր, որոնք կապահովեն տեղեկատվության կրկնայնացումը (back-up):
5. ԱՏՀ համակարգը պետք է բավարարի առնվազն հետևյալ պահանջները`

1) ԱՏՀ ծրագրային ապահովումը հասանելի պետք է լինի տեղեկատվական կառավարման համակարգի համար: Տեղեկատվական համակարգը կամ պետք է ինտեգրված լինի հաշվառումների համակարգի մեջ կամ ինքնուրույն աշխատելու հնարավորություն ունենա,

2) աշխարհագրական տարածական տեղեկատվությունը պետք է հասանելի և մատչելի լինի,

3) տարածական տեղեկատվությունը պետք է նշվի կոորդինատներով կամ չափման այլ նշաններով,

4) տեղեկատվության հավաքագրման ձևերը պետք է պարունակեն ակնկալվող արդյունքը ստանալու համար անհրաժեշտ տարածական տեղեկատվություն:
6. Որակի կառավարման համակարգը պետք է համապատասխանի առնվազն հետևյալ պահանջներին`

1) ունենա միասնական և ստանդարտացված տեղեկատվության հավաքագրման ձևեր,

2) տեղեկատվության հավաքագրման ձևում դաշտերը պետք է հստակ նշված լինեն,

3) տեղեկատվական կառավարման բոլոր փուլերում պետք է առկա լինեն որակի կառավարման համակարգեր:

2. Տեղեկատվական կառավարման փուլը
7. Տեղեկատվական կառավարման փուլը տեղեկատվության անհրաժեշտության գնահատման, տեղեկատվության հավաքման, տեղեկատվության վերլուծության և տեղեկատվության տարածման գործընթաց է: Տեղեկատվության կառավարման փուլը պետք է հիմնված լինի առնվազն հետևյալի վրա.
1) տեղեկատվության շարունակական փոխակերպում տեղեկության, և տեղեկության փոխակերպում գիտելիքի, որն անհրաժեշտ է որոշման կայացման համար,

2) արդյունավետություն` տեղեկատվության և տեղեկության կառավարումն իրականացվում է պրոակտիվ մոտեցմամբ, որտեղ տեղեկատվական կառավարման անձնակազմը իր փորձի վրա հիմնվելով պատրաստ է կանխատեսել պահանջմունքները և արձագանքել դրանց,

3) գործառնական, կառավարման և այլ մասնակիցների ներգրավվածություն,

4) տեղեկատվությունը ստուգվում է` համոզվելու համար դրա պատշաճության և ճշտության մեջ,

5) տեղեկատվությունը պետք է հասցվի հակաականային գործողությունների բոլոր մասնակիցներին:
8. Տեղեկատվության անհրաժեշտության գնահատումը պետք է ներառի յուրաքանչյուր մասնակցի հետ քննարկումները, որոնք ներառում են`

1) յուրաքանչյուր մասնակցի կողմից առկա տեղեկատվության տրամադրումը,

2) տեղեկատվության հավաքագրման հաճախականության, ձևաչափի և եղանակի հստակեցումը,

3) ստացվող տեղեկատվության որակը երաշխավորելու համար անհրաժեշտ գործընթացները,

4) այն եղանակներին, որոնցով ստացվող տեղեկատվությունը պետք է վերլուծվի` երաշխավորելու համար ստացվող տեղեկատվության հստակությունը,

5) տեղեկատվության տարածման և զեկույցների ձևաչափերին,

6) հակաականային գործողությունների նպատակներով օգտագործվող առանցքային քանակական և որակական կատարողական ինդիկատորները:
9. Տեղեկատվության հավաքագրման փուլը սահմանում է, թե որտեղ և ինչպես կարող է հավաքվել պահանջվող տեղեկատվությունը և ինչպես գնահատել այն: Այն պետք է նախագծված լինի` ելնելով այդ տեղեկատվության օգտագործման նպատակներից: Տեղեկատվության հավաքագրումն իրականացվում է հետևյալ սկզբունքներով`
1) տեղեկատվության հավաքագրում` առանց սեռական խտրականության,

2) տեղեկատվության հավաքագրման միասնական և ստանդարտացված գործընթացներ,

3) տեղեկատվության բացահայտման նորարակական մոտեցումներ,

4) տեղեկատվության հավաքագրման գործընթացում որակի կառավարում,

5) տեղեկատվության ստուգում և գնահատում` տեղեկատվության պատշաճությունն ու ամբողջականությունը, ինչպես նաև առկա այլ տեղեկատվության հետ համադրելիության ապահովման նպատակով,

6) տեղեկատվության աղբյուրների և դրանց հավաստիության դասակարգում:
10. Տեղեկատվության օբյեկտիվ և շարունակական վերլուծությունը նվազեցնում է սուբյեկտիվության աստիճանը և բարձրացնում ստացվող տեղեկության որակը: Տեղեկատվության վերլուծությունը ներառում է`

1) օգտագործվող տերմինների միասնական բնորոշում,

2) ցածր որակի տեղեկության կառավարման մեթոդաբանություն` համապատասխան չափորոշիչներով,

3) տեղեկատվության խմբավորման և կառուցվածքի որոշման մեթոդաբանություն,

4) հակաականային գործողություններից և այլ աղբյուրներից ստացվող տեղեկատվության խաչաձև հղումների մեթոդաբանություն,

5) համապատասխան տենդենցների բացահայտման մեթոդաբանություն:
11. Տեղեկատվության տարածումը հակաականային գործողություններին ընդգրկված մասնակիցներին տրվող տեղեկություններն են, որը պետք է ներառի`

1) անձանց շրջանակը,

2) ստացվող տեղեկատվության տեսակը,

3) տեղեկատվության ամփոփման եղանակը,

4) տեղեկատվության տարածման հաճախականությունը:

Հավելված 5
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՎՏԱՆԳԱՎՈՐ ՏԱՐԱԾՔԻ ՆՎԱԶԵՑՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչը սկզբունքներ է սահմանում վտանգավոր տարածքի նվազեցման համար քաղաքականության մշակման համար, ինչպես նաև սահմանում է ԱԳԱՄ-ի պարտավորությունները:

1. Վտանգավոր տարածքի նվազեցման գործընթացը

2. Վտանգավոր տարածքի նվազեցումը ապացույցների վրա հիմնված որոշումների կայացման գործընթաց է, որն օգնում է որոշել, թե որ տարածքի նկատմամբ պետք է իրականացվեն հետագա ականազերծման գործողություններ: Այն ներառում է վտանգավոր տարածքների բացահայտում, ոչ տեխնիկական հետազոտության միջոցով տարածքի ռիսկի ժխտումը, տեխնիկական հետախուզության միջոցով տարածքի կրճատումը, ինչպես նաև ականազերծումը:

3. Վտանգավոր տարածքի նվազեցումը հիմնվում է հետևյալ սկզբունքների վրա`

1) ականապատվածության մասին ցանկացած տեղեկատվություն պետք է գնահատվի տեխնիկական և/կամ ոչ տեխնիկական հետախուզության միջոցով ստացված ապացույցների, ինչպես նաև տարածքի մասին գոյություն ունեցող ցանկացած տեղեկատվության հիման վրա: Նոր տեղեկատվությունը, որը չի վկայում տարածքի ականապատվածության մասին կամ դրա արդյունքում տարածքի կասկածելիության մասին որոշում չի ընդունվում, չպետք է ռիսկի ժխտման հիմք հանդիսանա: Տարածքի ականապատվածության մասին որոշումը չպետք է ընդունվի միայն ոչ տեխնիկական հետախուզության տվյալների հիման վրա,
2) վտանգավոր տարածքները պետք է դասակարգվեն` կասկածելի վտանգավոր տարածքների, և հաստատված վտանգավոր տարածքների` կախված այն բանից, թե արդյոք առկա են վտանգավորության ուղղակի թե անուղղակի ապացույցներ: Այն տարածքները, որոնց վերաբերյալ առկա են միայն անուղղակի ապացույցներ, պետք է դասակարգվեն որպես Կասկածելի Վտանգավոր Տարածքներ (ԿՎՏ): Այն տարածքները, որոնց ականապատվածության վերաբերյալ առկա են ուղղակի ապացույցներ, պետք է դասակարգվեն որպես Հաստատված Կասկածելի Տարածքներ (ՀԿՏ),
3) ոչ մատչելի վայրերը կամ այն տարածքները, որոնց վերաբերյալ առկա է սահմանափակ տեղեկատվություն` չպետք է ինքստինքյան դասակարգվեն որպես ԿՎՏ: Տարածքներն այդպիսին կարող են ճանաչվել միայն բավարար ապացույցների առկայության դեպքում,
4) տարածքը չպետք է դասակարգվի որպես կասկածելի միայն այն պատճառով, որ մարդիկ վախենում են մտնել այդ տարածքը,

5) տարածքը որպես ԿՎՏ կամ ՀՎՏ դասակարգելուն պետք է հաջորդի հետախուզության կամ մաքրման գործողությունների առաջնահերթության հարցի լուծումը: Որոշ դեպքերում նպատակահարմար է միանգամից անցնել մաքրման գործողություններին: Որպես կանոն, գործընթացն իրականացվում է ոչ տեխնիկական, տեխնիկական հետախուզության և մաքրման փուլերով, քանի դեռ տարածքի ականապատվածության կասկածը վերացված չէ:

6) վտանգավոր տարածքի նվազեցման արդյունավետ գործընթացը կնշանակի, որ մաքրման ենթակա տարածքն ավելի հստակ նշագծված է, ինչպես նաև մաքրման գործընթացներն առավել արդյունավետ կիրառված են,
7) տարածքի նկատմամբ ռիսկը վերացված ճանաչվի, տարածքը պետք է նվազեցվի կամ հանձնվի օգտագործման միայն փաստաթղթերով և ապացույցներով հիմնավորված վստահելի ընթացակարգերի կիրառումից հետո:

8) այն ԿՎՏ-ի կամ ՀՎՏ-ի ռիսկը, որոնց օգտագործման անհրաժեշտությունը համայնքի համար փոքր է, չպետք է ժխտվի միայն հիմք ընդունելով այդպիսի անհրաժեշտությունը: Այնուամենայնիվ, այդպիսի տարածքների մաքրմանը կարող է տրվել նվազ առաջնահերթություն:

2. Ուղղակի կամ անուղղակի ապացույցներ:

4. Սույն չափորոշիչների իմաստով անուղղակի ապացույց են համարվում`

1) իր հատկություններով բերրի հողի չօգտագործումը,

2) տեղի բնակչության /նախկինում ռազմական գործողությունների մասնակիցների/ հաղորդումները,

3) ականների/ՊՊՄ/ մասին հաշվառումները, երբ այդպիսի հաշվառումների հավաստիությունը վստահություն չի ներշնչում,

4) այլ հայտնի ականապատված տարածքների, ռազմական գործողությունների վարման ձևերի կամ այլ պատմական աղբյուրների ուսումնասիրությունը,

5) նախկին մարտական գործողությունների տարածքները,

6) նախկին ուսումնասիրությունների ապացույցներ, որոնց վերաբերյալ ուղղակի ապացույցներ չկան,

7) ականների/ՊՊՄ/ հետ կապված վթարները կամ պատահարները, երբ այդպիսի վթարի կամ պատահարի տեղը հստակ չի կարող որոշվել:

5. Ուղղակի ապացույցներ են`

1) ականների/ՊՊՄ/ մասին հաշվառումներ, որոնց վստահելիությունը հաստատված է,

2) ականների/ՊՊՄ/, դրանց մասերի, հատվածների կամ ականային խոռոչների տեսողական դիտարկում,

3) ցանկացած շարժման արդյունքում ականների/ՊՊՄ/ դետոնացիան,

4) ականների առկայության մասին վկայող նշանները, ցանկապատերը կամ այլ առարկաները,
5) ականների/ՊՊՄ/ հետ կապված վթարները կամ պատահարները, երբ այդպիսի վթարի կամ պատահարի տեղը հստակ որոշվել է:

6. Հնարավորության դեպքում վտանգավոր տարածքները պետք է բնութագրվեն վտանգի բնույթով, ինչպիսիք են, օրինակ, կլաստերային ականապատ տարածք և այլն` ապահովելու համար հակաականային գործողությունների առաջնահերթության ճիշտ սահմանումը: Այն դեպքերում, երբ բավարար ապացույցներ կան տարածքը որպես ԿՎՏ տարածք ճանաչելու համար, սակայն վտանգի բնույթի մասին վկայող ապացույցներն անբավարար են, տարածքի վտանգի բնույթը պետք է գրանցվի որպես անհայտ: 

7. ՀՎՏ սահմանները պետք է ընդգրկեն այն տարածքները, որոնց վերաբերյալ առկա են ականներ/ՊՊՄ/ տեղադրված լինելու ուղղակի ապացույցներ, կամ ականների տարածվածության տրամաբանությունը վկայում է, որ նշված տարածքում ականներ/ՊՊՄ/ տեղադրված լինելու հավանականությունը մեծ է: Շրջապատող տարածքները, որոնց վերաբերյալ առկա են միայն անուղղակի ապացույցներ, պետք է դասակարգվեն որպես ԿՎՏ: Բոլոր դեպքերում սահմանները պետք է որոշվեն ապացույցների հիման վրա:

8. Վտանգավոր տարածքի կրճատում իրականացնելու նպատակով գործողության չափանիշները կախված են տեղական առանձնահատկություններից, սակայն բոլոր դեպքերում տարածքը կրճատելուց կամ ռիսկը ժխտելուց առաջ անհրաժեշտ է ունենալ տարածքում ականներ/ՊՊՄ/ առկա չլինելու վստահության բավարար մակարդակ, որն արտահայտվում է գործընթացին մասնակցող անձանց համաձայնությամբ: Այս առումով մասնակիցներ են հանդիսանում ԱԳԱՄ-ը, ականազերծող կազմակերպությունները, հողատարածքի սեփականատերերը /օգտագործողները/:

9. Ցանկացած դեպքում, վտանգավոր տարածքի կրճատման չափորոշիչները կհամարվեն բավարարված, երբ ակնհայտ է, որ.

1) այն տարածքներում, որոնց վերաբերյալ ականներ/ՊՊՄ/ առկայության ուղղակի ապացույցներ չկան, գործադրված ողջամիտ ջանքերը բավարար էին ականապատվածության վերաբերյալ ապացույցներ գտնելու համար, և/կամ

2) այն տարածքներում, որոնց վերաբերյալ ապացույցներ գտնվել են, գործադրված ողջամիտ ջանքերը բավարար էին այդպիսի ականապատվածությունը հայտնաբերելու և վերացնելու համար:

3. Տարածքի մաքրված, կրճատված կամ ռիսկը ժխտված լինելու վստահությունը
10. Մինչև տարածքի ռիսկի ժխտումը, կրճատումը կամ մաքրված տարածքի ընդունումը պետք է բավարար վստահությամբ հաստատվի, որ բոլոր ողջամիտ ջանքերը գործադրվել են տարածքի մաքրման համար և այլևս առկա չեն ապացույցներ, որ տարածքն ականապատված է կամ առկա է ռիսկ:

11. Սույն չափորոշիչների նպատակով “ողջամիտ ջանքեր” արտահայտությունը նշանակում է, որ գործադրված ջանքերը բավարար են բարձր մակարդակի վստահություն ունենալու համար այն առումով, որ ռիսկը ժխտված, կրճատված կամ մաքրված տարածքն այլևս ականապատված կամ ՊՊՄ ախտոտված չէ: Ջանքը ողջամիտ է, երբ անհրաժեշտ վերլուծություններով ակնհայտ է, որ գործադրված ջանքերը բավարար էին ականապատվածության վերաբերյալ ապացույցները բացահայտելու համար, ինչպես նաև երբ ականները/ՊՊՄ/ հայտնաբերված և ոչնչացված են:

12.  “Ողջամիտ ջանքեր” արտահայտությունն առնվազն պետք է ներառի.
1) տեղեկատվության բոլոր աղբյուրների բացահայտումը և դրանց մատչելիությունը,

2) պատշաճ տեղեկատվական կառավարման համակարգերի հիմնումը և պահպանումը,

3) պատշաճ որակի կառավարման համակարգերի հիմնումը և պահպանումը,

4) անհրաժեշտ գործողությունների իրականացումը` ականապատվածության վերաբերյալ ապացույցները որոշելու, վերլուծելու և դրանց արձագանքելու համար,

5) վտանգավոր տարածքի կրճատման գործընթացի մոնիտորինգի իրականացումը և այդ մոնիտորինգի ընթացքում բացթողումների պարբերական շտկումը,

6) ռիսկը ժխտված, կրճատված կամ մաքրված տարածքների որակի մոնիտորինգը և բացթողումների շտկման ուղղությամբ գործողությունների նախաձեռնումը,

7) համապատասխան արդյունավետ հաղորդակցության համակարգի հիմնումը և պահպանումը` երաշխավորելու համար, որ մասնակիցները ընկալում և ընդունում են վտանգավոր տարածքի կրճատման գործընթացը:

13. ԱԳԱՄ կողմից հաստատվում են`

1) ականապատվածության ապացույցների հավաքման, զեկուցման և վերլուծության ջանքերի ողջամիտ մակարդակի չափորոշիչները,

2) ոչ տեխնիկական հետախուզության եղանակով ստացված տեղեկատվության գնահատման և դրա քանակական արտահայտության վերաբերյալ չափանիշները,

3) վերլուծական եզրակացություններ անելու համար անհրաժեշտ տեղեկատվության բավարարության չափանիշը:

14. Որակի կառավարումը վտանգավոր տարածքի նվազեցման գործընթացում ներառում է որակի հավաստումը և որակի հսկողությունը:

15. Որակի հավաստումը բաղկացած է հետախուզություն և մաքրում իրականացնող կազմակերպությունների մոնիտորինգից: Այն պետք է երաշխավորի, որ հետախուզություն և մաքրում իրականացնող կազմակերպությունները ունեն բավարար հմուտ անձնակազմ, համապատասխան սարքավորումներ և կիրառում են պատշաճ քաղաքականություններ, որոնք համաձայնեցված են սույն չափորոշիչներով սահմանված կարգով:

16. Որակի հսկողությունը բաղկացած է գնահատումից, որի նպատակն է երաշխավորելու, որ վտանգավոր տարածքի նվազեցման գործընթացն իրականացվել է սահմանված պահանջներին համապատասխան: Ռիսկը ժխտված, կրճատված կամ մաքրված ցանկացած տարածքի ստուգում պետք է հաստատի համապատասխան գործողության որակը: Հետմաքրման ձևական ստուգումները միշտ չէ, որ անհրաժեշտ կամ արդարացված կարող են լինել, սակայն ռիսկը ժխտված, կրճատված կամ մաքրված տարածքի երկարաժամկետ մոնիտորինգը պետք է լինի վտանգավոր տարածքի նվազեցման գործընթացի բաղկացուցիչ մասը:

4.Փաստաթղթավորում

17. Տեղեկատվական կառավարումը վտանգավոր տարածքի նվազեցման գործընթացի առանցքային մասերից է: Փաստաթղթավորումը պատշաճ ապացույցներ է տալիս պատշաճ ընթացակարգեր և համակարգեր կիրառված լինելու մասին:

18. Որակի փաստաթղթերն անհրաժեշտ են`

1) որպես ապացույց` ԿՎՏ և ՀՎՏ ձևավորելու մասին որոշումներ կայացնելու կամ ռիսկը ժխտելու, կրճատելու կամ մաքրված լինելու արդյունքում տարածքը հանձնելու համար,

2) որպես ներքին և արտաքին հսկողության ապացույցներ,

3) ռիսկը ժխտված, կրճատված կամ մաքրված տարածքի հանձնումից հետո վտանգ ծագելու դեպքում` համապատասխան քննություն անցկացնելու կամ պատասխանատվություն կիրառելու համար:

19. Տարածքների ռիսկայնության վերաբերյալ տեղեկատվությունից բացի, փաստաթղթավորման ենթակա են նաև հետևյալ տեղեկությունները`

1) ինչ է հայտնաբերվել, երբ և որտեղ,

2) ինչ է արվել, որտեղ և երբ:

20. Ականապատվածության վտանգ բացահայտվելու դեպքում ականազերծող կազմակերպությունները պետք է գրանցեն ականի/ՊՊՄ-ի տեսակը, խորությունը, աշխարհագրական դիրքը և ականի/ՊՊՄ-ի վիճակը:

21. Գրանցման ենթակա են նաև տարածքի մաքրումը, տեխնիկական հետախուզությունը և ոչ տեխնիկական հետախուզությունը: Վտանգի տարբեր տեսակների առնչությամբ իրականացվող հետախուզությունը և մաքրումը ենթակա է գնահատման և վերլուծության:

22. Աշխարհագրական բնույթի տեղեկությունները պետք է հավաքվեն պատշաճ եղանակով, մանրամասնորեն և պարբերաբար` ապահովելու համար վտանգավոր տարածքի նվազեցման համար անհրաժեշտ տեղեկատվության վերլուծությունը: Տեղեկատվության հավաքման և կառավարման համակարգերը պետք է մշակվեն այնպես, որ հնարավորություն ընձեռնվի տարբերակել տեղեկատվությունը` ըստ ստացման եղանակի և ըստ ռիսկի:

23.  Ականների և/կամ ՊՊՄ-ների, ականապատ տարածքների, գործունեության, վտանգավոր տարածքի նվազեցման գործընթացում ընդունվելիք որոշումների մասին տեղեկատվությունը պետք է հասանելի լինի բոլոր ստացողների համար` վերջիններիս համար ընդունելի ձևաչափով կամ եղանակով:

24. Բարձր մակարդակի հաշվետվողականությունը, ինչպիսին է միջազգային պայմանագրին համապատասխանության մասին հաշվետվությունները, պետք է ներկայացվեն ընդունված գործընթացներին համապատասխան:

5. Վտանգավոր տարածքների նվազեցումից հետո ձեռնարկվող գործողություններ

25. Վտանգի ռիսկը կարող է նվազեցվել ռիսկը ժխտված, կրճատված կամ մաքրված տարածքների մոնիտորինգի և հետախուզության ու մաքրման ռեսուրսները հրապարակելու միջոցով, եթե հետագայում հայտնաբերվել են ականներ/ՊՊՄ: Այն դեպքում, երբ բացահայտվել են ականներ/ՊՊՄ, արագ արձագանքը և թափանցիկ քննությունը հնարավորություն կտա պահպանել հանրության վստահությունը ականազերծման գործողությունների նկատմամբ: Այս առումով ԱԳԱՄ-ը պետք է հաստատի հստակ ընթացակարգեր, որոնք կարող են ներառել`

1) ռիսկը ժխտված, կրճատված կամ մաքրված տարածքների մոնիտորինգի իրականացում ողջամիտ ժամանակ անց` վստահեցնելու համար, որ համայնքը օգտագործում է անվտանգ տարածք,

2) նախկինում ռիսկը ժխտված, կրճատված կամ մաքրված տարածքներում հայտնաբերված ականների/ՊՊՄ առնչությամբ հաշվետվողականության և հետաքննության մեխանիզմների մշակում,

3) վտանգավոր տարածքի նվազեցման վերաբերյալ որոշման ընդունման համար հիմք ծառայած փաստաթղթերի պարբերական վերանայում,

4) հակաականային գործողությունների ընթացքում օգտագործվող գործիքների հարմարեցում հանկարծակի հայտնաբերված ականների/ՊՊՄ-ների հետ աշխատանքին և լրացուցիչ ուսումնասիրությունների անցկացում,

5) նախկինում ռիսկը ժխտված տարածքի վերադասակարգում ՀԿՏ-ի և համապատասխան տեղեկատվական շտեմարանների թարմացում` ուղղակի ապացույցներ հայտնաբերելու դեպքում,

6) անհրաժեշտության դեպքում վտանգավոր տարածքի նվազեցման որոշում կայացնելու պատճառների հետաքննություն` համապատասխան քաղաքականությունների շտկումով,

7) սահմանափակումների և նախազգուշացումների կիրառում համապատասխան վտանգավոր տարածքների նկատմամբ` արտացոլելու համար վտանգի բնույթը:

Հավելված 6
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՊԱՅՄԱՆԱԳՐԵՐԻ ՄՇԱԿՄԱՆ ԵՎ ԿԱՌԱՎԱՐՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ
1. Սույն չափորոշիչը սահմանում է հակաականային գործունեության շրջանակներում ականազերծման պայմանագրերի կազմման և կնքման գործընթացի սկզբունքները:
1. Ականազերծման գործողությունների պայմանագիր
2. Ականազերծման գործողությունների պայմանագիրը պաշտոնական համաձայնագիր է երկու կամ ավելի կողմերի միջև` սահմանելու իրականացման ենթական աշխատանքը, արդյունքները, կողմերի պարտավորություններն ու ականազերծման գործընթացում ծագող այլ հարաբերությունները:
3. Ականազերծման գործողությունների պայմանագրերի մշակումը պետք է հիմնված լինի հետևյալ սկզբունքների վրա`

1) պայմանագրում պետք է ճանաչվեն այն միջավայրն ու պայմանները, որոնցում տեղի է ունենալու գործողությունը,
2) պայմանագիրը պետք է հավաստի կողմերի կարողություններն ու ընդունակությունները,
3) պայմանագիրը պետք է իրատեսական լինի պայմանագրի առարկա հանդիսացող գործողության պահանջների և այլ պարտավորությունների ամբողջական կատարման առումով,
4) պայմանագրի շարադրանքը պետք է լինի հստակ, հակիրճ և ոչ երկիմաստ:
2. Պայմանագրերի տեսակներ
4. Ականազերծման գործողությունների ոլորտում կիրառվող պայմանագրերը հիմնականում բաժանվում են երկու խմբի`

1) ստույգ գնով պայմանագրեր` փոխհամաձայնեցված ժամանակահատվածում նախորոշված ծավալի աշխատանք կատարելու կամ նախորոշված քանակությամբ ապրանք մատակարարելու մասին,
2) հավելյալ ծախսերով պայմանագրեր:

5. Ստույգ գնով պայմանագրով պատվիրատուն ստույգ գին է վճարում կապալառուին` անկախ նրանից, թե իրականում կապալառուն որքան ծախս է կատարում պայմանագրի առարկան ապահովելու համար: Այս դեպքում կապալառուն է կրում կորստի բոլոր ռիսկերը, որոնք կապված են կանխատեսված ծախսերի ավելացման հետ, սակայն շահում է, եթե ծախսերն ավելի քիչ են լինում, քան կանխատեսվում էր:

6.  Ստույգ գնով պայմանագրերը խթան են կապալառուի համար` պատշաճ կառավարելու և նվազեցնելու գործողության ծախսերը` արդյունավետության բարձրացման միջոցով կամ ծախսերի ավելի բարձր արդյունավետությամբ մոտեցումների կիրառմամբ: Դրանք նաև ուղենիշ են պատվիրատու կազմակերպությանը` հետագա պայմանագրերում գործողության արժեքը, պահանջներն ու պայմանները ճշգրտելու համար:
7. Ստույգ գնով պայմանագրերը կարող են ունենալ մի շարք հատուկ հետևանքներ`

1) պատվիրատու կազմակերպությունը ստիպված կլինի կապալառուին վճարել լրացուցիչ գումար, եթե պայմանագրում ամրագրված է, որ կապալառուն է կրում ծախսերի անհայտ լինելու ռիսկը` որպես պայմանագրի արժեքի մի մաս: Սույն կետում նշված հանգամանքը կարող է հանգեցնել պատվիրատու կազմակերպության և կապալառուի միջև վեճերի` լրացուցիչ ծախսերի ծագման պատճառների վերաբերյալ,
2) եթե պայմանագրի համաձայն կապալառուի կողմից կատարվելիք աշխատանքի որակն ամբողջապես սահմանված կամ ստուգման ենթակա չէ, ապա պատվիրատու կազմակերպությունը կկանգնի այն վտանգի առջև, որ կապալառուն կարող է պայմանագրի առարկա հանդիսացող աշխատանքի արդյունքի որակի հաշվին նվազեցնել կատարվող ծասխերը,
3) պատվիրատու կազմակերպությունը ստիպված կլինի գումար վճարել չկատարված աշխատանքի համար, քանի որ աշխատանքը սկսելուց անմիջապես հետո ստացված ավելի ստույգ տեղեկությունների համաձայն կատարվելիք աշխատանքը չի տա կանխատեսվող արդյունքը,
4) եթե պայմանագրով սահմանված ստույգ գինը շատ ցածր է կատարվելիք աշխատանքների իրական արժեքի համեմատ, ապա պատվիրատու կազմակերպությունը կարող է կանգնել փաստի առջև, որ կապալառուն ի վիճակի չի լինելու ապահովել պայմանագրային պարտավորությունների կատարումը, ինչը և կարող է հանգեցնել պատվիրատու կազմակերպության և կապալառուի միջև տարաձայնությունների:

8. Հավելյալ ծախսերով պայմանագրի դեպքում պատվիրատու կազմակերպությունը փոխհատուցում է կապալառուի փաստացի կատարած ծախսերը, ինչպես նաև այդ ծախսերի փոխհամաձայնեցված որոշակի տոկոսի չափով լրացուցիչ վճար: 
9. Հավելյալ ծախսերով պայմանագրերի կիրառումը պատվիրատու կազմակերպության համար կարող է ունենալ մի շարք առավելություններ`

1) ծախսերը սահմանափակված են փաստացի կատարված աշխատանքներով,
2) կապալառուն չի կարող չափազանց մեծ շահույթ ունենալ,
3) կապալառուի կողմից պայմանագրից հրաժարվելը չի հանգեցնի չկատարված աշխատանքների դիմաց վճարման կամ այլ անբարենպաստ հետևանքների:

10. Հավելյալ ծախսերով պայմանագրերը պատվիրատու կազմակերպության համար կարող է նաև անբարենպաստ լինել` հետևյալ պատճառներով.
1) պայմանագրի ընդհանուր արժեքը հստակ սահմանված չլինելու արդյունքում պատվիրատուն հնարավորություն չի ունենա վերահսկելու ծախսերը,
2) չնայած այն հանգամանքին, որ կապալառուն պատասխանատու է ծախսերի վերահսկման համար, սակայն որքան մեծ լինեն ծախսերը, այնքան ավելանում է կապալառուի կողմից բարձր շահույթ ստանալու հավանականությունը,
3) կապալառուն կարող է առաջացնել այնպիսի ծախսեր, որոնք առավելագույն շահույթ են ապահովում կապալառուին` գործընթացի շրջանակներում կնքված այլ պայմանագրերից, օրինակ` սարքավորումների գնման ընդարձակման կամ անձնակազմի գերհագեցվածության միջոցով` ի հաշիվ առավել քիչ թվով անձնակազմի ուսուցման վրա կատարվելիք ծասխերի,
4) աշխատանքի արժեքը կարող է արհեստականորեն բարձրանալ` ի հաշիվ պայմանագրի վարչարարության լրացուցիչ պահանջների: 
11. Պայմանագրի նպատակահարմար տեսակի ընտրությունը կամ դրանց համակցությունը կախված կլինի այն միջավայրից, որում իրականացվելու է տվյալ գործողությունը, կատարվելիք աշխատանքների բնույթից, պատվիրատու կազմակերպության և հնարավոր կապալառուի միջև նախկինում ունեցած հարաբերություններից, գործընթացի տեխնիկական իմացությունից:

3. Ականազերծման գործողությունների պայմանագրերի կառուցվածքը
12. Ականազերծման գործողությունների պայմանագիրը պետք է բաղկացած լինի միմյանց փոխկապակցված հետևյալ երեք բաղադրիչներից` 
1) իրավական, որը նկարագրում է կողմերի միջև հարաբերությունները և ընդհանուր պահանջներն ու պարտավորությունները,

2) տեխնիկական, որը նկարագրում է աշխատանքների կատարման ձևերը և ակնկալվող արդյունքները, 
3) գնային, որը նկարագրում է պայմանագրի արժեքը և վճարումների կառուցվածքն ու մեթոդաբանությունը:

13. Պայմանագրի իրավական բաղադրիչը ներառում է հետևյալ մանրամասների նախատեսումը`

1) կողմերը և նրանց իրավունակությունը, 

2) կնքման ամսաթիվը, 
3) առարկան,
4) օգտագործվող սահմանումներ և դրանց մեկնաբանությունները, 
5) կապալառուի գործողությունները, այդ թվում` ենթակապալառուի ներգրավման հնարավորությունը,
6) պատվիրատուի գործողությունները,
7) անվտանգության և աշխատանքի հիգիենայի (ԱևԱՀ, S&OH) կանոնները,
8) կապալառուի կողմից ստանձնած ապահովագրական երաշխիքները (օրինակ` բժշկական, կյանքի, հաշմանդամության, աշխատողների փոխհատուցում և ապահովագրություն երրորդ կողմի պատասխանատվությունից),
9) պատվիրատուի և կապալառուի ընթացիկ և մնացորդային պարտավորությունները,
10) միջադեպերի զեկուցման ընթացակարգերը,
11) կապալառուի կողմից պատվիրատուին տրամադրվող զեկույցների կառուցվածքն ու ժամկետները,
12) աշխատանքներից շեղումների համար կիրառվելիք համակարգը և ընթացակարգերը,
13) աշխատանքների դադարեցման պայմանները,
14) աշխատանքների կատարման համար գնված սարքավորումների և այլ գույքի մնացորդային սեփականության հարցերը,
15) գաղտնիության և չտարածման պահանջները,
16) անխուսափելի հետաձգման կառավարումը կամ ֆորս մաժորը,
17) վեճերի լուծման համակարգերն ու ընթացակարգերը:
14. Պայմանագրի տեխնիկական բաղադրիչը ներառում է հետևյալ մանրամասների նախատեսումը`

1) պայմանագրի անհրաժեշտությունը և նպատակները,
2) պայմանագրում ներգրավված այլ կողմերի դերը, օրինակ` Որակի ապահովման (ՈԱ, QA) անկախ գործակալությունները կամ պատվիրատու կազմակերպության ներկայացուցիչները,
3) պատվիրատուի նպատակները և պայմանագրի առարկան ապահովող գործողությունների կառուցվածքը,
4) պայմանագրի կատարման արդյունքները,
5) պայմանագրի ժամկետը և պայմանագրի առարկան կազմող գործողությունների նպատակահարմար տևողությունը,
6) պայմանագրի գործողության ընթացքում առանձնահատուկ կատարողականները և դրանց ժամկետները,
7) կապալառուի կողմից ընտրված գործողության ձևի նկատմամբ սահմանափակումները կամ պահանջները,
8) աշխատանքերի կատարման ծրագրի մշակման և դրանց ապահովման վերաբերյալ պահանջները,
9) զեկուցումներին առաջադրվող պահանջները` ներառելով ընթացիկ զեկույցները և հետպայմանագրային աուդիտը, ներկայացվող փաստաթղթերը,
10) Որակի կառավարման (ՈԿ, QM) պահանջները,
11) ԱևԱՀ-ի պահանջներ,
12) բնապահպանական պարտադիր խնդիրները,
13) վարչարարության և լոգիստիկայի հարցերը, ինչպիսիքն են` ապահովագրության պահանջները, սարքավորումների, ապրանքների և անհրաժեշտության դեպքում այլ աջակցության վերաբերյալ մանրամասները:

15. Պայմանագրի գնային բաղադրիչի կառուցվածքը կախված կլինի պայմանագրի տեսակից, սակայն այն պետք է ապահովի հետևյալ մանրամասների նախատեսումը`

1) պայմանագրի ընդհանուր գինը կամ միավորի արժեքը, ընդ որում` ներառելով յուրաքանչյուր միավորի արժեքի չափման միավորը,
2) վճարումների կառուցվածքը, հաճախականությունը և ձևը, ներառելով կանխավճարները և վերականգնման մեխանիզմները` ըստ նպատակահարմարության,
3) վճարումների համար հիմք հանդիսացող կատարողականները կամ գործողությունները, իսկ դրանց չկատարման կամ թերի կատարման դեպքում` տուգանքների համակարգը:
16. Պայմանագրով կապալառուին ներկայացվող բոլոր պահանջները պետք է  համապատասխանեն ՀԱԳԱՉ-երին և պայմանագրում անմիջականորեն կամ հղումների տեսքով դրանց միջև կապի նախատեսումն ունի էական նշանակություն:

17. Պատվիրատու կազմակերպությունը կապալառուի ընտրությունն իրականացնում է գնումների մասին Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությամբ սահմանված կարգով: 

18. Կապալառուի ընտրության գնահատումը հիմնվում է կապալառուի հետևյալ կարողությունների վրա`

1) պահանջվող աշխատանքն իրագործելու տեխնիկական հնարավորությունները և ներուժը` աշխատուժի, սարքավորումների, տեխնիկայի առումով,
2) ականազերծման գործողությունների առկա փորձը և վարկանիշը,
3) կազմակերպության կառավարման, վերահսկողության և մոնիտորինգի, ծախսերի և որակի կառավարման, “խնդիրների լուծման” կառուցվածքն ու համակարգը,
4) հիմնական անձնակազմի թիվը և որակավորումները, նրանց փորձը,
5) համապատասխանությունը ԱԳԱՄ-ի պահանջներին: 
19. Գնահատման գործընթացում էական են նաև ականազերծման գործողությունների ցանկացած կազմակերպության պատահարների արձանագրությունները և դրանց առնչությամբ իրականացված պաշտոնական հետաքննությունների զեկույցները, որոնք կարող են վկայել վտանգավոր գոտիներում սահմանափակ փորձի կամ պատահարներն արձանագրելու պարտավորությունից խուսափելու գործելաոճի մասին:
20. Պատվիրատու կազմակերպությունը կարող է կարիք ունենալ ներգրավելու նաև արտաքին խորհրդատուի, եթե սեփական անձնակազմը չունի անհրաժեշտ բավարար տեխնիկական փորձառնություն` կառավարելու ականազերծման գործողությունների կապալառուի ընտրության գործընթացը:

4. Պայմանագրի ծախսերի կառավարում
21.  Ականազերծման գործողությունների պայմանագրի արդյունավետ կատարման Էական պայման է պատվիրատուի և կապալառուի հստակ պատկերացումը պայմանագրի հնարավոր ծախսերի մասին` նախքան գործընթացի մեկնարկը: Պայմանագրի արդյունքների ապահովման համար կապալառուն պետք է նաև աշխատանքների ընթացքում կառավարի ծախսերը` որևէ ժամանակահատվածում կատարված աշխատանքների ծավալը նույն ժամանակահատվածում իրականացված փաստացի ծախսերի հետ համեմատելու միջոցով:

22. Պատվիրատու կազմակերպությունները և կապալառուները պետք է իրազեկ լինեն հետևյալ երկակի սխալներից խուսափելու մասին`

1) ծախսերի կանխատեսվող ցուցանիշը և ժամկետը չպետք է օգտագործվեն որպես հիմքային տվյալներ` ծախսերի փաստացի ցուցանիշի հետ համեմատելու համար: Նման գործելաոճը հնարավորություն չի տալիս ստույգ ծախսերով չափել աշխատանքների այն ծավալը, որն իրականացվել է տվյալ ժամանակահատվածում,
2) ծախսերի դիմաց իրականացված աշխատանքները չպետք է արձանագրվեն վճարումների հաշիվ-ապրանքագրերի ամսաթվի դրությամբ: Չնայած այն հանգամանքին, որ նշված միջոցը հնարավոր է դարձնում խելամիտ համեմատությունը, սակայն կարող է խնդիրներ առաջացնել աշխատանքները գնահատելու համար, եթե դրանք կատարվել են թերություններով: Առավել նպատակային է ծախսերի փաստացի հատկացումից հետո կատարվող համեմատությունը: 

5. Պայմանագրի ժամկետի կառավարում
23. Պատվիրատու կազմակերպության տեսանկյունից պայմանագրի ժամկետի կառավարման նպատակն է ապահովել, որպեսզի պայմանագրով նախատեսված արդյունքները ստացվեն այն ժամանակահատվածում, որն արդարացնում է պայմանագրի ծախսերը, ինչպես նաև կանխատեսել վճարման ժամանակացույցին համապատասխանող ֆինանսների անհրաժեշտ ծավալները:

24. Կապալառուի տեսանկյունից պայմանագրի ժամկետի կառավարման նպատակն է ապահովել աշխատուժի, սարքավորումների և այլ ռեսուրսների արդյունավետ և արտադրողական կիրառումը, պայմանագրով նախատեսված աշխատանքների ժամանակին կատարումը:

25. Պայմանագրի ժամկետի արդյունավետ կառավարումը ներառում է`

1) պայմանագրի կարևոր բաղադրիչների և առաջադրանքների թիրախային ժամկետների ու կատարողականների ճշգրիտ ապահովումը,
2) թիրախային կատարողականների հստակ ձևակերպումը` օգտագործելով GANNT Chart, Cascade Bar Chart կամ նմամատիպ միջոցներ,
3) կատարված աշխատանքների համադրումը թիրախային կատարողականների հետ,
4) աշխատանքների կատարման ընթացքում, անհրաժեշտության դեպքում, թիրախային ժամկետների ու կատարողականների ճշգրտումը` պայմանագրի նախանշված արդյունքներն ապահովելու նպատակով:

6. Պայմանագրի արդյունավետ հսկողություն
26. Պայմանագրի ժամանակին և որակյալ կատարումն ապահովելու համար էական նշանակություն ունի աշխատանքների ընթացքին զուգահեռ դրանց նկատմամբ հսկողության իրականացումը: Հսկողության արդյունավետ համակարգը թույլ է տալիս կանոնավոր կերպով ստուգել աշխատանքների ընթացքը և անհրաժեշտության դեպքում գործողություններ նախաձեռնել` պայմանագրի պայմաններից շեղումները բացառելու նպատակով:

27. Հսկողության գործընթացը ներառում է`

1) աշխատանքի պլանավորումը և կատարողականության հաշվարկը,
2) արդյունքների մոնիտորինգը և դրանց վերաբերյալ զեկուցումը,
3) ստացված արդյունքների համեմատումը պլանավորված աշխատանքների հետ և հետագա արդյունքների կանխատեսումը,
4) արդյունավետ գործողությունների նախագծումը և իրականացումը` պայմանագրի պայմաններից շեղումները բացառելու կամ դրանք նվազագույնի հասցնելու համար:

7. Արդյունավետ զեկուցում
28. Պայմանագրով նախատեսված արդյունքներին հասնելու համար էական նշանակություն ունի աշխատանքների կատարման ընթացքի մասին զեկուցումը, որի արդյունավետ համակարգը ներառում է`

1) զեկույցները պետք է պատրաստվեն ըստ պլանավորված աշխատանքների և դրանց կատարողականների,
2) զեկույցները պետք է կազմվեն սահմանված ձևաչափով և ապահովեն հստակ պատասխաններ առաջադրված հարցերին,
3) զեկույցները պետք է տրվեն կանոնավոր` ըստ սահմանված ժամանակացույցի:
29. Զեկույցները պետք է վերանայվեն` կախված պայմանագրի կատարողականության վիճակից, և հաշվի առնելով պայմանագրից շեղումները, աշխատանքների ընթացքում ստացված և վերլուծված նոր տեղեկությունները, մշակված լուծումներն ու դրանց համապատասխան իրականացված գործողությունները: Վերանայման հիմք կարող է հանդիսանալ նաև պայմանագրային գործողության վայրի անմիջական մոնիտորինգը:

8. Հետպայմանագրային վերանայում (ՀՊՎ, PCRs)

30. Հետպայմանագրային վերանայումը ստացված արդյունքների և դրանց հասնելու ձևի համեմատումն է պայմանագրով նախատեսված պայմանների հետ` հստակեցնելու պայմանագրի ուժեղ և թույլ կողմերը, հետագա պայմանագրերն առավել արդյունավետ կազմելու համար: Հետպայմանագրային վերանայումն ականազերծման գործողությունների պայմանագրեր նախագծելու, կառավարելու և իրագործելու կարողության զարգացման և բարելավման արժեքավոր գործիք է:
31. Հետպայմանագրային վերանայումն իրականացվում է`

1) պայմանագրով նախատեսված աշխատանքներում ներգրավված հիմնական անձնակազմի հետ հարցազրույցների միջոցով,
2) վերլուծելով պայմանագրի պայմաններն ու պայմանագրի կատարման ընթացքում տրված զեկույցները,
3) ստացված արդյունքները համեմատելով “լավագույն պրակտիկայի” չափորոշիչի հետ,
4) որոշելով կիրառված գործառնական մեթոդաբանությունների և կառավարման մոտեցումների արդյունավետությունը:

Հավելված 7
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ ԵՎ ՈՉ ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ ՀԵՏԱԶՈՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչը սահմանում է հակաականային գործողությունների իրականացման ընթացքում տեխնիկական և ոչ տեխնիկական հետազոտություններին առաջադրվող պահանջները:
1. Տեխնիկական հետազոտության նպատակը և շրջանակները

2. Տեխնիկական հետազոտությունը կասկածվող վտանգավոր տարածքներին վերաբերող նպատակային գործողություն է և, որպես կանոն, իրականացվում է պայմանագրային հիմունքներով:

3. Տեխնիկական հետազոտությունը կատարվում է հայտնի կամ կասկածվող վտանգավոր տարածքների վերաբերյալ մանրամասն տեխնիկական և տեղագրական տեղեկություններ հավաքելու նպատակով, որը հնարավորություն կտա առավել ճշգրիտ սահմանել ականազերծման պահանջները, այդ թվում` ականազերծման ենթակա տարածքները, ականազերծման խորությունը, տեղական գրունտի վիճակը, ինչպես նաև բուսականության առանձնահատկությունները: Դա թույլ է տալիս ձևակերպել առաջադրանքի պահանջը և ապահովել, որ հետագա գործողությունները կատարվեն ճշգրիտ, անվտանգ և օպերատիվ կերպով, ապահովել մոնիտորինգի իրականացումը, ինչպես նաև հաստատել առկա տվյալները, գնահատել ռեսուրսների տեսակը և քանակը` տվյալ տարածքի համար լավագույնս համապատասխանեցնելու համար և կազմել այդ տարածքի ականազերծման պլան, որը ներառում է տարածքի կրճատումը, ականազերծման և նշագրման պահանջները: 

4. Տեխնիկական հետազոտությունը ՀԱԳԸԳ գործընթացի կարևոր քայլ է և պետք է կատարվի նախքան ականազերծման աշխատանքների փաստացի մեկնարկը, երբ հակաականային գործողությունների ծրագրի տեղեկատվության կառավարման համակարգում առկա առաջնահերթությունների ցանկից ընտրվում են աշխատանքային տարածքները: Տեխնիկական հետազոտության միջոցով ձեռք բերված տեղեկություններն ամփոփվում են Հետազոտության հաշվետվության մեջ, որը ծառայում է որպես տեխնիկական մասնագիր ականազերծման հետագա առաջադրանքի պլանավորման և կառավարման համար: Այն նաև ապահովում է, որ ականազերծման ռեսուրսներն օգտագործվեն առավել արդյունավետ ու նպատակային ձևով և յուրաքանչյուր խնդրի դեպքում օգտագործվեն ճիշտ ռեսուրսները: 

2. Տեխնիկական հետազոտության ժամանակ հավաքվող տվյալները

5.  Տեխնիկական հետազոտությունը ականների և ՉԶ գործողությունների պլանավորման տեղեկությունների գլխավոր աղբյուրն է և, որպես կանոն, նախատեսում է հատուկ բնույթի տվյալների հավաքագրում, մուտք ականապատ տարածք և կասկածվող տարածքի քարտեզագրում: 

6. Տեխնիկական հետազոտության ժամանակ հարկավոր է հավաքել հետևյալ տեղեկությունները. 

1) ականների և ՉԶ առկայության հաստատումը,
2) ՀԱԳԸԳ գործընթացին նպաստելու նպատակով հավաքագրված տեղեկությունների հաստատում,
3) գրունտի գնահատում` հողի, մետաղի աղտոտման, բուսականության և գոգավորության առումով,
4) տարածքի չափերի որոշումը, որը պետք է նկարագրված լինի անկյուններով և կորդինատներով,
5) առաջարկվող խորությունն ըստ տարածքի, որտեղ պետք է կատարվի ականազերծում: Ականազերծման փաստացի խորությունը որոշվում է ԱԳԱՄ-ի կողմից բոլոր համապատասխան գործոնները հաշվի առնելուց հետո,
6) ականազերծման համար անհրաժեշտ ռեսուրսները ըստ սահմանված տարածքների, ինչպես նաև գնահատված ժամանակը ձեռքով կատարվող աշխատանքների, մեխանիկական սարքավորումներով աշխատանքների, վարժեցված շներով աշխատող թիմերի, պայթուցիկ զինամթերքի վնասազերծման (ՊԶՎ) թիմերի կողմից աշխատանքների իրականացման համար:

7. Բացի վերը նշված տեղեկություններից, պետք է կազմվի մանրամասն սխեմատիկ քարտեզ, որը տրամադրվելու է առաջադրանքը կատարող ականազերծող կազմակերպությանը: Սխեմատիկ քարտեզը պետք է պարունակի տեղեկություններ հետևյալի վերաբերյալ` 

1) հետազոտման արահետները (եթե օգտագործվելու են) և դեպի տարածք մուտքի հնարավոր անվտանգ ուղիները, 

2) նիվելիրային նշագիրը, նշաձողերը, շրջադարձերը և միջանկյալ կետերը, ըստ անհրաժեշտության,
3) նիվելիրային կետից և շրջադարձերից հեռավորությունը և դրանց կոորդինատները, 

4) տեսանելի ականների/ՉԶ գտնվելու վայրը, ականի տեսակը (եթե հայտնի է),
5) տեխնիկական հետազոտության ժամանակ ոչնչացված ականների, ՉԶ կամ այլ սարքերի գտնվելու վայրը: Դա կախված կլինի առաջարկվող ականազերծման խորությունից, 
6) վտանգավոր տարածքում տեսանելի բնական և տեխնածին առանձնահատկությունները, օրինակ` բլուր, գետաբերան, թփուտ, տուն, ջրանցք, ճանապարհ և այլն):
8. Տեղեկությունները հավաքելուց և փաստաթղթավորելուց հետո դրանք ենթակա են տրամադրման ԱԳԱՄ-ին` տվյալների բազայում մուտքագրելու համար, ինչը կօժանդակի ականազերծող կազմակերպություների աշխատանքների ծրագրերի և առաջադրանքի պահանջների կազմմանը: 
3. Ոչ տեխնիկական հետազոտություն

9. Ոչ տեխնիկական հետազոտությունն ականների/ՊՊՄ-ների առկայության կամ դրանց ժխտման մասին տեղեկատվության հավաքումը և վերլուծությունն է՝ առանց տեխնիկական միջոցների: Ոչ տեխնիկական հետազոտություն իրականացնելու կարգը և դրանց հիման վրա որոշումների ընդունման կարգը սահմանում է ԱԳԱՄ-ը:
10. Ոչ տեխնիկական հետազոտության նպատակն է՝

1) ԿՎՏ/ՀՎՏ դասակարգման վերաբերյալ եզրակացություն ստանալը,

2) տարածքի ռիսկը ժխտելու/կրճատելու վերաբերյալ եզրակացություն ստանալը,

3) գերակայությունների սահմանման գործընթացին աջակցելը:

4. Փաստաթղթերի կազմում
11. Տեղեկությունները պետք է հավաքագրվեն և գրանցվեն պարբերական ձևով: Հնարավորության դեպքում հարկավոր է կիրառել ստանդարտ և հաստատված տեղեկատվության կառավարման համակարգեր և ԱՏՀ, օրինակ` ԱԳՏԿՀ:

12. Տեխնիկական հետազոտության շրջանակներում ԱԳՏԿՀ տվյալների հավաքագրման աղյուսակների ձևերը հաստատում է ԱԳԱՄ-ը: 

13. Վտանգավոր տարածքները նշելու, մասնավորապես կողմնորոշիչ ուղենիշերը (կամ ցամաքային ուղենիշները) նշագրելու համար հարկավոր է օգտագործել օբյեկտների գտնվելու տեղերը ցույց տվող սովորական քարտեզներ: Այս տեղեկատվությունը պետք է թվայնացվի ԱՏՀ-ի միջոցով կամ նշագրվի տոպոգրաֆիկ քարտեզի, արբանյակային պատկերի կամ հետքի վրա:

14. ԱՏՀ կամ տոպոգրաֆիկ քարտեզների բացակայության դեպքում, այդ տեղեկությունները կարող են գրանցվել տեղում կազմված քարտեզների վրա: Վտանգավոր տարածքի սխեմատիկ քարտեզը պետք է բավարար տվյալներ պարունակի հետազոտության նշագրերի և դրանց տեղադրվածության և վտանգի նշագրման համակարգի վերաբերյալ: 

Հավելված 8
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՈՒՄԻՑ ՀԵՏՈ ՁԵՎԱԿԵՐՊՎՈՂ ՓԱՍՏԱԹՂԹԵՐԻ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչը պահանջներ է սահմանում ականազերծված տարածքների հանձնման և պարտականությունների ու պատասխանատվությունների շրջանակների վերաբերյալ:

1. Ականազերծման գործողության հաստատում

2. Փաստաթղթերը, որոնք վերաբերում են տարածքի հանձմանը, պետք է բավարար տեղեկություններ և փաստեր պարունակեն այն մասին, որ ականազերծման գործողությունների ընթացքում կատարվել են բոլոր պահանջները: 

3. Ականազերծումը կատարվում է և վերջինիս ավարտը հիմնավորվում է երկու փուլով: 

4. Փուլ 1-ը ներառում է ականազերծող կազմակերպությունների կառավարման համակարգերի և գործողությունների ընթացակարգերի մոնիտորինգը ականազերծման գործողություններից առաջ և դրանց ընթացքում:

5. Փուլ 2-ը ներառում է ականազերծված տարածքների ստուգազննումը` ընտրանքի միջոցով:

6. Տրամադրվող փաստաթղթերը պետք է պարունակեն մոնիտորինգի ընթացքում և ականազերծման գործողություններից հետո ներկայացվող հաշվետվությունները, ականազերծման գործողություններին հաջորդող ստուգազննումների արդյունքները, որոնք կվկայեն, որ բոլոր ուղղիչ գործողությունները հաջողությամբ իրականացվել են:

2. Հետազոտման նշագրում

7. Տեխնիկական հետազոտման ընթացքում հարկավոր է նշագրել վտանգավոր տարածքները: Ականազերծման գործողությունների ընթացքում ձեռք բերված հետագա տեղեկությունները պետք է վերաբերի յուրաքանչյուր ականի և չպայթած զինամթերքի տեղակայմանը: Կարող է անհրաժեշտություն ծագել վերստին որոշելու տարածքի շրջագիծը և վերատեղադրել հետազոտման մշտական նշագրերը` ցույց տալու համար փաստացի մաքրված տարածքը:

8. Որպես մշտական նշագրեր պետք է օգտագործվեն հողում թաղված մետաղական իրերը: Նոր դիրքերը պետք է մանրամասնորեն հետազոտվեն, իսկ շրջադարձային և միջանկյալ կետերի կոորդինատները պետք է արձանագրվեն` հետագայում դրանց հղումներ կատարելու նպատակով:

3. Վտանգի նշագրում

9. Այն տարածքը, որը հանձնելուց առաջ որևէ պատճառով չի ականազերծվել կամ որի ականազերծման վերաբերյալ փաստաթղթեր չկան, պետք է նշագրվի վտանգի նշագրման մշտական համակարգի միջոցով: Լավագույն տարբերակն է այն ֆիզիկական արգելքներով փակելը, ինչպես օրինակ ամուր ցանկապատ տեղադրելով, որը թույլ կտա նվազեցնել պատահական մուտքը վտանգավոր տարածքներ: 

4. Մնացորդային ռիսկեր և պատասխանատվություն

10. Սա համալիր իրավական խնդիր է, որին հարկավոր է անդրադառնալ ԱԳԱՄ-ի հետ պայմանագրի վերաբերյալ բանակցությունների նախնական փուլում: Ընդհանուր առմամբ, ԱԳԱՄ-Ի կողմից ականազերված տարածքների պաշտոնական ընդունումից հետո, ականազերծման գործողություններ իրականացնող կազմակերպության կողմից կատարված մարդասիրական աշխատանքների արդյունքների համար վերջինս մնացորդային ռիսկի պատասխանատվություն չի կրում: 

11. Ականազերծված տարածքների հանձնումը կնվազեցնի ականազերծող կազմակերպության պատասխանատվությունը: 

12. Պայմանագրերում որպես պարտադիր պայման պետք է ներառվի այն պահանջը, որ ականազերծող կազմակերպությունը որոշակի պատասխանատվություն է կրում մնացորդային ռիսկի համար: Այնուհետև, ականազերծումն իրականացնող կազմակերպությունը պետք է որոշի, ստորագրել այդ պայմանագիրը, թե ոչ:

5. Փաստաթղթերի կազմում
13. Ականազերծման գործողությունների ընթացքում կանոնավոր կերպով պետք է հավաքվի և գրանցվի ամբողջ տեղեկատվությունը: Հնարավորության դեպքում հարկավոր է օգտվել տեղեկատվության կառավարման ստանդարտ և ընդունված համակարգերից և ԱՏՀ, ինչպիսին է օրինակ ԱԳՏԿՀ-ն:

14. Աշխատանքների ավարտի մասին հաշվետվությունը պետք է պարունակի առնվազն հետևյալ տեղեկությունները`

1) վտանգի գոտու և հանձնարարության տարբերահամարները,
2) ականազերծման պայմանները, սահմանված տարածքը և սահմանված խորությունը,
3) տեխնիկական հետազոտության հաշվետվության օրինակ (եթե կա),
4) ականազերծում իրականացնող կազմակերպության վերաբերյալ տվյալներ,

5) տարածքի ականազերծման աշխատանքների ընթացակարգերի և կիրառվող սարքերի ամփոփ նկարագիրը,
6) որակի ապահովում (ՈԱ), ներկայացնելով մանրամասներ այն մարմնի վերաբերյալ, որը իրականացրել է մոնիտորինգը, մեթոդների և հաշվետվությունների ներկայացում,
7) ականազերծումից հետո անցկացված ստուգազննումների վերաբերյալ հաշվետվություն, որտեղ պետք է մանրամասն տվյալներ ներկայացվեն ստուգազննումն իրականացնող մարմնի վերաբերյալ, նաև ներկայացվեն օգտագործված մեթոդները և տրամադրված հաշվետվությունները,
8) մանրամասն տեղեկություններ ականազերծված տարածքների վերաբերյալ, շրջադարձային միջանկյալ կետերի կոորդինատները, ինչպես նաև ականազերծված ականների և ՉԶ-ների գտնվելու տեղը,
9) այն տարածքները, որտեղ աշխատանքները սահմանափակված կամ հետաձգված են, 

10) ականազերծման ընթացքում տեղի ունեցած վթարների և միջադեպերի վերաբերյալ մանրամասներ,
11) համեմատություն ականապատ տարածքների հայտնի /ծանոթ/ գրառումների հետ, 

12) պաշտոնական հայտարարություն առ այն, որ տարածքը սահմանված խորությամբ ականազերծված է: Հայտարության ձևը հաստատում է ԱԳԱՄ-ը:

15. Ականազերծման գործողությունների ավարտի վերաբերյալ բոլոր հաշվետվությունները պետք է պահպանվեն ԱԳԱՄ-ում: Վերջինս նաև տրամադրում է վկայականներ և այլ անհրաժեշտ տեղեկատվություն:

6. Հետնախագծային ուսումնասիրություն (ՀՆՈՒ)

16. Ականազերծող կազմակերպությունը կարող է պայմանագրային կարգով իրականացնել հետնախագծային ուսումնասիրություններ` պլանավորման, նախապատրաստական և ականազերծման գործընթացը գնահատելու համար: 

17. ՀՆՈՒ-ն պետք է պարունակի հաշվետվություն սարքավորումների, ընթացակարգերի, ուսուցման և աջակցության համապատասխանության մասին: 

18. Առկա խնդիրները պետք է առանձնացվեն և դասակարգվեն ըստ առաջնահերթությունների և առաջարկվեն համապատասխան լուծումներ: 

Հավելված 9
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱԿԱՆՆԵՐԻ ԵՎ ՉՊԱՅԹԱԾ ԶԻՆԱՄԹԵՐՔԻ ՆՇԱԳՐՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Այս չափորոշիչը սահմանում է ականների և չպայթած զինամթերքի (ՉԶ) վտանգների ու վտանգավոր տարածքների նշագրման նվազագույն պահանջները: 
2. Նշաններ և նշագրեր

2. Վտանգի նշանը ծանուցում է, որը գրավոր և/կամ խորհրդանիշների միջոցով տեղեկացնում է ականների և չպայթած զինամթերքի առկայության մասին:

3. Վտանգի նշանների նմուշները հաստատում է ԱԳԱՄ-ը:

4. Բառերով ներկայացվում է հիմնական վտանգը (ական կամ ՉԶ), իսկ խորհրդանիշներով` վտանգ նշանակող ազգային կամ միջազգային մակարդակում ճանաչելի և հայտնի նշանը:

5. Վտանգի նշագիրը կարող է օգտագործվել ցույց տալու համար ականի կամ ՉԶ-ի վտանգը, եթե չկան նշաններ կամ եթե տեղական պայմանները թույլ չեն տալիս դրանք արդյունավետ կերպով կիրառել (օրինակ երբ նշանները մշտապես հանվում են տեղական բնակչության կողմից): Վտանգի նշագրերի օգտագործման օրինակները սահմանում է ԱԳԱՄ-ը:

6. Վտանգի նշանները պետք է պարզ տեսանելի լինեն 30մ-ից սովորական ցերեկային լուսով դիտելիս, ինչպես նաև հարակից նշաններից և նշագրերից դիտելիս: Եթե նշագրերը քողարկվում են բուսականության կամ լանդշաֆտի պատճառով, հարկավոր է դիտարկել ֆիզիկական խոչընդոտների օգտագործումը: 

7. Վտանգի նշանները և նշագրերը չպետք է պատրաստված լինեն զենքի պատյանից, նյութերից, որոնք կարող են պայթուցիկ բաղադրիչներ պարունակել կամ պարպված զինամթերքի համակարգերից:

8. Նշագրերը և նշանները պետք է պարզորոշ ցույց տան, թե նշագված սահմանի որ կողմն է համարվում ականների և ՉԶ վտանգի տարածքի ներսը և որ կողմն է համարվում անվտանգ: Նախազգուշացնող նշանը պետք է հստակ կերպով տեղադրվի և երեսամասով պետք է նայի վտանգի կամ կասկածվող վտանգի տարածքից դուրս:

9. Ֆիզիկական խոչընդոտներից են պատերը, ցանկապատերը կամ այլ կառույցներ, որոնք թույլ չեն տալիս անզգուշաբար մուտք գործել ականների կամ ՉԶ վտանգի տարածք:

10. Ցանկապատները պետք է ունենան երկու միմյանց ամրացված ուղղահայաց ցանցաշերտ, հենարանից 0.25 - 0.5մ բարձրության վրա և 1.0-1.25մ գետնից բարձր:

11.  Ցանկապատի ցանցերը կարող են լինել ցանկացած ամուր նյութից, այդ թվում լար, քուղ, սինթետիկ պարան կամ ժապավեն: Որպես հենարան կարող են օգտագործվել ծառերը, շենքերը կամ կառույցները և սյուները, որոնք կանգնեցվել են նախազգուշական համակարգի շրջանակներում, և պետք է տեղադրված լինեն միմյանցից ոչ ավելի, քան 15մ հեռավորության վրա: Վտանգի նշանները պետք է ամրացվեն ցանկապատի վերին մասում ոչ ավելի, քան 30մ միմյանցից հեռու և յուրաքանչյուր շրջադարձից 5 մ հեռավորության վրա: Անհրաժեշտության դեպքում, դրանք կարող են ամրացվել հենարաններին:
3. Նշագրման համակարգեր

12. Ականների և ՉԶ նշագրումը կատարվում է վտանգի մասին տեղի ազգաբնակչությանը պարզ և հստակ ձևով զգուշացնելու, իսկ հնարավորության դեպքում` ֆիզիկական խոչընդոտներ տեղադրելու միջոցով` վտանգավոր տարածք անզգուշաբար մուտք գործելու հնարավորությունը բացառելու համար: 
13. Գոյություն ունեն նշագրման երեք հիմնական համակարգեր`

1) մշտական նշագրման համակարգեր, որոնք օգտագործվում են նշագրելու այն ականների և ՉԶ վտանգի տարածքի շրջագիծը, որոնց ականազերծումը հրատապ չէ: Մշտական նշագրման համակարգերի կառուցվածքը ներառում է նշագրերի, նշանների և ֆիզիկական խոչընդոտների համադրում, որոնք հստակ ցույց են տալիս ականների և ՉԶ վտանգի տարածքի սահմանները,
2) ժամանակավոր նշագրման համակարգեր, որոնք օգտագործվում են նշագրելու այն ականների և ՉԶ վտանգի տարածքի շրջագիծը, որոնց ականազերծումը հրատապ է: Այս համակարգում պետք է կիրառվեն ֆիզիկական խոչընդոտները,
3) հանպատրաստից նշագրման համակարգեր, որոնք սովորաբար տեղադրվում կամ կառուցվում են տեղական բնակչության կողմից: Դրանք կարող են օգտագործվել նաև ականազերծող կազմակերպությունների կողմից, եթե չկան նյութեր մշտական կամ ժամանակավոր նշագրման համակարգեր տեղադրելու համար:
4. Հետազոտական նշագրում
14. Տեխնիկական հետազոտությունը նախատեսում է ֆիզիկական հետազոտության նշագրերի և ցուցիչների օգտագործում և արձանագրում` օժանդակելու համար հետագա ականազերծման գործողություններին:

15. Լրացուցիչ ֆիզիկական նշագրերը և ցուցիչները օգտագործվում են ականազերծման ժամանակ, ինչպես օրինակ կոորդինատի սկիզբը, բազային գիծը, մեկնարկային գծերը և ականազերծման գծերը: Հետազոտական նշագրում անցկացնելու կարգը սահմանում է ԱԳԱՄ-ը:
5. Կողմնորոշիչ ուղենիշեր
16. Կողմնորոշիչ ուղենիշը ամրակցված նշաձող է, որը տեղադրվում է վտանգավոր տարածքից դուրս որոշ հեռավորության վրա: Դրանք պետք է լինեն հեշտությամբ ճանաչվող և մշտական օգտագործման նշաններ (ինչպես օրինակ խաչմերուկներ, կամրջի կամարակալ), որոնք կարող են օգտագործվել մեկ կամ ավելի մեկնարկային կետեր տեղափոխվելու համար: Կողմնորոշիչ ուղենիշի կորդինատները հետազոտվում են GPS (տեղորոշման միջազգային համակարգի) կամ հետադարձ հատման միջոցով: 
6. Նիվելիրային նշագիր

16. Նիվելիրային նշագիրը ամրակցված տեղեկատու նշան է, որն օգտագործվում է նշագրված վտանգի կամ վտանգավոր տարածքի տեղը գտնելու համար: Նիվելիրային նշագիրը սովորաբար տեղադրվում է վտանգավոր տարածքից դուրս կարճ հեռավորության վրա: 

17. Նիվելիրային նշագրի անհրաժեշտությունը չկա, եթե կողմնորոշիչ ուղենիշը բավականաչափ մոտ է վտանգավոր տարածքի շրջագծին: Կողմնորոշիչ ուղենիշը պետք է հետազոտվի GPS կամ հետադարձ հատման միջոցով:
7. Շրջադարձ
18. Շրջադարձը գետնի վրա ամրակցված կետ է և ցույց է տալիս վտանգավոր տարածքի շրջագծի ուղղության փոփոխությունը: Այն պետք է հստակորեն նշագրվի և գրանցվի: Շրջադարձի հետազոտության նշագրերը պատրաստվում են կայուն կամ կիսակայուն նյութից և տեղադրվում կամ խրվում են հողի մեջ: Հողում թաղված մետաղական առարկաները կարող են օգտագործվել ուժեղացնելու համար բոլոր շրջադարձերի նշագրումը` հետագայում մշտապես դրանցից տեղեկանալու նպատակով: Շրջադարձների նկարագիրը հաստատում է ԱԳԱՄ-ը:
8.Միջանկյալ կետ
19. Վտանգավոր տարածքի շրջագծում հետազոտության նշագրերի միջև հեռավորությունը չպետք է գերազանցի 50 մետրը: Միջանկյալ կետի հետազոտության նշագրերը պետք է օգտագործվեն միմյանցից 50մ հեռավորությունը գերազանցող շրջադարձերի միջև: Դրանք պատրաստվում են կայուն կամ կիսակայուն նյութից և տեղադրվում են հողի մեջ:

20. Հողում տեղադրված մետաղական առարկաները կարող են օգտագործվել ուժեղացնելու համար բոլոր միջանկյալ կետերի նշագրումը` հետագայում մշտական դրանցից տեղեկանալու նպատակով: Միջանկյալ կետերի նկարագիրը հաստատում է ԱԳԱՄ-ը:

Հավելված 10
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՄԱՔՐՄԱՆ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐԻ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչով սահմանվում է “մաքրում” հասկացությունը և հստակեցվում է որակի համակարգը (օր.` կազմակերպումը, ընթացակարգերը և պատասխանատվությունները), որն անհրաժեշտ է ականազերծող կազմակերպության կողմից ըստ իր պայմանագրային պարտավորությունների հողի մաքրված լինելը որոշելու նպատակով:
1. Մաքրման հատկորոշում

2. Հողատարածքը համարվում է “մաքրված”, երբ ականազերծող կազմակերպությունն ապահովում է  որոշակի տարածքից և որոշակի խորությունից բոլոր ականների և ՊՊՄ հեռացումը և (կամ) վերացումը:

3. Մաքրման համար սահմանված տարածքը պետք է որոշվի տեխնիկական հետազոտությամբ կամ այլ վստահելի տեղեկատվության հիման վրա, որը ցույց է տալիս ականների և ՊՊՄ առկայության մակարդակն այդ տարածքում: 
4. Մաքրման առաջնահերթությունները սահմանվում են առանձին համայնքի վրա ունեցած ազդեցությունը ազգային ենթակառուցվածքի առաջնահերթությունների հետ համեմատելու միջոցով: 
5. Մաքրման սահմանված խորությունը պետք է որոշվի տեխնիկական հետազոտությամբ կամ այլ վստահելի տեղեկատվությամբ, որը ներկայացնում է ականների և ՊՊՄ խորությունը, ինչպես նաև նպատակային հողատարածքի օգտագործման գնահատման հիման վրա: 
6. Տեղանքում ականների և ՊՊՄ խորության վերաբերյալ վստահելի տեղեկատվության բացակայության դեպքում ԱԳԱՄ կողմից պետք է սահմանվի մաքրման անհրաժեշտ խորությունը: Մաքրման անհրաժեշտ խորության սահմանումը պետք է հիմնված լինի հնարավոր ականների և ՊՊՄ գնահատման վրա, ինչպես նաև պետք է հաշվի առնի հողատարածքի հետագա օգտագործման նպատակները: 
7. Թաղված ականների և ՊՊՄ-ների համար այս խորությունը պետք է սովորաբար լինի ոչ պակաս, քան սկզբնական մակերեսից 130 մմ խորությունը: Այս ցուցանիշը հիմնված է մետաղորսիչ սարքերի մեծ մասի համար արդյունավետ հայտնաբերման խորության վրա: Այն կարող է վերանայվել ԱԳԱՄ կողմից` կախված ներկայումս օգտագործվող մետաղորսիչ սարքերի տեսակից: Մաքրման ենթակա տարածքը և մաքրման անհրաժեշտ խորությունը պետք է ԱԳԱՄ կողմից տեղանքի համար հատուկ առաջադրանքում ներկայացվեն ականազերծող կազմակերպությանը: 
8. Առաջադրանքը կարող է ներառել նաև՝ 
1) անհրաժեշտ բոլոր այլ գործողությունները, օր.` նշագրումը. 
2) ականազերծման օգտագործվելիք ռեսուրսները. 
3) առաջադրանքի վրա ականազերծող կազմակերպության աշխատանքի տևողությունը. 
4) մաքրման որակի ցանկացած այլ պահանջ. ե) վերահսկման և ստուգման պահանջները: 

9. Նշված տարածքում սահմանված խորության վրայից բոլոր ականների և ՊՊՄ հեռացումը և (կամ) վերացումը պետք է երաշխավորված լինի` 
1) օգտագործելով կառավարման համապատասխան փորձը և կիրառելով ապահով ու արդյունավետ աշխատանքային ընթացակարգեր. 
2) վերահսկելով ականազերծող կազմակերպությունը և նրա ստորաբաժանումները. 
3) անհրաժեշտության դեպքում իրականացնելով մաքրված տարածքի մաքրմանը հաջորդող գնահատման գործընթացը: 
10. Պայմանագրում պետք է հստակեցված լինի մաքրման ենթակա տարածքը, մաքրման խորությունը և վերահսկման ու ստուգման պահանջները: Վերջիններս պետք է ներկայացվեն ԱԳԱՄ կողմից և համաձայնեցվեն պայմանագրի կնքման ընթացքում: 
11.  Մաքրման խորությունների սահմանումը կախված կլինի հողատարածքի հետագա օգտագործման նպատակներից, մաքրման ենթակա տարածքում ականների և ՊՊՄ-ների առկայության հավանականությունից և շրջակա միջավայրի այլ գործոններից: Օրինակ` 

1) ականները և ՊՊՄ-ները կարող են լինել հողի մակերեսին: Այս դեպքում հատկորոշումններում կարող է պահանջվել հեռացնել և (կամ) վերացնել միայն մակերեսային ականները և ՊՊՄ-ները: 

2) քաղաքային տարածքներում իրականացվող մաքրումների դեպքում որպես մաքրման գործընթաց կարող է անհրաժեշտ լինել հեռացնել մի քանի մետր որմնաքար: 

3) այն դեպքերում, երբ օգտագործվել են խոշոր ռումբեր և արկեր, մաքրման խորությունը կարող է հասնել մի քանի մետրի: 

4) անապատային կամ ափամերձ վայրերի ավազաբլուրների դեպքում կարող է պահանջվել 1.0 կամ 2.0 մ խորությամբ մաքրում` հայտնաբերելու և վերացնելու համար այնպիսի ականներ, որոնք ի սկզբանե տեղադրվել էին 10 սմ խորության վրա: 

12.  Եթե հողի մակարդակը փոխվել է ականների նախնական տեղադրման պահից հետո, ապա պայմանագրային համաձայնությունները պետք է կազմվեն այնպես, որպեսզի բացառվեն մաքրման անհրաժեշտ խորության հետ կապված հնարավոր թյուրիմացությունները: 
13. Մաքրման անհրաժեշտ խորությունը պետք է հարմարեցվի մաքրման աշխատանքների առաջընթացին համապատասխան: Ցանկացած փոփոխություն պետք է համաձայնեցվի ԱԳԱՄ և ականազերծող կազմակերպության միջև, և պետք է պաշտոնապես գրանցվի: 
14.  Հողատարածքի օգտագործման նպատակի փոփոխության դեպքում գործընթացը պետք է կրկնվի: 
15.  Կարող են լինել իրավիճակներ, երբ ականազերծող կազմակերպությունը ֆինանսավորվում է կոնկրետ տարածքում գործունեություն ծավալելու համար մաքրման իր սեփական առաջադրանքներն սահմանելու իրավունքով` ելնելով դոնոր կազմակերպության և (կամ) ԱԳԱՄ կողմից ներկայացված ընդհանուր առաջնահերթություններից: Նման իրավիճակներում ականազերծող կազմակերպությունը պետք է մաքրումից առաջ պաշտոնապես գրանցի տարածքը և մաքրման նախատեսվող խորությունը: 
16.  Հանրության հետ կապը նպատակ է հետապնդում ապահովել ականազերծման գործողությունների ծրագրերի զգայունությունը և համայնքի կարիքների ու առաջնահերթությունների բավարարումը: Այն պետք է նաև ապահովի, որ ականներ ունեցող համայնքները հասկանան և օժանդակեն ականազերծման գործողություններին: 

Հավելված 11
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՄԱՐՏԱԿԱՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՏԱՐԱԾՔԻ

ՄԱՔՐՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐԻ ՆՊԱՏԱԿԸ

1. Սույն չափորոշիչը սահմանում որակի համակարգը (օր.` կազմակերպումը, ընթացակարգերը և պատասխանատվությունները), որն անհրաժեշտ է պարզելու համար, թե արդյոք նախկին մարտական գործողությունների տարածքները ընդունելի ստանդարտներին համապատասխան մաքրված են, թե ոչ:

2. Սույն չափորոշիչի իմաստով «Մարտական գործողությունների տարածքի մաքրում» (ՄԳՏՄ) տերմինը վերաբերում է վտանգավոր տարածքների համակարգային և վերահսկվող մաքրմանը, որտեղ գտնվող վտանգների վերաբերյալ հայտնի է, որ վերջիններս չեն ներառում ականներ: 

3. Նախկին մարտի դաշտերը պետք է համարվեն „վնասազերծված‟ երբ վնասազերծող կազմակերպությունը ապահովի բոլոր կամ նշված ՊՊՄ/ՊԶ հեռացումը և (կամ) վերացումը` կախված առաջադրանքի ցուցումներից, նշված տարածքից և անհրաժեշտ խորությունից:

4. ՄԳՏՄ գործողությունները ներառում են պատերազմի պայթուցիկ մնացորդները (ՊՊՄ)` ներառյալ չպայթած զինամթերքի (ՉՊԶ) և լքված պայթուցիկ զինամթերքի (ԼՊԶ) բացահայտումը և հեռացումը որոշակի սահմանված տարածքներից, որոնք կարող են ներառել մարտի դաշտերը, պաշտպանիչ դիրքերը և այն տեղամասերը, որտեղ արձակվել կամ գցվել են օդային ուղիներով բերված կամ հրետանու զինամթերքները:

5. Ելնելով մարդասիրական գերակայություններից և հողատարածքի օգտագործման նպատակներից` ՄԳՏՄ կարող է ներառել մակերեսային և ենթամակերեսային մաքրում: ՄԳՏՄ իրականացման պահանջը կարող է լինել ինչպես քաղաքային, այնպես էլ գյուղական վայրերում: 

6. ՄԳՏՄ գործողությունները չեն ներառում ԼՊԶ խոշոր կուտակումների հեռացումը, բացառությամբ այն դեպքերի, երբ դրանք հնարավոր պայթյունի արդյունքում տարածվել են խոշոր տարածքով մեկ:

7. ՄԳՏՄ գործողությունները չեն ներառում պահեստավորման ազգային հաստատություններում գտնվող զինամթերքների պահուստների հեռացումը: 

8. ՄԳՏՄ չպետք է իրականացվի այն տարածքներում, որտեղ հնարավոր է հողային ականների առկայությունը: 

9. Հողային ականների վնասազերծման ընթացակարգերը չպետք է օգտագործվեն այն վայրերում, որտեղ կարող են առավել պատշաճ և արդյունավետ լինել ՄԳՏՄ գործողությունները: 

10. ՄԳՏՄ գործողությունների շրջանակներում ներառված Պայթուցիկ զինամթերքի (ՊԶ) կարող են ընդգրկել՝ 

1) նախկին զինվորական դիրքերում գտնվող զինամթերքներ և զինամթերքների ժամանակավոր պահեստավորման վայրեր, կամ ուղղակիորեն գցված կամ լքված զինամթերքներ, որոնք չեն նախապատրաստվել օգտագործման համար և չեն գտնվում ազգային պահուստներում,

 2) զինամթերքները, որոնք լիցքավորվել, համակցվել, հրահանները քաշվել կամ նախապատրաստվել են օգտագործման համար, սակայն չեն կրակել, ինչպես նաև հարձակողական կամ նախկին պաշտպանողական դիրքերում գտնվող զինամթերքները, որոնք գրավված են եղել,

3) զինամթերքները, որոնք կրակվել, գցվել, բաց են թողնվել, սակայն լիարժեք կերպով չեն գործել: Սա ներառում է նաև այն ՉՊԶ վտանգավոր բաղադրիչները, որոնք աշխատել են միայն մասնակիորեն.

4) ծուղակ ականները և չգործած կամ լքված իմպրովիզացված պայթուցիկ նյութերը (ԻՊՆ), որոնք թողնվել են մարտական գործողությունների ավարտից հետո:

2. Մարտական գործողությունների տարածքի մաքրման պահանջներ
11. Վնասազերծման ենթակա տարածքի մեծությունը պետք է սահմանվի առաջադրանքը ներկայացնող մարմնի կողմից` տեխնիկական հետազոտության իրականացման միջոցով, որն օգտագործում է վստահելի աղբյուրներից ստացված տեղեկությունները և տեխնիկական հետազոտության կամ վնասազերծման առաջադեմ գործողությունների ընթացքում ստացված ապացույցները:

12. ՄԳՏՄ մաքրման գերակայությունները կարող են սահմանել վնասազերծման ենթակա տարածքը` օժանդակելով զարգացման կամ առևտրային ծրագրերի իրականացմանը:

13. Տարբեր տարածքների համար կարող են սահմանվել մաքրման տարբեր խորություններ` կախված վտանգի գնահատումից և հողատարածքի հետագա օգտագործումից: Այս սահմաններից դուրս ընկած տարածքը դեռևս կարող է վտանգավոր լինել: Այնուամենայնիվ, մարդասիրական ՄԳՏՄ առաջադրանքների համար վնասազերծման ենթակա տարածքի մեծությունը չի կարող միշտ ի սկզբանե վերջնականապես սահմանվել, սակայն կարող է որոշվել մաքրման ընթացքից ելնելով:
3. ՎՆԱՍԱԶԵՐԾՄԱՆ ՈՐԱԿ

14. ՄԳՏՄ նկատմամբ որակի պահանջները կախված են իրականացվող ՄԳՏՄ դասակարգից: 

15. ՄԳՏՄ դասակարգերն են մակերեսային և ենթամակերեսային վնասազերծումը: 

16. Մակերեսային և ենթամակերեսային վնասազերծման աշխատանքների միաժամանակյա կամ հետևողական անցկացման վերաբերյալ որոշում կայացնելու նպատակով պետք է իրականացվեն ռիսկի գնահատումը, մարդասիրական նկատառումների և մաքրման ռեսուրսների դասակարգումը:
17. Մակերեսային մաքրումը սովորաբար հիմնված է տեսողական զննումների վրա, չնայած կարող են լինել դեպքեր, երբ մետաղորսիչ սարքը կարող է օգտագործվել բուսականությամբ ծածկված տարածքներում, հողաբլուրների վրա կամ այլ կասկածելի տարածքներում փնտրմանն աջակցելու նպատակով:

18. Փնտրման աշխատանքների, զինամթերքների տեսակների և գտնված իրերի վայրերի մասին տեղեկատվությունը ենթակա է գրանցման՝ հետագա ենթամակերեսային փնտրումների մարմանասները պարզելու նպատակով:

19.  Տարածքի համար յուրահատուկ պահանջներով այլ բան սահմանված լինելուց բացի բոլոր այլ դեպքերում ՊՊՄ/ՊԶ, ներառյալ փոքր զենքերի արկերը (ՓԶԱ) և նրանց վտանգավոր մասերը պետք է հեռացվեն: 

20. Ենթամակերեսային մաքրման համար կարող է օգտագործել հայտնաբերման կամ հողահանման տեխնիկա: Նշված բոլոր ՊՊՄ և վտանգավոր բաղադրիչները հեռացվում են առաջադրանքը ներկայացնող մարմնի պահանջներին համաձայն: ՉՊԶ և ԼՊԶ հեռացումը պետք է իրականացվի ՀԱԳՄՉ 09.30. Պայթուցիկ զինամթերքի հեռացմանը համաձայն:

21.  Սահմանված տարածքում և սահմանված խորության վրայից բոլոր կամ նշված ՉՊԶ հեռացումը և (կամ) վերացումը պետք է ապահովված լինի` օգտագործելով կազմակերպության հնարավորություններով, ինչպիսիք են ձեռքով ՄԳՏՄ մաքրումը, և ՊՀՀ որակավորման ու փորձառության պատշաճ մակարդակ ունեցող անձնակազմը` օգտագործելով կառավարման պատշաճ գործելաոճեր և կիրառելով ապահով և արդյունավետ գործառնական ընթացակարգեր.

1) վերահսկելով վնասազերծող կազմակերպությունը և նրա ստորաբաժանումները,

2) իրականացնելով մաքրված տարածքի մաքրմանը հաջորդող գնահատման գործընթացը:

25. ՄԳՏՄ առաջադրանքում պետք է հստակեցված լինի մաքրման ենթակա տարածը, հայտնաբերման նպատակային չափերը, մաքրման խորությունը և վերահսկման ու ստուգման պահանջները:
4. Մաքրման խորությունը
22. Եթե մարտի դաշտում պահանջվում է իրականացնել ենթամակերեսային վնասազերծում, վնասազերծման սահմանված խորությունը պետք է որոշվի առաջադրանքը ներկայացնող մարմնի/ԱԳԱՄ կողմից և կարող է սահմանվել տեխնիկական հետազոտության իրականացման միջոցով կամ տարածքում առկա ՊՊՄ խորությունը ներկայացնող վստահելի այլ տեղեկությունների հիման վրա և հողատարածքի հետագա նպատակային օգտագործման գնահատման միջոցով: ՊՊՄ խորության վերաբերյալ վստահելի տեղեկությունների բացակայության դեպքում մաքրման անհրաժեշտ խորությունը պետք է սահմանվի առաջադրանքը ներկայացնող մարմնի կողմից:

23. Վնասազերծման խորությունների սահմանումը կախված կլինի հողի նպատակային օգտագործումից, վնասազերծման ենթակա տարածքում ՊՊՄ առկայության հավանականությունից և շրջակա միջավայրի այլ գործոններից:

24. Քաղաքային տարածքներում իրականացվող մաքրումների դեպքում որպես մաքրման գործընթաց կարող է անհրաժեշտ լինել հեռացնել մի քանի մետր որմնաքար: 

25. Այն դեպքերում, երբ օգտագործվել են խոշոր ռումբեր և հրթիռներ կամ մեծ տրամաչափի արկեր, մաքրման խորությունը կարող է հասնել մի քանի մետրի:

26. Մաքրման անհրաժեշտ խորությունը պետք է հարմարեցվի մաքրման աշխատանքների առաջընթացին համապատասխան: Ցանկացած փոփոխություն պետք է համաձայնեցվի ԱԳԱՄ ու վնասազերծող կազմակերպության միջև և պետք է պաշտոնապես գրանցվի:

27. Վնասազերծման գործընթացը պետք է կրկնվի, եթե կատարվել է հողի նպատակային նշանակության փոփոխություն, որը պահանջում է մաքրման առավել մեծ խորություն: Պետք է սահմանվեն պոտենցիալ փոփոխությունների մանրամասն գրանցման և վերահսկման մեխանիզմներ:
5.  Զինամթերքի հայտնաբերման սարքավորումներ
28. Ենթամակերեսային մաքրման համար կարող են տեղին լինել հայտնաբերման տարբեր սարքավորումներ` ներառյալ ականներ հայտնաբերող շների օգտագործումը:

29. Հայտնաբերման պատշաճ միջոցները ներառում են.՝

1) մակերեսային փնտրման մետաղի հայտնաբերման սարքեր – նույն սարքերը, որոնք օգտագործվում են ականների վնասազերծման ժամանակ, չնայած սրանք կարող են չափազանց զգայուն լինել ՄԳՏՄ առաջադրանքներ իրականացնելու համար.

2) մակերեսային փնտրման մետաղի հայտնաբերման սարքեր, որոնք նվազագույն մետաղական ականների փոխարեն մշակվել կամ նախատեսվել են որոշակի նպատակային ՊՊՄ հայտնաբերման նպատակով,

3) լայն և խոշոր հանգույցներ հայտնաբերող սարքեր,

4) խորը փնտրման սարքեր,

5) մագնիսաչափեր,

6) հայտնաբերման սարքեր, որոնք տեղափոխվում են ձեռքով կամ ամրացված են ավտոմեքենաների վրա: 

6. Անվտանգություն
30. ՄԳՏՄ գործողությունների համար անվտանգության նվազագույն հեռավորությունները կախված են ակնկալվող վտանգից և իրականացվող գործողության տեսակից:

31. Մակերեսային փնտրումների համար չպետք է կիրառվեն ապահովության նվազագույն հեռավորություններ այն պայմանով, որ իրերին ոչ մի կերպ չի կարելի դիպչել, այսինքն տեսողական կերպով բացահայտվում է դրանց գտնվելու վայրը և դրանք նշվում են շաղացրիչ ներկերի կամ մակերեսային մարկերների միջոցով: Այնուամենայնիվ, միշտ պետք է նկատի առնվեն ծուղակ ականների առկայության հնարավորությունները: 

32. Մակերեսային վնասազերծման համար ՉՊԶ փնտրման դեպքում ՉՊԶ շարժման կամ խաթարման ռիսկի առկայության պայմաններում պետք է դիտարկվի անվտանգության հեռավորությունը և կիրառվի վտանգի նշված տարածքում մարդկանց նվազագույն քանակի սկզբունքը:

33. Հողհանման միջոցով ենթամակերեսային մաքրման համար պետք է գնահատվի և կիրառվի ակնկալվող զինամթերքներից անվտանգության անհրաժեշտ հեռավորությունը, որը պետք է լինի ոչ պակաս, քան 25 մետր: 

34. Ենթամակերեսային մաքրման ենթակա տարածքը ենթակա է բաժանման 25մ x 25մ քառակուսիների և յուրաքանչյուր քառակուսու համար նշանակվում է մեկ մաքրման մասնագետ/ականազերծող կամ խոշոր հանգույցների թիմ: „Քառակուսու‟ սահմանները պետք է նշվեն ձողերով և (կամ) ժապավենով/պարանով, այնուհետև ներքին գծերը կնշվեն և արագորեն կտեղաշարժվեն ամուր պարանների օգնությամբ` նպատակ հետապնդելով իրականացնել վերահսկողությունը և ապահովել ամբողջ տարածքի ներառումը, ինչպես նաև նվազագույնի հասցնելով նշագծման վրա ծախսված ժամանակը: ՄԳՏՄ նշագծումը պետք է իրականացվի սույն որոշմամբ հաստատված Հավելված 13-ով սահմանված կարգով:

7. Հաշվետվություններ և գրանցումներ
35. Պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների մասին արձանագրությունը (ՈՍԶ Արձանագրություն V) ներկայացնում է ՉՊԶ և ԼՊԶ վերաբերյալ տեղեկատվության գրանցման, պահպանման և բացթողնման որոշակի պարտականություններ: Սույն Արձանագրության նպատակի հետ մեկտեղ, այլ ամենի հետ զուգահեռ, ՄԳՏՄ գործողությունների ընթացքում հայտնաբերված իրերի, դրանց` ում կողմից, որտեղ և ինչպիսի խորության վրայից հայտնաբերված լինելու հետ կապված համապարփակ գրանցումների պահպանումը կօժանդակի կարճաժամկետ և երկարաժամկետ պլանավորմանը:

36. Գոյություն ունեն զգալի առավելություններ տարբեր վայրերում հայտնաբերման ենթակա զինամթերքների տեսակները մատնանշող գրանցումներ կատարելու մեջ: Օրինակ` մեծաքանակ զինամթերքների հարվածների տարածքների մակերեսային մաքրումը կարող է վերացնել շոշափելի վտանգը, սակայն այդ ընթացքում այն կարող է նաև հեռացնել զինամթերքների „հետքերի‟ կամ վտանգավոր տարածքների նշանները` այդպիսով զինամթերքների տեսակների և գտնվելու վայրերի գրանցումը կօգնի պահպանել հարվածների շրջանների մասին տեղեկատվությունը հետագա ենթամակերեսային մաքրումների նպատակով: 

37. Ցանկացած առաջադրանք, անկախ նրանից, թե այն մակերեսային, թե ենթամակերեսային մաքրման առաջադրանք է, պետք է ճշտորեն փաստաթղթավորվի և գրանցվի ԱԳԱՄ-ում: Զինամթերքների տեսակների գրանցումը կօգնի նաև տեղեկատվություն ստանալ զինամթերքների չգործման մակարդակի մասին, որն իր հերթին հնարավորություն կտա իրականացնել նախագծման կանխատեսումներ ՉՊԶ և ԼՊԶ տեսակների և քանակների մասին, որոնք կարող են հանդիպել այլ մարտի դաշտերում:
38. Ժամանակակից քարտեզագրման և հաշվետվական գործիքների (GIS, IMSMA և այլն) առկայությունը պետք է հնարավորություն տա իրականացնել ճշգրիտ տեղեկատվության կառավարումը` անհետաձգելի և երկարաժամկետ ՊՀՀ պահանջների նախագծմանը օժանդակելու համար: Ելնելով այն հանգամանքից, որ որոշ երկրներում ՊՊՄ և ՊԶ վնասազերծման անհրաժեշտությունը դեռ առկա կլինի տասնյակ տարիների ընթացքում` ի սկզբանե պետք է սահմանվի հստակ և համապարփակ գրանցումների համակարգ, որը ջանասիրաբար կպահպանվի:

39.  ԱԳԱՄ-ը պետք է սահմանի հաշվետվողականության և գրանցումների պահանջները:
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1.Չափորոշիչի նպատակը
1. Սույն չափորոշիչը կարգավորում է վնասազերծված տարածքի հետազոտման աշխատանքները՝ նմուշների փորձարկման միջոցով` նմուշների փորձարկման գործընթացի իրականացման անհրաժեշտության դեպքում: Այն սահմանում է պայմանները, առաջարկում է կառավարման համակարգը և ընթացակարգերը` ելնելով ISO 2859 ստանդարտից, ինչպես նաև ուղղություններ է սահմանում այս ընթացակարգերի իրականացման համար: 

2. Սույն չափորոշիչը կիրառելի է ականների և պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների (ՊՊՄ) վնասազերծման առաջադրանքների համար:

2. Ականազերծման որակի կառավարման չափորոշիչներ (ՈԿ)

3. Ականազերծման որակի կառավարման (ՈԿ) նպատակն է շահառուներին, ականազերծող կազմակերպությանը և ականազերծման գործողությունների ազգային մարմնին (ԱԳԱՄ)-ին երաշխավորել, որ վնասազերծման և որակի պահանջները բավարարվել են և վնասազերծված տարածքն իրականում անվտանգ է օգտագործման համար: Ականազերծման ՈԿ ներառում է միմյանց փոխլրացնող երեք բաղադրիչներ`

ա) ունակություն,

բ) վերահսկում,

գ) ստուգում:

3. Ունակություն
4. Ունակությունն ականազերծող կազմակերպության հնարավորությունն է` արդյունավետ և իրատեսական կերպով նախագծելու, կառավարելու և գործնականում իրականացնելու ականազերծման գործողություններ:

5. Ունակությունը ներառում է ականազերծող կազմակերպության մարդկային ռեսուրսները, սարքավորումներով հագեցումը և անհրաժեշտ համակարգերի, ընթացակարգերի և օժանդակ կառույցների առկայությունը: 

6. Ունակության ստուգման արդյունքում ականազերծող կազմակերպության հետ համաձայնեցվում են այն չափորոշիչները, ըստ որոնց պետք է իրականացվի ականազերծումը: Դրանց վերաբերյալ կազմվում է համաձայնագիր, որը հետագայում հիմք է հանդիսանում բոլոր վերահսկման գործողությունների համար: 

4. Վերահսկում
7. Վերահսկումը աշխատանքի վայրի, հաստատությունների, սարքավորումների, գործողությունների, գործընթացների, ընթացակարգերի և փաստաթղթերի դիտարկումը, հետազոտությունը կամ գնահատումն է համապատասխան որակավորված աշխատակիցների կողմից` հաստատելու համար այն, որ ականազերծող կազմակերպությունը գործում է ըստ իր հավաստագրման ստանդարտների: 

8. Վերահսկումը հիմնականում պասիվ գործողություն է, սակայն կարող է առավել արդյունավետ լինել մաքրմանը հաջորդող ստուգումների հետ համակցված վերահսկման հետ, որպես վնասազերծման աշխատանքների որակի առաջադիմական ստուգման մեթոդ: Վերահսկման դիտարկումների, հետազոտությունների կամ գնահատումների վերաբերյալ կայուն, լավ հաշվետվությունները վերահսկող մարմնի մոտ պետք է վստահություն առաջացնեն հետագա ստուգումների հաճախականության նվազեցման հնարավորության վերաբերյալ նույն կերպ, ինչ և նմուշների փորձարկման հաճախականության նվազեցումը կարող է կիրառվել մաքրմանը հաջորդող փուլում նմուշների փորձարկման մեթոդներում:

5. Մաքրմանը հաջորդող ստուգում
9. Մաքրմանը հաջորդող ստուգումը մաքրման պահանջներին մաքրված հողատարածքի նմուշի համապատասխանության ստուգման գործընթաց է: 

10. Մաքրմանը հաջորդող ստուգումը լրացնում է հավաստագրումը և վերահսկումը և լրացուցիչ վստահություն է ստեղծում՝ կապված մաքրման պահանջների բավարարման հետ:

6. Մաքրմանը հաջորդող ստուգման ընդհանուր պահանջներ և սկզբունքներ

11. Մաքրված հողատարածքի ստուգումը պետք է իրականացվի ԱԳԱՄ անունից գործող ստուգող մարմինների կողմից: Այս ստուգումը կազմում է կառավարման գործընթացի մասը, որը նպատակ է հետապնդում սահմանել մաքրման որակը և անհրաժեշտ վստահություն ներշնչել ականազերծող կազմակերպության կողմից նշված տարածքից և նշված խորության վրայից բոլոր ականների և ՊՊՄ-ների հեռացման վերաբերյալ` ըստ համաձայնեցված պայմանագրային պարտավորությունների:

12. Մաքրմանը հաջորդող ստուգումների շրջանակներում պետք է ստուգվեն նաև մաքրմանը հաջորդող ստուգումների, նշագծումների և հետազոտությունների ճշտությունը` ինչպես նշված է աշխատանքների ավարտման հաշվետվություններում:

13. Վստահությունը կարող է լինել օբյեկտիվ կամ սուբյեկտիվ: 

14. ISO 2859-0-ում և սույն Չափորոշիչում կիրառվող „վստահություն‟ տերմինը վերաբերում է վնասազերծման պահանջվող մակարդակին հասնելու մաթեմատիկական օբյեկտիվ հավանականությանը: 

15. Սուբյեկտիվ հավանականությունը, որը ներառում է մարդկային գործոնները, ինչպիսիք են ընկալումը, դատողությունը և կարծիքը, ներառված չեն սույն Չափորոշիչում:

16. Նմուշների փորձարկման միջոցով կատարված հետազոտության արդյունավետությունը և օրինականությունը պահանջում է, որպեսզի վնասազերծման գործընթացը լինի „շարունակական և վերահսկելի‟: „Շարունակական‟ գործընթացը ենթադրում է, որ հետազոտման ենթակա յուրաքանչյուր միավոր պետք է ներառի նույն պայմաններով, այսինքն` նույն կարողություններն ունեցող, նույն գործառնական ընթացակարգեր և սարքավորումներ կիրառող ստորաբաժանումների կողմից վնասազերծված հողատարածքը:
7. Նմուշների ստացման ծրագիր
17. Սույն Չափորոշիչների նպատակով մշակվել է վիճակագրորեն ընդունելի համակարգ, որը ներկայացված է ստորև: Կարող են կիրառվել այլընտրանքային մեթոդաբանություններ, սակայն նրանք պետք է ապահովեն վիճակագրական հիմնավորվածությունը և պետք է կայուն կերպով կիրառելի լինեն մարդասիրական ականազերծման կոնկրետ պահանջների համար:

18. Վնասազերծումից հետո հետազոտման ենթակա տարածքի նվազագույն մակերեսը պետք է հաշվարկվի` հետևյալ աղյուսակին համապատասխան՝

	Հողատարածքի չափ

(Մաքրված տարածք)

մ2
	Հողի օգտագործում
	Ստուգման մակարդակ

	
	
	Նվազեցված

մ2
	Նորմալ

մ2
	Խորացված

մ2

	500
	ՀՕ1
	291
	331
	406

	
	ՀՕ2
	226
	249
	275

	
	ՀՕ3
	181
	198
	216

	

	1,500
	ՀՕ1
	479
	570
	781

	
	ՀՕ2
	349
	392
	446

	
	ՀՕ3
	269
	298
	331

	

	3,000
	ՀՕ1
	566
	687
	988

	
	ՀՕ2
	403
	455
	523

	
	ՀՕ3
	306
	340
	380

	

	5,000
	ՀՕ1
	609
	746
	1100

	
	ՀՕ2
	429
	486
	561

	
	ՀՕ3
	323
	360
	404

	

	8,000
	ՀՕ1
	636
	784
	1173

	
	ՀՕ2
	444
	506
	585

	
	ՀՕ3
	334
	373
	418

	

	15,000
	ՀՕ1
	659
	815
	1235

	
	ՀՕ2
	458
	522
	605

	
	ՀՕ3
	342
	383
	430

	

	40,000
	ՀՕ1
	676
	839
	1283

	
	ՀՕ2
	468
	534
	620

	
	ՀՕ3
	349
	391
	440


8. Հետազոտությունների մեթոդ
19. Վնասազերծված հողատարածքի նմուշների փորձարկման համար ստուգող մարմնի կողմից օգտագործվող ընթացակարգերը և սարքավորումները պետք է հաստատված լինեն ԱԳԱՄ կողմից և պետք է համաձայնեցված լինեն վնասազերծող կազմակերպության հետ որպես պայմանագրի կամ համաձայնագրի մի մաս: 

20. Նմուշների փորձարկման կամ հետազոտման ընթացակարգերի ցանկացած էական փոփոխություն (ինչպիսիք են նմուշների մեխանիկական կամ ԱՀՇ կողմից օժանդակվող հետազոտման մեթոդների ներդրումը) պետք է համաձայնեցվի ԱԳԱՄ և ականազերծող կազմակերպության միջև` նախքան հետազոտության մեկնարկը:

21. ԱԳԱՄ և ականազերծող կազմակերպությունը պետք է համաձայնեն երկկողմանիորեն ընդունելի ժամկետի վերաբերյալ, որի ընթացքում պետք է տեղի ունենա նմուշների փորձարկումը: Առաջադրանքի ավարտի դեպքում մաքրմանը հաջորդող ստուգումը և նմուշների փորձարկումը պետք է իրականացվի առաջադրանքի ավարտից հետո մեկ շաբաթվա ընթացքում: 

9. Ընդունման չափանիշներ
22. “Հողակտորը” պետք է համարվի „մաքրված‟ միայն եթե հողակտորի բոլոր նմուշները պայմանագրում ներկայացված խորության վրա զերծ են լինում ականներից և ՊՊՄ-ներից:

23. Այն դեպքում, երբ հողակտորի որևիցե հատված պարունակում է մեկ կամ մի քանի ականներ կամ ՊՊՄ-ներ, սա առաջ է բերում „կրիտիկական անհամապատասխանություն‟, և այդ նմուշը պարունակող հողակտորը պետք է դիտարկվի որպես ստուգումը չանցած հողակտոր:

24. Սույն Չափորոշիչի իմաստով “կրիտիկական անհամապատասխանություն” նշանակում է, որ ընտրված հողատարածքում մաքրման պահանջներին չբավարարող տարածքը գերանզանցում է 1մ2 մակերեսը:

25. Վնասազերծված հողատարածքը կարող է պարունակել պոտենցիալ անհամապատասխանության այլ ցուցանիշներ, ինչպիսիք են մետաղական մնացորդային կտորներ` հայտնաբերված մետաղորսիչներով իրականացվող հետազոտությունից հետո կամ պայթուցիկ նյութերի մնացորդային հետքեր` հայտնաբերված պայթուցիկ նյութեր հայտնաբերող սարքերով իրականացվող հետազոտությունից հետո: Նման դեպքերը կարող են մատնանշել ականազերծման գործընթացի (սարքավորումների, մարդկանց կամ ընթացակարգերի) պոտենցիալ էական խափանումները և կրկին անգամ առաջ բերել կրիտիկական անհամապատասխանություն: 

26. Անհամապատասխանության բոլոր կատեգորիաների ընդունման կամ չընդունման պայմանները պետք է համաձայնեցվեն ԱԳԱՄ և ականազերծող կազմակերպության միջև` նախքան մաքրման աշխատանքներն սկսելը:

27. Մետաղական մնացորդային կտորների առկայության դեպքում կրիտիկական անհամապատասխանության ընդլայնված սահմանումը, որը ներառված է պայմանագրում և ըստ որի ականազերծող կազմակերպությունն օգտագործում է մետաղներ հայտնաբերող սարքեր, պետք է ներառի այնպիսի պայմաններ, ինչպիսիք են հետազոտմանը ենթարկված հողատարածքի յուրաքանչյուր 10մ2 հողակտորի վրա սև մետաղի բեկոտվածքի մեկ կամ ավելի թվով կտորների առկայությունը, որի կշիռը հավասար է կամ գերազանցում է սև մետաղի նվազագույն պարունակությամբ ականի մեջ սև մետաղի պարունակությունը (ինչպես սահմանված է տեխնիկական հետազոտությամբ կամ տեղանքի համար ռիսկերի գնահատմամբ) պետք է դիտարկվի որպես անհամապատասխանություն:

28. Մեկ հողակտորում երեք կամ ավելի առանձին նմուշների հայտնաբերումը, որոնցից յուրաքանչյուրը պարունակում են սև մետաղի նվազագույն պարունակությամբ ականի մեջ սև մետաղի կտորներին հավասար կամ ավել կտորներ, պետք է դիտարկվեն որպես „կրիտիկական անհամապատասխանություն‟: Այս դեպքում հողակտորը չի բավարարում հետազոտման պահանջներին:

29. Կրիտիկական անհամապատասխանությունների սահմանման մեջ անհրաժեշտ է հաշվի առնել ականազերծող կազմակերպության կողմից օգտագործվող վնասազերծման մեթոդաբանությունը: Օրինակ` ակնհայտորեն տեղին չի լինի մետաղական մնացորդային կտորները դիտարկել որպես կրիտիկական անհամապատասխանություն այն դեպքերում, երբ պայթուցիկ նյութերի հայտնաբերման մեթոդները պետք է օգտագործվեին որպես առաջնային վնասազերծման տեխնոլոգիայի մի մաս:
10. Կանխարգելիչ և շտկման միջոցառումներ
30.  Շտկման միջոցառումների վերաբերյալ ուղղեցույցը պետք է տրամադրվի նախապես, պետք է հիմնված լինի սույն չափորոշիչների և ուղենիշների վրա և պետք է կազմի ականազերծող կազմակերպության պայմանագրի կամ համաձայնագրի մի մասը: 

31. Ականազերծող կազմակերպությունը պետք է հետազոտի ցանկացած կրիտիկական անհամապատասխանություն, պետք է ստուգող մարմնի միջոցով ԱԳԱՄ ներկայացնի յուրաքանչյուր կրիտիկական անհամապատասխանության պատճառները, ինչպես նաև պետք է ներկայացնի կանխարգելիչ միջոցառումների ծրագիրը, որին կհետևեն ուղղիչ միջոցառումները: 

32. ԱԳԱՄ պետք է համաձայնի հետազոտման պահանջները չբավարարող հողակտորների վրա ձեռնարկվելիք կանխարգելիչ և շտկման միջոցառումների վերաբերյալ:

33. Ականազերծող կազմակերպությունից կարող է պահանջվել որպես ուղղիչ միջոցառման մի մաս կրկնակի անգամ վնասազերծել հողակտորը այն դեպքում, երբ կրիտիկական անհամապատասխանությունը կայանում է ականի կամ ՊՊՄ մեջ, կամ եթե ականազերծող կազմակերպության կողմից կիրառվող ընթացակարգերը ցուցաբերում են մաքրման պահանջվող որակից ցածր որակ:

34. Ականազերծող կազմակերպությունից կարող է նաև պահանջվել կրկնակի անգամ վնասազերծել հողակտորների ավելի մեծ քանակ մեկ կամ մի քանի հողակտորներում կրիտիկական անհամապատասխանության արդյունքում, եթե բացահայտվում է, որ անհամապատասխանությունն առաջ է եկել առավել մեծ թվով հողակտորների վրա կիրառված ոչ պատշաճ ընթացակարգերի արդյունքում:

35. Եթե հողակտորը կրկնակի անգամ վնասազերծվել է ականազերծող կազմակերպության կողմից և չի բավարարել հետազոտման պահանջներին, ԱԳԱՄ կարող է պահանջել հողակտորի հերթական մաքրում` օգտագործելով այլ գործառնական ընթացակարգեր և այլ սարքավորումներ կիրառող մեկ ուրիշ ստորաբաժանում` այդ այլընտրանքային մեթոդների առկայության դեպքում: 

11. Կրկնակի հետազոտություն
36. Հետազոտման պահանջներին չբավարարող հողակտորները չպետք է ներկայացվեն կրկնակի մաքրման մինչ ականազերծող կազմակերպությունը գնահատող մարմնի միջոցով չձեռնարկի կանխարգելիչ և ուղղիչ միջոցառումներ ԱԳԱՄ հետ համաձայնեցված կարգով:

37. Հողակտորների կրկնակի հետազոտումը պետք է տեղի ունենա միայն այն դեպքում, երբ հողատարածքը կրկնակիորեն մաքրվել է կամ այլ քայլեր են ձեռնարկվել այն անհամապատասխանությունների վերացման նպատակով, որոնք կարող են առաջ գալ նախնական անհամապատասխանության(ությունների) պատճառ հանդիսացող նույն սխալի հետևանքով: 

38. ԱԳԱՄ պետք է հստակեցնի, թե ինչ հետազոտություն պետք է իրականացվի կրկնակի հետազոտման համար` նորմալ, թե խորացված՝ ըստ իր կողմից հաստատված նմուշների փորձարկման ծրագրի: Սա պետք է հիմնված լինի վերահսկող մարմնի կողմից տրամադրված ուղղությունների վրա: 

39. Կրկնակիորեն վնասազերծված հողատարածքների կրկնակի մաքրման և կրկնակի հետազոտման հետ կապված հարցերը պետք է հստակորեն ներկայացված լինեն ԱԳԱՄ-ի և վնասազերծող կազմակերպության միջև կնքված վնասազերծման պայմանագրում: ԱԳԱՄ-ի կարող է վնասազերծող կազմակերպությունից պահանջել որտեղ հնարավոր է ծածկել կրկնակի վնասազերծման և կրկնակի հետազոտման ծախսերը: 

12. Հետազոտությունների և արդյունքների գրանցում
40. Օրինակելի նախագիծը, հետազոտման համար կիրառվող մեթոդները և արդյունքները պետք է գրանցվեն հետազոտող մարմնի կողմից` ներառյալ վտանգների և պայմանագրում նշված այլ անհամապատասխանությունների վայրը, խորությունը և տեսակները, ինչպիսիք են մետաղական մասնիկները կամ պայթուցիկ մնացորդները:

41. Բոլոր ուղղիչ միջոցառումների մանրամասնությունները ևս պետք է գրանցվեն: 

42. Բոլոր գրանցումները պետք է ներկայացվեն ԱԳԱՄ-ին վնասազերծված տարածքի աշխատանքների ավարտի հաշվետվության մեջ ներառելու նպատակով: 

43. Վնասազերծված տարածքի հանձնումից հետո ԱԳԱՄ պետք է համակարգի բոլոր վերջնական հաշվետվությունները, տրամադրվելիք վկայականները և օժանդակող տեղեկատվությունը: 

13. Գնահատում
44. Վնասազերծված հողատարածքի հետազոտումը պետք է իրականացվի համապատասխան գնահատող մարմնի կողմից:

45. Գնահատող մարմին պետք է ունենա անհրաժեշտ սարքավորումներ և համապատասխան որակավորմամբ աշխատակիցներ:

46. Գնահատող մարմինը պետք է ունենա անհրաժեշտ փաստաթղթերը, որոնք նկարագրում են նրա կառավարման համակարգը (ներառյալ նրա ներքին ՈՎ համակարգը), ստուգման մեթոդները, ստուգման գործընթացում օգտագործվելիք սարքավորումները և ընթացակարգերը:
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ՊԱՅԹՈՒՑԻԿ ԶԻՆԱՄԹԵՐՔԻ ՎԵՐԱՑՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉ

1.ՊԱՅԹՈՒՑԻԿ ԶԻՆԱՄԹԵՐՔԻ ՎԵՐԱՑՄԱՆ

ԸՆԹԱՑԱԿԱՐԳԵՐ ԵՎ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

1. Պայթուցիկ զինամթերքի վերացման (ՊԶՎ) գործողությունները ներառում են ՊԶ հայտնաբերումը, նույնացումը, դաշտային գնահատումը, վնասազերծումը, վերականգնումը և վերացումը:

2. ՊԶՎ կարող է իրականացվել որպես ականազերծման գործողությունների ընթացիկ մաս, որը հետևում է վտանգավոր տարածքներում կամ նրանց շուրջը պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների հայտնաբերմանը: 

3. ՊԶՎ գործողությունները պետք է նաև իրականացվեն վտանգավոր տարածքներից դուրս հայտնաբերված պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների վերացման համար: Նման միջոցառումները կարող են ներառել պատերազմի պայթուցիկ մնացորդի միայն մեկ միավոր, կամ մի շարք միավորներ` հայտնաբերված որոշակի տարածքի վրա, ինչպիսիք են ականանետի կամ հրետանային զենքի տեղակայման կետերը: Այն կարող է ներառել նաև զինամթերքների կուտակումները, բունկերներում կամ զինամթերքների պահպանման վայրերում մնացած լքված պայթուցիկ զինամթերքները:

4. Սույն չափորոշիչը չի ներառում հակահետևակային ականառումբերի կուտակումների վերացումը` համաձայն Հակահետևակային ականների արգելման համաձայնագրին: 

5. Հակաականային գործողությունների ծրագրերի արդյունավետ կառավարումն անհրաժեշտության դեպքում ներառում է անվտանգ և արդյունավետ կերպով ՊԶՎ իրականացման հնարավորությունների ստեղծումը և պահպանումը: Սա ներառում է պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների ռիսկերի պաշտոնական գնահատումը և անվտանգ ու արդյունավետ ՊԶՎ հնարավորությունների ստեղծումը: Նման հնարավորությունը պետք է ներառի չեզոքացման և վնասազերծման պատշաճ ընթացակարգերի նախապատրաստումը, լավ կրթված և որակավորված ականազերծողների և ՊԶՎ օպերատորների օգտագործումը, ինչպես նաև արդյունավետ և ապահով սարքավորումների, պահեստավորման վայրերի և պարագաների կիրառումը: 

6. Այն դեպքերում, երբ գոյություն ունեն ՊԶՎ ամբողջական հնարավորությունների սահմանափակ կարիք, ԱԳԱՄ պետք է մշակի և տրամադրի ՊԶՎ համապատասխան արձագանք:

7. Անվտանգ և արդյունավետ ՊԶՎ հնարավորությունների զարգացումը կարող է պահանջել փորձագիտության մակարդակների սահմանումը` գործառնական պահանջների բազմազանության հետ գործ ունենալու նպատակով: 

8. Որպես ընդհանուր սկզբունք օպերատորները պետք է աշխատեն միայն այն իրերի և իրավիճակների հետ, որոնց վերաբերյալ իրենք կրթվել են և ստացել անհրաժեշտ լիազորությունները: Բոլոր մյուս դեպքերը պետք է ներկայացվեն փորձագիտության հաջորդ առավել բարձր մակարդակին: 

2. Չեզոքացման և վնասազերծման ընթացակարգեր
9. Առանձին ականները կամ ՊՊՄ-ները պետք է վերացվեն կամ չեզոքացվեն հենց տեղերում այն ժամանակ, երբ անվտանգ չէ դրանց տեղափոխումը դեպի մոտակա վերացման կետ: Այլ ամենի հետ մեկտեղ, սա կօգնի նվազեցնել տարածքի աղտոտվածությունը մետաղական մասնիկներով, որոնք տարածվում են տեղում կատարված պայթյունների հետևանքով: Ականի կամ ՊՊՄ-ի, կամ նրանց որոշակի տեսակի տեղափոխման կամ չտեղափոխման որոշումը պետք է հիմնված լինի համապատասխանաբար կրթված ՊԶՎ օպերատորի կողմից իրականացված գնահատման վրա: 

10. Եթե պայթուցիչի համակարգն այնպիսին է, որ անվտանգ է տեղափոխություն կատարել դեպի մոտակա վերացման կետ, այն կարող է տեղափոխվել: Եթե պայթուցիչի համակարգը թույլ է տալիս երաշխավորել զինամթերքի անվտանգությունը չեզոքացման և/կամ վնասազերծման միջոցով, այն պետք է վնասազերծվի նախքան վերացման համար հարմար վայր տեղափոխվելը:

11. Համայնքի հետ հաղորդակցման գործառույթը, որն ապահովում է տեղական բնակչության իրազեկությունը կատարվող գործողությունների վերաբերյալ, պետք է լինի շարունակաբար կրկնվող գործողություն, որը համակցված է ՊԶՎ գործողությունների հետ: 

12. ՊԶՎ ամբողջական կարողություններ ունեցող ականազերծող կազմակերպությունները պետք է չեզոքացման և վնասազերծման ընթացակարգերի համար պատրաստեն Գործառնական Ստանդարտ Ընթացակարգեր (ԳՍԸ-ներ), որոնք կիրառելի են հայտնաբերման հավանականություն ունեցող ականների և ՊՊՄ-ների համար և համապատասխանում են միջազգայնորեն ընդունելի ՊԶՎ պրակտիկաներին: 

13. Եթե ականազերծող կազմակերպությունը չունի անհրաժեշտ ՊԶՎ ամբողջական կարողություններ կամ հնարավորություն չունի որպես ենթակապալառուներ ձեռք բերել այդ կարողություններն ունեցող անձանց կամ կազմակերպություններ, ապա այն պետք է նշի, նույնացնի և հաշվետվություն ներկայացնի հայտնաբերված ցանկացած ականի կամ պատերազմի պայթուցիկ մնացորդի վերաբերյալ: Այնուհետև ԱԳԱՄ պատասխանատու կլինի համապատասխան ՊԶՎ արձագանք տրամադրելու համար: Չեզոքացման և վնասազերծման ընթացակարգերը չպետք է անհրաժեշտ լինեն մեծաքանակ կամ առանձին լքված պայթուցիկ զինամթերքի համար, քանի որ ըստ էության նրանք չպետք է լինեն լիցքավորված կամ չպայթած: 

3. Վերացման ընթացակարգեր
14. Ականազերծող կազմակերպությունները պետք է ԳՍԸ-ներ պատրաստեն համապատասխան ականների և պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների արդյունավետ և անվտանգ վերացման համար: Սրանք պետք է ներառեն տեղերում ականների և պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների վերացումը, կամ ականների և պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների, ներառյալ ԼՊԶ մեկ առ մեկ վերականգնումը և վերացումը: 

15. Մեծաքանակ ԼՊԶ վերացումը պետք է առաջարկվի և իրականացվի համապատասխանորեն վերապատրաստված ՊԶՎ օպերատորների կողմից: Հատուկ ուշադրություն է պետք դարձնել պայթյունի և մասնատման ազդեցությունների կանխարգելմանը, որոնք առաջ են գալիս ականի կամ ՊՊՄ վերացման հետևանքով: 

16. Մեծաքանակ վերացումների համար ընտրված տեղամասերը պետք է տեղակայված լինեն բավականաչափ հեռու բնակելի տարածքներից` որևիցե ռիսկ չներկայացնելու նպատակով:
Հավելված 14
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱԿԱՆՆԵՐ ՀԱՅՏՆԱԲԵՐՈՂ ՇՆԵՐԻ ՕԳՏԱԳՈՐԾՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ
1. Չափորոշիչի նպատակը
1. Սույն չափորոշիչը կարգավորում է ականներ հայտնաբերող շների օգտագործման հետ կապված հարցերը և սկզբունքները:

2. Ականներ հայտնաբերող շները (ԱՀՇ) համարվում են ականների և պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների (ՊՊՄ) հայտնաբերման հաճախակի օգտագործվող տեխնոլոգիա, քանի որ` 

1) ճշգրիտ իրականացման դեպքում ԱՀՇ միջոցով հայտնաբերումը կարող է կատարվել առավել արագ և առավել ծախսարդյունավետ կերպով, քան ձեռքով կատարվող ականազերծումը, որի ժամանակ օգտագործվում են մետաղի հայտնաբերման սարքերը և հողհանման աշխատանքները,
2) ԱՀՇ կարող են հայտնաբերել մետաղի ցածր պարունակությամբ և առանց մետաղի պարունակության ականներ և ՊՊՄ-ներ, ինչպես նաև աշխատել մետաղի բարձր պարունակություն ունեցող տարածքներում, օրինակ` երկաթուղային գծերի վրա գտնվող ականների ու ՊՊՄ-ների հայտնաբերման նպատակով: 

3) ի տարբերություն գոլորշիների նկատմամբ զգայուն մի շարք միջոցների, շները կարող են օգտագործվել պայթուցիկ նյութերով արդեն իսկ աղտոտված հողատարածքում ականները և ՊՊՄ-ները հայտնաբերելու համար:

2. ԱՀՇ օգտագործման կարգը
3. ԱՀՇ կարող են կիրառվել բազմաթիվ տարբեր դերերում, սակայն նրանք լավագույնս աշխատում են այնպիսի տարածքներում, որտեղ ականների և/կամ ՊՊՄ-ների կուտակումը ցածր է: Որպես այդպիսին, նրանք առավել արդյունավետ օգտագործվում են այնպիսի գործողությունների համար, ինչպիսիք են. 

1) ականների և ՊՊՄ առկայության հաստատումը,
2) հետազոտվող հողատարածքի նվազեցումը և ականապատ դաշտի սահմանագծումը,
3) մուտքի ճանապարհների և ճանապարհների եզրերի փնտրումը, 

4) մաքրման հաստատումը, ներառյալ վնասազերծված տարածքի նմուշների արագ փորձարկումը (Որակի վերահսկում (ՈՎ)), որը կարող է իրականացվել ինչպես ձեռքով, այնպես էլ մեխանիկական վնասազերծումից հետո,
5) մեխանիկական ականազերծման սարքավորումների համար անհասանելի հողակտորների ստուգումը,
6) երկաթուղիները և մետաղով բավականաչափ աղտոտված տարածքների հետազոտումը, 

7) մաքրման մեկնարկի կետերի համար անվտանգ ուղիների ստեղծումը: 

4. ԱՀՇ կարող են առավել արդյունավետ օգտագործվել ականների և ՊՊՄ հաստատման և տարածքի փոքրացման համար: 

5. ԱՀՇ հարմար են նախնական հետազոտության ընթացքում կոնկրետ տեղամասում ականների և ՊՊՄ-ների բացակայությունը սահմանելու համար` հնարավորություն տալով կասկածելի վտանգավոր տարածքները բացառել շատ ավելի արագ, քան ձեռքով իրականացվող ականազերծման դեպքում: 

6. ԱՀՇ կարող են արագ աշխատել ականների և ՊՊՄ ցածր կուտակում ունեցող տարածքներում, և այդ իսկ պատճառով բավականին հարմար են սահմանագծերի որոշման համար: 

7. Ականազերծող թիմերը կարող են այնուհետև աշխատել այն փոքրացված տարածքների վրա, որոնց վրա հայտնի է ականների/ՊՊՄ-ների առկայությունը: 

8. ԱՀՇ առավել հարմար և ծախսարդյունավետ են ճանապարհների վնասազերծման համար, քան ձեռքով ականների/ՊՊՄ-ների վնասազերծումը, և առավել անվտանգ են շրջակա միջավայրի համար, քան մեխանիկական վնասազերծումը: 

3. ԱՀՇ օգտագործման սահմանափակումները
9. ԱՀՇ չեն կարող արդյունավետորեն օգտագործվել բոլոր իրավիճակներում: Խիտ և ծակող բուսականությամբ տարածքներում ԱՀՇ կողմից փնտրման աշխատանքները կարող են սահմանափակվել` հանգեցնելով չհետազոտված տարածքների առկայությանը: 

10. Բուսականություն կարող է թույլ չտալ շների հետ աշխատողներին վերահսկել հետազոտությունը և հետևել ԱՀՇ ազդանշաններին, չնայած հետազոտման որոշակի եղանակներ կարող են նվազեցնել այդ խնդիրը: 

11. Տեղին չէ օգտագործել ԱՀՇ ականների բարձր խտություն ունեցող տարածքներում, քանի որ ազդանշանների քանակը կարող է անարդյունավետ դարձնել այդ գործողությունները, և այս դեպքերում պետք է դիտարկվեն նաև անվտանգության միջոցները:

12. Որոշակի պայմաններում ԱՀՇ գործողությունները կարող են նաև կիրառելի չլինել ականների բարձր խտություն ունեցող այն տարածքներում, որոնք մաքրվել են մեխանիկորեն:

13. Թաց կամ ցուրտ պայմանները սահմանափակում են ԱՀՇ կողմից ճանաչվող հոտի տարածումը: Որոշ տեղամասերում անձրևը կարող է լայնորեն տարածել նպատակային հոտերը` ԱՀՇ համար բարդացնելով ականների հայտնաբերումը, ինչպես նաև շարունակական ուժեղ քամին կարող է խոչընդոտել ԱՀՇ գործողություններին` տարածելով հոտը:

14. Աշխատանքային պայմանների անսպասելի փոփոխության դեպքում կարող է անհրաժեշտ լինել իրականացնել որոշակի վերավարժեցման աշխատանքներ կամ անսովոր եղանակային պայմանների պատճառով, կամ էլ այլ աշխարհագրական տեղամասեր ԱՀՇ տեղափոխման հետևանքով:

15. Առանձին ԱՀՇ նկատմամբ վստահությունը կարող է տարբեր լինել, չնայած տեղին չէ անմիջապես մեղադրել ԱՀՇ խնդիրների առաջացման դեպքում: Դրանց պատճառը կարող է լինել գործառնական համակարգի ձախողումը, անարդյունավետ կառավարումը, վարժեցման սխալները, հիվանդությունը կամ հոգնածությունը, կամ էլ նպատակային հոտի վրա ազդեցություն ունեցող միջավայրային հետևանքները:

16. ԱՀՇ վստահելիությունը կարող է բարելավվել` նույն տարածքի վրա օգտագործելով երկու կամ ավելի ԱՀՇ: Դեպքերի մեծ մասի համար առաջարկվում է օգտագործել առնվազն երկու ԱՀՇ: 

17. Երբ շներն աշխատում են չափազանց աղտոտված տարածքներում, օրինակ ականների, ՊՊՄ կամ ցրված պայթուցիկ նյութերի հետևանքով աղտոտված վայրերում, ստուգումներ պետք է իրականացվեն երաշխավորելու համար այն, որ այս աղտոտումները չեն խոչընդոտում նպատակային ազդանշաններին: 

Հավելված 15
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱԿԱՆՆԵՐ ՀԱՅՏՆԱԲԵՐՈՂ ՇՆԵՐԻ ԳՈՐԾԱՌՆԱԿԱՆ ԸՆԹԱՑԱԿԱՐԳԵՐԻ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. ԱՀՇ գրանցումները
1. Ականազերծող կազմակերպությունները պետք է գրանցումներ կատարեն յուրաքանչյուր ԱՀՇ համար` գրանցելու համար առողջության, վարժեցման և ԱՀՇ աշխատանքի վերաբերյալ կարևոր տվյալները: Այս գրանցումներն ականազերծման կազմակերպությանը և արտաքին վերահսկող թիմերին շարունակական գրավոր տեղեկատվություն են տրամադրում ԱՀՇ առողջության, վարժեցման և աշխատանքային փորձի վերաբերյալ:

2. Պետք է ներառված լինի հետևյալ տեղեկատվությունը. 

1) ԱՀՇ վերաբերյալ ընդհանուր տվյալներ, ինչպիսիք են տեսակը, սեռը, ծագումնաբանությունը, տարիքը (ծննդյան ամսաթիվը) և վերարտադրման պատմությունը,
2) բժշկական տվյալները, որոնք պետք է ներառեն ԱՀՇ բժշկական հիմնական վիճակագրությունը, չափերը, կշիռը և այլն, ցանկացած հիվանդությունների գրանցումները, վնասվածքները և տրամադրված բուժումը, սննդակարգի պահանջները և առողջական վիճակի ընթացիկ ստուգումների և պատվաստումների վերաբերյալ գրանցումները,
3) վարժեցման գրանցումները` ներառելու համար կատարված վարժեցումների ամսաթվերը, տևողությունը և տեսակը, ներառյալ կատարելագործման բարձրացման վարժեցումները: Մանրամասները պետք է ներառեն վարժեցնողներին/շների հետ աշխատողներին, շրջակա միջավայրի պայմանները (եղանակը, մթնոլորտը և տեղամասը), գործառնական ընթացակարգերը, նպատակային առարկաները և նրանց տեղակայման մասին տվյալները, վարժեցումների արդյունքները և վարժեցման ընթացքում ԱՀՇ գործունեության վերլուծությունը,
4) գործառնական փորձարկման գրանցումները: 

3. Եթե գրանցամատյանում գրանցումներ է կատարում ԱՀՇ հետ աշխատող անձից բացի մեկ այլ անձ, ԱՀՇ հետ աշխատող անձը պետք է ստորագրի գրանցամատյանը յուրաքանչյուր գրանցումից հետո` հաստատելու համար գրանցումը և ճանաչելու համար կատարված նշումները:

4. ԱՀՇ գրանցամատյանները պետք է պահպանվեն այն տեղամասերում, որտեղ աշխատում են ԱՀՇ և անհրաժեշտության դեպքում պետք է ներկայացվեն վերահսկող թիմերին:

2. Առողջության և կարողությունների ստուգումներ
5. Պատշաճ գործունեություն իրականացնելու ԱՀՇ կարողությունը կարող է կախված լինել նրա առողջությունից և բարեկեցությունից, ինչը նշանակում է, որ ԱՀՇ` առարկաների հայտնաբերման վստահելիությունը կարող է տարբեր լինել յուրաքանչյուր օր: Հետևաբար ականազերծող կազմակերպությանն անհրաժեշտ է յուրաքանչյուր օր գնահատել իրենց ԱՀՇ ցանկացած աշխատանքներ իրականացնելուց առաջ և ընթացքում: 

6. Գնահատումը պետք է բաղկացած լինի առողջության ստուգումից և կարողությունների փորձարկումից` ԱՀՇ զննման հնարավորությունների մեջ վստահություն առաջացնելու նպատակով: Կարողությունների փորձարկումն ԱՀՇ համար հանդես է գալիս նաև որպես „աշխուժացման վարժություն>>: 

7. Բոլոր ԱՀՇ պետք է յուրաքանչյուր օր անցնեն առողջության ստուգում, նախքան իրենց կթույլատրվի սկսել աշխատանքը, իսկ աշխատանքային օրվա ընթացքում պետք է իրականացվեն հետագա ստուգումները:

8. Եթե ստուգումների արդյունքում պարզվում է, որ ԱՀՇ հիվանդ է կամ անաշխատունակ այնքանով, որ դա կարող է ազդել նրա աշխատանքային որակի վրա, ԱՀՇ չպետք է օգտագործվի մինչ լիարժեք ապաքինումը:

9. Յուրաքանչյուր աշխատանքային օրվա ավարտից հետո անհրաժեշտ են նաև առողջության հետագա ստուգումներ:

10. Կառավարիչները պետք է գնահատեն ԱՀՇ աշխատանքային կարողությունները, խորհրդակցելով ԱՀՇ հետ աշխատողների և անասնաբույժների (կամ ԱՀՇ բժիշկների) հետ, նախքան ԱՀՇ աշխատանքի թույլտվության տրամադրումը: 

11. Եթե որոշում է կայացվում օգտագործել առողջական չնչին խնդիրներ ունեցող ԱՀՇ, աշխատանքների ընթացքում հատուկ ուշադրություն պետք է դարձվի ԱՀՇ գործունեության և ինքնազգացողության վրա:

3. Կարողությունների փորձարկում
12. Յուրաքանչյուր օր աշխատանքն սկսելուց առաջ բոլոր ԱՀՇ պետք է անցնեն կարողությունների փորձարկում: Կարողությունների փորձարկման նպատակն է սահմանել, թե արդյոք ԱՀՇ ունակ է ճանաչել նպատակային հոտը և արդյոք այն համապատասխանաբար շփվող, մոտիվացված և աշխատանքի վրա կենտրոնացված է: Յուրաքանչյուր ԱՀՇ համար փորձարկման իրականացման անհրաժեշտ օրից մի քանի օր առաջ պետք է պատրաստվի փորձարկումների դաշտ, որը գտնվում է աշխատավայրի ապահով տարածքում: Դաշտի սահմանները պետք է նշված լինեն: Հողի մեջ պետք է տեղակայված լինեն այնպիսի ականներ կամ ՊՊՄ-ներ (կամ նրանց մասերը), որոնք կարող են հայտնաբերվել ականազերծման գործողությունների ընթացքում: Փոքր առարկաները կարող են տեղադրվել հողի մակերեսին շատ մոտ` ունելիների կամ բռնիչների միջոցով: Փորձարկման դաշտի ներսում գտնվող լրացուցիչ կետերը պետք է ցույց տան նաև հողի մակերեսի վնասվածքները և պարունակեն դատարկ անցքեր ու ոչ ականային թիրախներ: Աշխատանքն սկսելուց առաջ յուրաքանչյուր ԱՀՇ զննման աշխատանքներ կիրականացնի առանձին փորձարկման դաշտում, իսկ ԱՀՇ հետ աշխատող անձը կգնահատի ԱՀՇ ենթարկումը, մոտիվացիան, կենտրոնացումը և նպատակային առարկաների հայտնաբերման կարողությունը: Երբ ԱՀՇ ցույց է տալիս պատշաճ զննման կարողություններ և վարքագիծ և կարող է տարբերել նպատակային առարկաները և այլ թիրախները, ԱՀՇ կարող է համարվել պատրաստ այդ օրն աշխատանք իրականացնելու համար: 

13. Նույն փորձարկման դաշտը կարող է օգտագործվել մի քանի օրերի ընթացքում, սակայն առաջարկվում է, որ յուրաքանչյուր երկու կամ երեք օրը մեկ նախապատրաստվեն նոր փորձարկման դաշտեր: 

14. Նույն փորձարկման դաշտն օգտագործելու դեպքում զննման ուղղությունը պետք է փոխվի յուրաքանչյուր օր: Եթե փորձարկման դաշտը կամ ուղին պետք է կիրառվեն մի քանի անգամ, կարևոր է, որ փորձարկման յուրաքանչյուր առարկա մնա հողի մեջ այն վայրում, որտեղ այն ի սկզբանե տեղադրվել էր: 

15. Եթե փորձարկման առարկաները տեղափոխվեն, ԱՀՇ դեռ կարող է հայտնաբերել նրա նախկին տեղը` հողի աղտոտման հետևանքով, հետևաբար, եթե փորձարկման առարկան պետք է տեղափոխվի, նոր տեղամասեր պետք է ստեղծվեն այլ վայրերում, սակայն նույն ընդհանուր տարածքի վրա: 

3. ԱՀՇ գործողությունների պլանավորում
16. ԱՀՇ գործողությունները պլանավորելիս գոյություն ունեն մի շարք բաղադրիչներ, որոնք անհրաժեշտ է հաշվի առնել. 

1) հնարավոր վտանգները: Անհրաժեշտ է իրականացնել վտանգների գնահատումը` երաշխավորելու համար, որ ԱՀՇ վարժեցվել և փորձարկվել են զննվող նպատակների կամ ցանկացած այլ վտանգների ուղղությամբ, որոնք կարող են առկա լինել (օր.` թաքնված պարանները): Եթե կարող են առկա լինել այնպիսի վտանգներ, որոնց ուղղությամբ ԱՀՇ չեն վարժեցվել կամ փորձարկվել, ապա ԱՀՇ չպետք է աշխատի այդ տարածքում կամ մինչ այդ վտանգների հեռացումը, կամ էլ ԱՀՇ վարժեցումը այդ վտանգներին համապատասխանաբար արձագանքելու ուղղությամբ և այդ արձագանքի պատշաճ փորձարկումը, 

2) առաջադրանքի իրականացման համար առկա ԱՀՇ թիվը, 

3) օգտագործման ենթակա զննման ընթացակարգերը,
4) շրջակա միջավայրի պայմանները,
5) առաջադրանքի կառավարման պահանջները: 
4. Նախապատրաստում ԱՀՇ գործողություններին
17. ԱՀՇ գործողությունների համար նախապատրաստումը ներառում է հետևյալ քայլերը. 

1) ապահովել ԱՀՇ համար անհրաժեշտ վարժեցման բոլոր պահանջների (ներառյալ ԱՀՇ կազմակերպությունների հավաստագրումը) իրականացումը և ԱՀՇ` աշխատանքի համար պատրաստ լինելը,
2) եթե ականազերծման առաջադրանքը պետք է պահանջի ավելի քան հինգ օր, վարժեցման հարմար տարածքներում ապահովել ժամանակավոր դաշտերի պատրաստումը տեղերում իրականացվող դասընթացների համար, 

3) սահմանել ԱՀՇ աշխատանքի տեղամասը, որի ուրվագիծը պետք է սահմանված լինի համաձայն սույն չափորոշիչում բերված հատկորոշումներին և ուղեցույցներին համապատասխան,
4) ապահովել գործողությունների համար անհրաժեշտ կազմակերպչական և վարչական, ինչպես նաև անձնակազմի և ԱՀՇ համար բժշկական աջակցությունը: 

5. ԱՀՇ աշխատանքի տեղամասի նախապատրաստում
18. ԱՀՇ աշխատավայրի ստեղծման ընթացքում անհրաժեշտ է ապահովել. 

1) տեղում իրականացվող պահպանման վարժեցման տարածքի սահմանումը, 

2) ԱՀՇ թիմերի միջև անվտանգության նվազագույն տարածության պահպանման հնարավորությունը, 

3) առաջադրանքի ընթացքում օգտագործման ենթակա ԱՀՇ թվի համար համապատասխան զննման տարածքների առկայությունը, 

4) առաջադրանքի կառավարման և վերահսկման ցանկացած պահանջի ապահովման հնարավորությունը,
5) այնպիսի գործոնների դիտարկումը, ինչպիսիք են քամու ուղղության հնարավոր փոփոխությունները, հողի խոնավությունը և բուսականությունը և բարձր խոնավություն ունեցող տարածքները, որոնք կարող են խոչընդոտել արդյունավետ զննմանը:

6. Անվտանգության անցուղիներ
19. Անվտանգության անցուղիները, որոնց վրա հաստատված է վտանգների բացակայությունը, օգտագործվում են դեպի ականազերծման աշխատանքային տեղամաս և նրա շուրջը անցանելիության ապահովումը:

20. Անվտանգության անցուղիները պետք է ունենան առնվազն 2.0 մ լայնություն` ապահովելու համար ԱՀՇ և նրանց հետ աշխատողների անվտանգ անցումը, և անհետաձգելի իրավիճակների դեպքում հնարավորություն տան իրականացնել էվակուացիան պատգարակի օգնությամբ:

7. Զննումների իրականացում
21. ԱՀՇ օգտագործման առավել տարածված մեթոդն է տեղամասի բաժանումը զննման դաշտերի կամ հատվածների` որոնց միջև գտնվում են անվտանգության անցուղիները: Այս համակարգի օգտագործման դեպքում պետք է կիրառվեն հետևյալ կանոնները. 

1) զննման տարածքների շուրջ պետք է ստեղծվեն հստակորեն նշագծված անվտանգության անցուղիները: Դրանք կարող են վնասազերծված լինել ձեռքով կամ ԱՀՇ օգնությամբ, որին կհետևի ձեռքով կատարվող հետագա ստուգումը,
2) զննման յուրաքանչյուր դաշտի կամ հատվածի անկյունները պետք է հստակորեն նշված լինեն այնպես, որ բոլոր կողմերից տեսանելի լինեն ԱՀՇ հետ աշխատող անձի համար, 

3) երբ զննման գոտիների կամ ԱՀՇ այլ աշխատանքային տարածքների նշման համար կիրառվում են ներկված նշաններ, նրանք պետք է ներկված լինեն աշխատանքներ սկսելուց առնվազն մեկ շաբաթ առաջ` ապահովելու համար ներկի լիարժեք չորացումը, 

4) դաշտի կամ հատվածի ներսում գտնվող ամբողջ տարածքը պետք է տեսանելի լինի ԱՀՇ հետ աշխատողի համար: Եթե բուսականությունն այնպիսին է, որ ԱՀՇ հետ աշխատողը չի կարողանում զննման ընթացքում մշտապես հետևել ԱՀՇ, ապա բուսականությունը պետք է հեռացվի կամ դաշտը կամ հատվածը պետք է բաժանվի ավելի փոքր հատվածների:

22. ԱՀՇ գործողությունների համար օգտագործվող առավել տարածված զննման երկու եղանակներն են. 

1) զննման ուղիների համակարգը: ԱՀՇ զննման աշխատանքներ են իրականացնում զննման դաշտում կամ հատվածում գտնվող մի շարք ուղիղ զուգահեռ ուղիներում, որոնց լայնությունը կազմում է 0.3 մ-ից 0.5 մ: Այս ուղիներն սովորաբար ունենում են 10 մ երկարություն: Ուղիներ կարող են գտնվել զննման դաշտի կամ հատվածի ցանկացած կողմում (կախված քամու ուղղությունից), 

2) կարճ վզափոկով համակարգ: ԱՀՇ զննման աշխատանքներ են իրականացնում զննման դաշտում կամ հատվածում գտնվող մի շարք ուղիղ զուգահեռ ուղիներում, որոնց լայնությունը կազմում է 0.3 մ-ից 0.5 մ:

23. Ուղիներ կարող են գտնվել զննման դաշտի կամ հատվածի ցանկացած կողմում (կախված քամու ուղղությունից):
24.  ԱՀՇ հետ աշխատող անձը կքայլի շան կողքով կամ նրա հետևից այն ուղիով, որը նախապես մաքրվել է իր սեփական շան կողմից: 

25. Բարձր ռիսկայնություն ունեցող տարածքներում այն պետք է զննված լինի երկու ԱՀՇ կողմից, նախքան նրանց հետ աշխատող անձը կկարողանա քայլել այդ տարածքով: 

26. Սովորաբար տարածքը կարող է զննվել ԱՀՇ կողմից երկար վզափոկի սկզբունքով` նախքան կարճ վզափոկով համակարգի կիրառումը: Վերը բերված զննման երկու եղանակներն էլ ունեն ինչպես առավելություններ, այնպես էլ թերություններ, և որոշ ծրագրեր նախընտրում են տարածքը զննել առաջին անգամ կիրառելով երկար վզափոկի համակարգը, իսկ երկրորդ անգամ` կարճ վզափոկի համակարգը:

27. Համեմատական առավելություններն են. երկար վզափոկի համակարգը կարող է իրականացվել ավելի արագ, մասնավորապես այն դեպքում, երբ ԱՀՇ հետ աշխատողը կարողանում է լիարժեքորեն վերահսկել ողջ զննման տարածքը: 

28. Կարճ վզափոկի համակարգը թույլ է տալիս ԱՀՇ հետ աշխատողին առավել հեշտությամբ վերահսկել շան գործունեությունը` ապահովելու համար մինչ ուղղու վերջը լիարժեք զննման իրականացումը, և աշխատել սահմանափակ տեսանելիությամբ բարդ տարածքներում: 
29. Զննման ժամանակահատվածի տևողությունը պետք է սահմանվի միայն ԱՀՇ հետ աշխատող անձի կողմից` ելնելով ԱՀՇ կարողություններից և ԱՀՇ աշխատանքային պայմաններից:

8. Օգտագործված ԱՀՇ քանակ
30. Եթե ԱՀՇ օգտագործվում են որպես հայտնաբերման առաջնային գործիք, ապա բոլոր տարածքները պետք է զննվեն առնվազն երկու տարբեր ԱՀՇ կողմից` նախքան վնասազերծված համարվելը: Որպես բացառություն, մեկ հատուկ վարժեցված ԱՀՇ կարող է օգտագործվել առանձին` անհետաձգելի բժշկական էվակուացիայի դեպքում:

31. Տեխնիկական հետազոտության ընթացքում օգտագործման դեպքում մեկ ԱՀՇ միջոցով իրականացվող զննումը կարող է բավարար լինել ականների բացակայությունը երաշխավորելու համար, սակայն ականների հայտնաբերման դեպքում պետք է օգտագործվեն երկու ԱՀՇ: 

32. Ձեռքով իրականացվող կամ մեխանիկական գործողություններից հետո երկրորդային վնասազերծում կամ հաստատում ապահովելու կամ վստահություն ներշնչելու համար ԱՀՇ գործողությունների իրականացման ժամանակ կարող է օգտագործվել մեկ ԱՀՇ` հաշվի առնելով այն, որ ԱԳԱՄ կողմից հատկորոշված վնասազերծման պահանջները պետք է ապահովված լինեն: Այս պարագայում ևս ականներ հայտնաբերելու դեպքում պետք է իրականացվի երկու ԱՀՇ-ով զննում: 

9. Թիրախի ցուցադրում
33. ԱՀՇ պետք է վարժեցված լինեն ցույց տալ թիրախները` ինչպես ներկայացված է ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ում, օրինակ` նստելով կամ պարկելով թիրախի կողքին:

34. Թիրախը ցույց տալու ժամանակ ԱՀՇ չպետք է ֆիզիկապես դիպչի ցույց տրվող կետին: Եթե ԱՀՇ նստում կամ պարկում է ցուցադրվող թիրախի վրա կամ աշխատանքի, վարժեցման կամ փորձարկման ընթացքում քերում է հողը, այն պետք է դուրս բերվի գործառնական ծառայություններից և վերավարժեցվի մինչ այդ թերության վերացումը:

35. ԱՀՇ կողմից ցույց տրվող կետի գտնվելու վայրը պետք է հստակորեն և ճշտորեն նշված լինի: Նշման ընթացքում ոչ մի անձ չպետք է ֆիզիկապես մուտք գործի չվնասազերծված տարածք` մինչ այն զննված չլինի երկու ԱՀՇ կողմից:

36. Անհրաժեշտ է հնարավորին չափ խուսափել աշխատանքների ընթացքում ԱՀՇ պարգևատրումից, քանի որ այդ դեպքում հնարավոր չէ դատել, թե արդյոք ցույց տրված կետն իրոք թիրախ է հանդիսանում, թե ոչ:

37. Եթե ԱՀՇ պարգևատրվում է աշխատանքի ընթացքում, ապա պարգևատրման ընթացքում ԱՀՇ չպետք է մուտք գործի որևիցե վտանգավոր կամ չհետազոտված տարածք:

38. Եթե ԱՀՇ բարդ է ղեկավարել պարգևատրման ընթացքում, այն պետք է դուրս բերվի գործառնական ծառայություններից և վերավարժեցվի մինչ այդ թերության վերացումը:

39. ԱՀՇ կողմից ցույց տրված կետերի հետազոտման ընթացքում հետազոտման ենթակա նվազագույն տարածքը պետք է լինի ցուցադրված կետի շուրջ առնվազն 1 մ շառավղով տարածք: Այն պետք է ընդլայնվի կամ տեղափոխվի` կախված քամու ուղղությունից և այլ փոփոխականներից, որոնցից տեղյակ է ԱՀՇ հետ աշխատող անձը: 

10. ԱՀՇ գործողությունների վրա ազդեցություն ունեցող միջավայրի գործոնները

40. Քամի: Լավ վարժեցված ԱՀՇ պետք է կարողանա սահմանել թիրախի ճշգրիտ տեղը հանդիպակաց կամ կողային քամու դեպքում:

41. Պետք է կիրառվեն հետևյալ կանոնները.

1) ԱՀՇ չպետք է օգտագործվի, եթե քամու արագությունը (հողի մակարդակի վրա) ավելի արագ է, քան 18 մ/վ, 

2) ԱՀՇ չպետք է օգտագործվի, եթե քամու արագությունը ավելի արագ է, քան 7 մ/վ, իսկ հողի մակերեսը չափազանց չոր է նրանից փոշի է բարձրանում, 

3) ԱՀՇ չպետք է զննման աշխատանքներ կատարի, եթե համընթաց քամու արագությունն ավելի բարձր է, քան 2 մ/վ:

42. Անձրև: Թույլ անձրևը նվազագույն ազդեցությունն է ունենում հողում թիրախային հոտերի առկայության վրա, իսկ անձրևին հետևող գոլորշիացումը կարող է կարճ ժամանակով ավելացնել հոտը` օժանդակելով թիրախային առարկաների հայտնաբերմանը:

43. Ուժեղ անձրևը նպատակային հոտն ավելի է խորասուզում հողի մեջ կամ այն տարածում է առավել մեծ տարածքով` բարդացնելով ԱՀՇ աշխատանքը:

44. Ուժեղ անձրևից հետո ականազերծող կազմակերպություններին հարկավոր է ԱՀՇ փորձարկել հողի նմանատիպ պայմաններ ունեցող փորձարկման տեղամասերում, որոնք ևս ենթարկվել են նույն ուժեղ անձրևին` ապահովելու համար, որ ԱՀՇ դեռևս կարողանում են բավարար կերպով հայտնաբերել նպատակային առարկաները:

45. Եթե ԱՀՇ չեն կարողանում վստահելի կերպով հայտնաբերել նպատակային առարկաները, ապա ԱՀՇ գործողությունները չպետք է իրականացվեն: 

46. Ձյուն: ԱՀՇ չպետք է օգտագործվի երբ հողի մակերեսը ծածկված է ձյան շերտով:

47. Խոնավություն: Ապահովելու համար բավականին խոնավ պայմաններում ԱՀՇ կողմից աշխատանքներն իրականացնելու կարողությունը, ԱՀՇ պետք է վարժեցվեն և փորձարկվեն այդ պայմանների ներքո: Պայմանների կտրուկ փոփոխության դեպքում անմիջապես պետք է իրականացվի լրացուցիչ վարժեցում և կրթում` ապահովելու համար այն, որ ԱՀՇ կարող է աշխատել նոր պայմաններում:

48. Մթնոլորտի աղտոտում: Մթնոլորտի աղտոտումը կարող է խոչընդոտել ԱՀՇ արդյունավետ աշխատանքին, հետևաբար ԱՀՇ չպետք է օգտագործվեն այն տարածքներում, որտեղ մթնոլորտն ակնհայտորեն աղտոտված է գազերով, ծխով կամ նավթամթերքի, պարարտանյութերի, քիմիական նյութերի, աղբի, տեղական այրումների (ներառյալ բուսականության) հոտերով և տրանսպորտային միջոցների կամ գործարանների արտանետած գազերով:

49. Բուսականություն: ԱՀՇ չպետք է օգտագործվի այն տարածքներում, որտեղ բուսականությունը խոչընդոտում է զննման աշխատանքներին, կամ եթե բուսականությունը թույլ չի տալիս ԱՀՇ հետ աշխատող անձին տեսնել և վերահսկել զննումը:

50. Բուսականությունը պետք է հեռացվի կտրելու կամ այրելու միջոցով: Բուսականության կտրումը կարող է խափանել թիրախային առարկայից վեր հոտի շերտը և ազդեցություն ունենալ հոտի սյան վրա:

51. Այն դեպքերում, երբ պահանջվում է բուսականության կտրում, անկախ նրանից, թե ինչպես պետք է իրականացվի կտրումը, ԱՀՇ ցանկացած գործողություններ կատարելուց առաջ անհրաժեշտ է իրականացնել վարժեցում և փորձարկում`սահմանելու համար. 

1) անվտանգ ժամանակի տևողությունը կտրման և ԱՀՇ զննումների միջև, 

2) բուսականության կտրումից հետո ԱՀՇ կողմից թիրախային առարկաների ցուցադրման ճշտությունը: 

52. Բուսականության այրումը կարող է բացասական ազդեցություն ունենալ ԱՀՇ զննման կարողությունների վրա: ԱՀՇ չպետք է օգտագործվեն այրված բուսականությամբ տարածքներում, բացառությամբ այն դեպքերի, երբ երաշխավորվում է նրանց կողմից այրված տարածքներում հայտնաբերումներ կատարելու կարողությունը: 

Հավելված 16
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱԿԱՆՆԵՐ ՀԱՅՏՆԱԲԵՐՈՂ ՇՆԵՐԻ ԵՎ ՆՐԱՆՑ ՀԵՏ ԱՇԽԱՏՈՂ

ԱՆՁԱՆՑ ԳՈՐԾԱՌՆԱԿԱՆ ՓՈՐՁԱՐԿՈՒՄՆԵՐԻ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. ԱՀՇ գործառնական փորձարկման նպատակը
1. Գործառնական փորձարկման նպատակն է վստահություն ներշնչել առանձին ԱՀՇ և նրա հետ աշխատող անձի` սխալ ցուցմունքների նվազագույն մակարդակով նպատակային առարկաների հայտնաբերման ունակության մեջ: Նպատակն է առանձին փորձարկել բոլոր ԱՀՇ և նրանց հետ աշխատող անձանց: 

2. Չնայած, որ որոշ իրավիճակներում կարող է ցանկալի լինել իրականացնել թիմերի գործառնական փորձարկում, անհրաժեշտ է իրականացնել առավել բազմակողմանի փորձարկում, որը ներառված չէ սույն չափորոշիչում: 

3. Փորձարկումը չի դիտարկում ԱՀՇ կարողությունները որպես լիարժեք վնասազերծման համակարգ: ԱՀՇ հանդիսանում են ականազերծման գործիքներից մեկը և պետք է ինտեգրվի վնասազերծման անհրաժեշտ չափորոշիչներն ապահովելու նպատակով: 

4. Չնայած փորձարկումը պետք է կրկնօրինակի իրական սցենարը, այն պետք է լինի կառավարելի և հստակ: Արդյունքում, առավել հավանական է, որ նրա պայմանները կլինեն առավել բարենպաստ, քան ականազերծող կազմակերպությունը կարող է ակնկալել իրական գործողությունների ընթացքում:

2. Գործառնական փորձարկման կենտրոնացում
5. ԱՀՇ և նրա հետ աշխատող անձն իրար հետ միասին կազմում են ականների հայտնաբերման գործիք: Գործառնական փորձարկումը հիմնականում կենտրոնանում է ԱՀՇ, և ավելի քիչ նրա հետ աշխատող անձի վրա:

6. Եթե ԱՀՇ ձախողում է իր աշխատանքը, անկախ նրանից, թե դա տեղի է ունենում ԱՀՇ, թե նրա հետ աշխատող անձի մեղավորության հետևանքով, ԱՀՇ չի անցնում փորձարկումը:

7. Չնայած ԱՀՇ հետ աշխատող անձը փորձարկում չի անցնում, փորձարկման ընթացքում պետք է գնահատվի նրա գործունեությունը: Կարող է պատահել, որ ԱՀՇ աշխատի պատշաճ կերպով, մինչդեռ նրա հետ աշխատող անձը ձախողի իր գործունեությունը, որը կարող է հանգեցնել նրան, որ շունը չի անցնի այդ փորձարկումը: Սա կարող է տեղի ունենա այն դեպքում, երբ ԱՀՇ հետ աշխատող անձը չհետևի ԱՀՇ կազմակերպության ԳՍԸ-ներին:

8. Քանի որ ականազերծող կազմակերպություններն օգտագործում են իրենց ԱՀՇ հետ աշխատանքի չափազանց տարբեր մեթոդներ, այս չափորոշիչն ուղեցույցներ չի ներառում կապված ԱՀՇ հետ աշխատող անձանց պոտենցիալ սխալների և նրանց նկատմամբ պատժամիջոցների հետ:

9. ԱՀՇ հետ աշխատողը կարող է կրկնակի անգամ փորձարկվել մեկ այլ ԱՀՇ հետ և ստանալ գործունեության իրականացման թույլտվություն: Սակայն փորձարկումը չանցած ԱՀՇ պետք է անմիջապես վերափորձարկվի նրա հետ աշխատող մեկ այլ անձի հետ:

10. Ձախողման շտկման միջոցները պետք է կիրառվեն ԱՀՇ, այլ ոչ նրանց հետ աշխատող անձանց նկատմամբ:

11. Եթե ԱՀՇ և նրա հետ աշխատող անձն անցնում են գործառնական փորձարկումը, ԱՀՇ հետ աշխատող մեկ այլ անձ չի կարող աշխատել այդ ԱՀՇ հետ գործառնական նույն փորձարկման հավաստագրվի շրջանակներում:

3. Փորձարկման տեղամաս. ուրվագիծ
12. Ստանդարտ ընթացակարգն է փորձարկման տեղամասը բաժանել 10մ x 10մ դաշտերի վրա, որոնց միջև առկա կլինեն անվտանգ անցուղիներ:

13. Երբեմն այս դաշտեր խմբավորվում են հողակտորների մեջ: Նմանատիպ դաշտերը. 

1) գործնականորեն առավել հաճախ են կիրառվում, 

2) հեշտ է սահմանել, վերահսկել և ստուգել, մասնավորապես երբ մի քանի ԱՀՇ պետք է միաժամանակ փորձարկվեն նույն տեղամասում, 

3) կարող են թույլ տալ զննումների իրականացում չորս տարբեր ուղղություններից` փորձարկումը դարձնելով նպաստավոր քամու ուղղությունից ավելի քիչ կախված: Հողակտորները կարող են զննվել նույն եղանակով:

4. Փորձարկման տեղամասի չափը
14. Փորձարկման տեղամասի ընդհանուր չափը սահմանվում է ելնելով փորձարկման անհրաժեշտ դաշտերի քանակությունից, փորձարկման դաշտերի միջև անհրաժեշտ հեռավորությունից և վարչական նպատակներով անհրաժեշտ ցանկացած տեղամասերից:

15.  Փորձարկման ընթացքում յուրաքանչյուր շան կողմից զննման ենթակա նվազագույն հողատարածքը հավասար է 400 քառակուսի մետրի: Ծրագրի ընթացքում փորձարկման բոլոր պահանջներին բավարարելու համար անհրաժեշտ փորձարկման դաշտերի թիվը կախված է մի շարք գործոններից, որոնք ներառում են. 

1) փորձարկման ենթակա ԱՀՇ թիվը, ներառյալ անհրաժեշտ բոլոր կրկնակի փորձարկումները, 

2) փորձարկման պահանջվող հաճախականությունը, որը կարող է ներկայացվել ԱԳԱՄ կողմից,
3) փորձարկման նույն դաշտում իրականացվող առանձին փորձարկումների միջև սպասելու ժամանակը,
4) փորձարկումից առաջ վարժեցման համար լրացուցիչ դաշտեր ստեղծելու պահանջը:

5. Այլ գործոններ
16. Փորձարկման տեղամաս ընտրելիս դիտարկման ենթակա այլ գործոնները ներառում են. 

1) ԱՀՇ փորձարկման ժամանակ տարվա եղանակը, 

2) ականազերծման ժամանակահատվածի տևողությունը և հետևաբար փորձարկման եղանակը: 

6. Նախնական հետազոտություն
17. Փորձարկման հարմար տեղամասերի ընտրության համար անհրաժեշտ է իրականացնել նախնական հետազոտություն: Հետազոտությունը պետք է դիտարկի. 

1) անհրաժեշտ փորձարկման տեղամասի չափը, 

2) հնարավոր տարածքների օգտագործման աստիճանը,
3) անվտանգության հարցերը, ներառյալ պարսպապատման և պաշտպանության անհրաժեշտությունը, 

4) դաշտի պայմաններին համապատասխանելու համար անհրաժեշտ մակերևույթը և բուսականությունը, 

5) հողի պայմանները` սահմանելու համար, թե արդյոք եղանակի փոփոխությունները զգալի ազդեցություն կունենան հողի ամրության վրա, 

6) ջրահեռացումը` տեղամասը կարող է ենթարկվել հեղեղներին, ջրով լցմանը կամ մակերեսային ջրերի բարձր մակարդակին: 

7) գոյություն ունեցող ցանկացած ականներով կամ ՊՊՄ-ներով կամ նավթամթերքով, պարարտանյութերով, քիմիական նյութերով, աղբով և մետաղով` ներառյալ փամփուշտներով և բեկորներով աղտոտումը, 

8) արդյոք տարածքը պատշաճ կերպով առանձնացված է կամ կարող է արդյոք այն պաշտպանված լինել խանգարող հանգամանքներից, 

9) տեղամասի ստեղծման և պահպանման հետ կապված ծախսերը:

7. Շրջակա միջավայրի դիտարկումներ
18. Փորձարկման տեղամասերի որոշման ընթացքում պետք է հաշվի առնվեն շրջակա միջավայրի հետևյալ դիտարկումները:
1) Լանդշաֆտը. Չնայած, որ ԱՀՇ կարող են օգտագործվել զառիվեր տարածքներում, փորձարկման տեղամասը չպետք է տեղակայված լինի զառիվեր տարածքներում, քանի որ փորձարկման ժամանակ օգտագործվող առարկաները կամ հողը կարող են տեղաշարժվել անձրևի հետևանքով, 

2) Բուսականությունը. Խիտ բուսականությունը կխոչընդոտի զննման ընթացքում ԱՀՇ ազատ տեղաշարժմանը և կարող է ազդեցություն ունենալ ազդանշանների և փորձարկման վերահսկման վրա, 

3) Հողի տեսակը. Հողի տեսակը պետք է լինի նույնը, ինչ փաստացի աշխատավայրում առկա հողի տեսակը, 

4) Պայթուցիկ նյութերով անցանկալի աղտոտումը. Փորձարկման տեղամասը պետք է հնարավորինս զերծ լինի պայթուցիկ նյութերով հնարավոր անցանկալի աղտոտումներից: Անհրաժեշտ է խուսափել նախորդ երկու տարիների ընթացքում վնասազերծված տարածքներից, եթե այնտեղ հայտնաբերվել էին ականներ կամ ՊՊՄ-ներ, քանի որ հողում պայթուցիկ նյութերով մնացորդային աղտոտման հավանականությունը բարձր է: Անհրաժեշտ է նաև խուսափել այն տարածքներից, որտեղ ականները և ՊՊՄ-ները վերացվել են հենց տեղերում` պայթուցիկ նյութերի մնացորդների և հատվածների տարածման հետևանքով, 

5) Մետաղով աղտոտումը. Փորձարկման տեղամասը պետք է հնարավորինս զերծ լինի մետաղներով աղտոտումից: Բոլոր օտարածին մետաղական առարկաները պետք է հեռացվեն տեսողական զննումից և մետաղներ հայտնաբերող սարքի օգնությամբ հետազոտությունից հետո,
6) Այլ անցանկալի աղտոտում. Փորձարկման տեղամասը պետք է հնարավորինս զերծ լինի խառնուրդներով ցանկացած աղտոտումից, ինչպիսիք են նավթամթերքները, պարարտանյութերը կամ քիմիական նյութերը, որը կարող է ազդեցություն ունենալ փորձարկման արդյունքների վրա: Եթե տարածքն աղտոտված է նման նյութերով կամ տեղական այրումներով կամ երթևեկության հետևանքով առաջացած գազերով, ապա այդ տարածքը չպետք է օգտագործվի որպես փորձարկման տեղամաս: Եթե գոյություն ունի անցանկալի աղտոտման մակարդակի վերաբերյալ որևիցե կասկած, ապա տարածքը չպետք է օգտագործվի որպես փորձարկման տեղամաս, 

7) Քամին. Եթե առաջարկված փորձարկման տարածքում հաճախ են կրկնվում ուժեղ քամիները, այն պետք է մերժել որպես փորձարկման տարածք, քանի որ ուժեղ քամիներն ազդեցություն են ունենում ԱՀՇ կողմից ազդանշանների ճշտության վրա, 

8) Աղմուկը և այլ շեղումները. Փորձարկման տեղամասը պետք է առանձնացված կամ պաշտպանված լինի բարձր ձայներից, երթևեկությունից կամ այլ գործողությունից, որը կարող է զննման ընթացքում շեղել ԱՀՇ կամ նրա հետ աշխատող անձին: 

8. Փորձարկման առարկաների ընտրություն
19. Առավել տարածված թիրախային առարկաների ներկայացուցչական օրինակներ (ականներ, ՊՊՄ կամ նրանց մասեր) պետք է օգտագործվեն որպես փորձարկման առարկաներ:

20. Մաքուր պայթուցիկ նյութեր կամ արհեստականորեն պատրաստված հոտեր չպետք է օգտագործվեն, բացառությամբ այն դեպքերից, երբ պաշտոնապես հաստատված է, որ դրանք նույնն են, ինչ որոնվող առարկաները:

21. Լավագույն տարբերակն է օգտագործել դաշտային գործողությունների արդյունքում վերականգնված փորձարկման առարկաները: Նման առարկաների առկա չլինելու դեպքում կարող են օգտագործվել կուտակումների կամ պահեստավորման վայրերի առարկաներ:

22. Որպես պլանավորման ուղենիշ 10մ x 10մ չափերով դաշտերից կազմված փորձարկման տարածքի յուրաքանչյուր դաշտի համար անհրաժեշտ կլինի առավելագույնս երեք փորձարկման առարկա (նախընտրելի է ոչ ավել, քան երկուսը): 

9. Օգտագործելուց առաջ փորձարկման առարկաների պահեստավորում
23. Գոյություն ունի տարբերություն դաշտային գործողությունների արդյունքում վերականգնված փորձարկման առարկաների և բունկերում պահեստավորված առարկաների հոտերի միջև:

24. Դաշտային գործողությունների արդյունքում վերականգնված փորձարկման առարկաները պետք է պահեստավորվեն նոր ականներից կամ պայթուցիկ նյութերից առանձին:

25. Օգտագործումից առաջ փորձարկման առարկաները չպետք է տեղադրված լինեն ներկերին, նավթամթերքին, պարարտանյութերին և քիմիական նյութերին մոտ, քանի որ իրենք կարող են կլանել այդ նյութերից դուրս եկող հոտը և այլևս չունենալ նպատակային առարկային բնորոշ իրական հոտ:

26. Փորձարկման առարկաների հետ աշխատելիս անհրաժեշտ է կրել ռետինե ձեռնոցներ: Ձեռնոցների փոխարեն կարող են օգտագործվել բարակ պլաստիկ պարկեր, սակայն այն պայմանով, որ նրանք լինեն ջրակայուն: 

10. Փորձարկման առարկաների և լրացուցիչ պարագաների ախտահանում
27. Ախտահանումը կենսական նշանակություն ունի, քանի որ փորձարկման առարկայի կամ լրացուցիչ պարագաների վրա անցած աղտոտման նույնիսկ շատ փոքր քանակներ կարող են ձախողել փորձարկումը:

28. Փորձարկման բոլոր առարկաները, գործիքները, լրացուցիչ պարագաները և ճանաչման ենթակա մասերը պետք է ախտահանվեն օգտագործելուց առաջ:

29. Ախտահանման հետևյալ ընթացակարգերն են. 

1) նախապես եռացված մաքուր ջրով լվանալ և քերել գործիքները, լրացուցիչ պարագաները, ճանաչման ենթակա մասերը և փորձարկման առարկաները, 

2) մաքուր ջրում առնվազն 2 x 10 րոպեների ընթացքում եռացնել լվացված բոլոր իրերը` բացառությամբ այն փորձարկման առարկաների, որոնք պարունակում են պայթուցիկ նյութեր, 

3) յուրաքանչյուր լվացումից կամ եռացնելուց հետո բոլոր իրերն ամբողջությամբ չորացնել, 

4) իրերը լվանալուց կամ եռացնելուց հետո դրանց պետք է դիպչել ռետինե ձեռնոցներով: Ձեռնոցների փոխարեն կարող են օգտագործվել բարակ պլաստիկ պարկեր, սակայն այն պայմանով, որ նրանք լինեն ջրակայուն:

11. Տեղամասի նախապատրաստում, փորձարկման տեղամասերի չափում և նշագծում

30. Փորձարկման տեղամասի ուրվագիծը կարող է տարբեր լինել` կախված ականազերծող կազմակերպությունների կողմից օգտագործվող գործառնական զննման համակարգից: 

31. Զննման ուղղու ընդունված երկարությունը կազմում է 7-ից 10 մետր, սակայն կարող են լինել այնպիսի համակարգեր, որոնք կիրառում են զննման այլ երկարություններ, կամ որոնց դեպքում չեն օգտագործվում փնտրման ուղիներ: Սակայն նման համակարգերը սովորաբար բավականին ճկուն են դաշտերից բաղկացած փորձարկման տեղամասերում աշխատելու համար: 

32. Փորձարկման դաշտերից կազմված տեղամասի նախապատրաստման ընթացքում պետք է կիրառվեն հետևյալ չափման կանոնները. 

1) յուրաքանչյուր փորձարկման դաշտ պետք է նշվի քարտեզի վրա` տեղակայման հստակ նշումներով, 

2) բոլոր անկյունները պետք է նշվեն մետաղե նշասյուներով, որոնք խորասուզված կլինեն հողի մեջ այնքանով, որ սյունի վերին մասը կգտնվի հողի մակերևույթի մակարդակի վրա: Առնվազն մեկ անկյունանիշ պետք է ճշտորեն գրանցվի փորձարկման դաշտի քարտեզի վրա, 

3) փորձարկման տեղամասը պետք է ունենա մեկ կամ ավելի հստակորեն սահմանված նշագծեր: Պետք է գրանցվի յուրաքանչյուր փորձարկման դաշտի առնվազն մեկ անկյունային նիշից դեպի նշագիծը հեռավորությունը և կողմնացույցի ցույց տված ուղղությունը,
4) փորձարկման դաշտի բոլոր կողմերը պետք է ժամանակավորապես նշվեն ժապավենի կամ միանման նյութի օգնությամբ` նախքան փորձարկման առարկաների տեղակայումը: Այս նշագծումը կարող է հանվել փորձարկման առարկաների տեղակայման ժամանակ,
5) փորձարկման բոլոր առարկաների և ճանաչման ենթակա իրերի տեղակայումը դաշտում կամ հողակտորի վրա պետք է իրականացվի 20 մմ ճշտությամբ 10մ երկարության վրա, և պետք է գրանցվեն փորձարկման դաշտի քարտեզի վրա: 
33. Փորձարկման դաշտերի միջև եղած հեռավորությունը պետք է լինի առնվազն 3մ, բացառությամբ այն դեպքերի, երբ դաշտերը խմբավորվում են հողակտորների մեջ: Փորձարկման դաշտերի միջև գտնվող անցուղիները պետք է թույլ տան ԱՀՇ և նրա հետ աշխատող անձին ազատորեն տեղաշարժվել դաշտի սահմանագծերով և նվազեցնեն պարգևատրվող ԱՀՇ կողմից հարակից դաշտեր մուտք գործելու կամ ԱՀՇ հետ աշխատող անձի կողմից հարևան դաշտի մեջ պատահականորեն ոտք դնելու ռիսկը: 

12. Փորձարկման դաշտում փորձարկման առարկաների քանակը և գտնվելու վայրը
34. Ոչ պակաս, քան 400 քառակուսի մետր մակերեսով փորձարկման տեղամասում փորձարկման առարկաների թիվը պետք է լինի հինգից յոթը:

35. Փորձարկման դաշտում յուրաքանչյուր փորձարկման առարկայի գտնվելու վայրը պետք է լինի պատահական և անկանխատեսելի:

36. Փորձարկման դաշտի մեջ կամ երկու հարակից փորձարկման դաշտերի փորձարկման առարկաների միջև նվազագույն հեռավորությունը պետք է լինի 3 մետր, բացառությամբ այն դեպքերի, երբ փորձարկում է իրար մոտ տեղադրված թիրախների տարբերակումը: 

37. Փորձարկման առարկաները պետք է թաղված լինեն տարբեր խորությունների վրա: Խորությունները պետք է համապատասխանեն իրական գործողությունների իրականացման ժամանակ հանդիպող խորություններին:

38. Ճանաչման ենթակա կտորները մետաղի փոքր կտորներ են, որոնք փորձարկման առարկաների հետ միասին տեղադրված են հողի մեջ այնպես, որ նրանց տեղակայումը կարող է հայտնաբերվել մետաղ հայտնաբերող սարքերի միջոցով: 

39. Դրանք պետք է օգտագործվեն այն փորձարկման առարկաների հետ, որոնք ընդհանրապես չունեն, կամ էլ ունեն մետաղի ցածր պարունակություն, այնպես, որ փորձարկման առարկայի հստակ տեղակայումը հնարավոր լինի ստուգել առանց հողածածկույթը վնասելու: 

40. Ճանաչման ենթակա կտորներն օգտագործելիս պետք է կիրառվեն հետևյալ ընթացակարգերը. 

1) փորձարկման դաշտում ճանաչման ենթակա բոլոր կտորները պետք է լինեն միևնույն մետաղից: Խորհուրդ է տրվում օգտագործել երկաթյա ամրանի մի հատված կամ մինման նյութ, 

2) ճանաչման ենթակա ցանկացած կտոր պետք է կշռի ոչ ավել, քան 15 գ, 

3) ճանաչման ենթակա ցանկացած կտոր պետք է ախտահանվի՝ սույն չափորոշիչով սահմանված կարգով, 

4) ճանաչման ենթակա կտորը պետք է տեղադրվի հողի մեջ փորձարկման առարկայի տակ` նրա կենտրոնում: 

41. Անհրաժեշտ է ապահովել, որ ԱՀՇ հայտնաբերեն փորձարկման առարկաները, այլ ոչ թե ճանաչման ենթակա կտորները: Եթե փորձարկման դաշտում ճանաչման ենթակա կտորներն օգտագործվում են փորձարկման առարկաների հետ միասին, որպես ստուգման առարկաներ փորձարկման դաշտի այլ վայրերում պետք է տեղադրված լինեն առնվազն երկու լրացուցիչ ճանաչման ենթակա կտորներ: Ճանաչման ենթակա այս կտորների տեղակայումը ևս պետք է գրանցվի: 

13. Փորձարկման առարկայի տեղակայում հողի մեջ
42. Փորձարկման առարկայի տեղակայման ընթացքում պետք է կիրառվեն հետևյալ ընթացակարգերը. 

1) ռետինե ձեռնոցները կամ կրկնակի շերտով պլաստիկ պարկերը պետք է ծածկեն ձեռքերը հողի հետ ցանկացած աշխատանքի ընթացքում: Նավթային նյութերից պատրաստված ձեռնոցները կամ պլաստիկ պարկերը չպետք է օգտագործվեն, քանի որ ունեն յուրահատուկ հոտ: Եթե հողի փորման ընթացքում ձեռքերը պաշտպանող միջոցը վնասվում է, այն պետք է անմիջապես փոխարինվի, 

2) հողի վնասումը պետք է նվազագույնի հասցվի: Հնարավորության դեպքում հողի վերին շերտը պետք է պահպանվի մեկ կտորով, 

3) փորձարկման առարկայի ավելացման հետևանքով առաջացած հողի ավելցուկը պետք է հանվի փորձարկման տեղամասից, այլ ոչ տարածվի դաշտում կամ հարակից դաշտերում, 

4) նախնական հողը պետք է օգտագործվի փորձարկման առարկայի շուրջը լցնելու համար: Վերին փակող շերտը պետք է տեղադրվի փորձարկման առարկայի վրա, 

5) փորձարկման տեղամասի նախապատրաստման և փորձարկման առարկաների հետ աշխատելու ընթացքում պետք է օգտագործվեն միայն ախտահանված սարքավորումներ: 

14. Հողի մեջ նախնական տեղակայման պահանջներ
43. Տեղակայման անհրաժեշտ ժամանակը կախված է հողի խոնավությունից և հողի/օդի ջերմաստիճանից, որը նպաստում է նպատակային հոտի տարածմանը փորձարկման առարկայից դեպի հողի մակերես: 

44. ԱՀՇ փորձարկման տեղամասը պետք է ունենա տեղակայման առնվազն երեք ամսվա ժամկետ, նախքան օգտագործման թույլտվություն ստանալը, որպեսզի. 

1) թիրախային հոտը ներթափանցի հողի մակերևույթի մեջ, մտնի մակերեսային շերտի մեջ և սկսի գոլորշիանալ օդի մեջ, 

2) անհետանան թիրախային առարկաների թաղման հետևանքով առաջացած հողային շերտի ցանկացած վնասվածքները: Ցանկալի է ապահովել տեղակայման առավել երկար ժամանակը, օրինակ վեց ամիս կամ ավելի: Քիչ անձրևներ ունեցող կամ առհասարակ անձրևներ չունեցող տարածքներում փորձարկման տեղամասը խորասուզման ժամանակահատվածի ընթացքում մի քանի անգամ պետք է ջրվի,
45. Թիրախային բոլոր առարկաների համար անհրաժեշտ է տեղակայման նույն ժամանակահատվածը, անկախ նրանից, թե այդ առարկաները թաղված են, մասամբ են թաղված կամ տեղադրված են հողմի մակերևույթին, հետևաբար ոչ մի թիրախային առարկա չպետք է տեղափոխվի կամ տեղաշարժվի: 

15. Փորձարկման տեղամասի գրանցումներ
46. Փորձարկման տեղամասը պետք է մանրամասն գրանցվի և քարտեզագրվի: Գրանցումների կատարման կարգը սահմանում է ԱԳԱՄ-ը: Գրանցումները պետք է ներառեն. 

1) փորձարկման տեղամասի քարտեզը, որը ցույց է տալիս տեղագրական բոլոր ուռուցիկ մասերը, փորձարկման տեղամասի սահմանները, փորձարկման դաշտերի թիվը, փորձարկման դաշտերի սահմանները, նշագծերը, վարչական տարածքները և համապատասխան օժանդակ տեղեկատվությունը, ինչպիսին է քամու գերակշռող ուղղությունը,
2) յուրաքանչյուր փորձարկման դաշտի քարտեզը, որը ցույց է տալիս փորձարկման դաշտի համարը, փորձարկման դաշտի նշումների հստակ տեղը, նշագծերի հղումները, փորձարկման առարկաների տեղակայումը, խորությունը, տեսակը և յուրաքանչյուր փորձարկման առարկայի վիճակը, ճանաչման ենթակա ցանկացած մասնիկը, որը տեղադրված է փորձարկման առարկայի տակ կամ դաշտի մեկ այլ մասում, դաշտի նախապատրաստման համար պատասխանատու անձանց տվյալները և դաշտի նախապատրաստման ամսաթիվը, 

3) փորձարկման դաշտում յուրաքանչյուր փորձարկումից հետո պետք է կատարվի ցանկացած սխալ ազդանշանի տեղի և շրջակա միջավայրի տվյալների գրանցում` տվյալ փորձարկման դաշտում բոլոր հետագա փորձարկումներին աջակցելու նպատակով:

47. ԱՀՇ գործառնական փորձարկման վստահելիությունը կախված է գրանցումների սահմանափակ մատչելիությունից, ներառյալ փորձարկման դաշտերում փորձարկման առարկաների տեղակայման և թվերի վերաբերյալ գրանցումները: Միայն մի քանի անձ պետք է ներգրավված լինի այս դաշտերը նախապատրաստելու գործում, և նրանցից ոչ ոք չպետք է կապված լինի փորձարկման ենթակա ցանկացած ականազերծող կազմակերպության հետ:

48. Պետք է պատրաստված լինեն գրանցումների և քարտեզների երկու օրինակներ` նախընտրելի է միայն փորձարկման կառավարչի կողմից: Երկու օրինակները պետք է փորձարկող մարմնի կողմից պահվեն առանձին և ապահով վայրերում: 

49. Փորձարկման կառավարիչը պետք է լինի միակ անձը, ով կարող է օգտվել այդ փաստաթղթերից: Փաստաթղթերը պետք է պահպանվեն այն կերպ, որ ոչ ոք չկարողանա ձեռք բերել դրանք առանց փորձարկման կառավարչի թույլտվության, կամ առանց փորձարկող մարմնի կողմից ստացված գրավոր թույլտվության: 

50. Հողի մեխանիկական մշակումից հետո ԱՀՇ զննումների համար գործառնական փորձարկումը որոշակի տարբեր մոտեցումներ է ունեցել ԱՀՇ նորմալ զննումների նկատմամբ: 

16. Փորձարկման տեղամասի պահպանում, փորձարկման տեղակայման և վիճակի հաստատում

51. ԱՀՇ փորձարկման վայրերը պետք է պարբերաբար հետազոտվեն տեղամասի համար պատասխանատու կազմակերպության անձնակազմի կողմից` ապահովելու համար նրանց պատշաճ ապահովությունը և արտաքին ազդեցություններից զերծ լինելը: 
52. Կարող է անհրաժեշտ լինել ցանկապատել փորձարկման տեղամասը կամ անվտանգության աշխատակիցներ ներգրավել` դեպի այդ տարածք չլիազորված մուտքն արգելելու համար: Այս պահանջները կախված կլինեն իրավիճակից և պետք է սահմանվեն փորձարկման տեղամասի համար պատասխանատու կազմակերպության կողմից: 

53. Բոլոր փորձարկման առարկաները և ճանաչման ենթակա մասնիկները պետք է մետաղ հայտնաբերող սարքի օգնությամբ հայտնաբերվեն առնվազն տարին մեկ անգամ, նախընտրելի է առավել ուժեղ անձրևից կամ ձյունից հետո ընկած ժամանակահատվածում:

54. Տեղակայումները պետք է այնուհետև համեմատվեն գրանցումների հետ` ապահովելու համար տեղաշարժերի բացակայությունը կամ այն, որ ոչ մի օտարածին մարմին չի ներթափանցել փորձարկման դաշտ: 

55. Եթե փորձարկման տեղամաս մուտք են գործել չլիազորված անձինք, այն պետք է մանրակրկիտ ստուգում անցնի` ապահովելու համար նրա համապատասխանությունն ԱՀՇ փորձարկման համար: 

56. ԱՀՇ փորձարկման տեղամասերում բուսականության կտրումը պետք է իրականացվի բուսականության կտրման նույն սարքերով և մեթոդներով, որոնք օգտագործվում են գործողությունների ժամանակ: 

57. Բուսականությունը չպետք է կտրվի անմիջապես փորձարկումից առաջ: Նույն ժամանակահատվածը, որը պահպանվում է բուսականության կտրման և վնասազերծման գործողությունների իրականացման միջև, պետք է կիրառվի նաև բուսականության կտրման և փորձարկման տեղամասում փորձարկում իրականացնելու համար: 

58. Որոշ միջավայրերում կարող է ընդունելի լինել արածող կենդանիներին մուտքը փորձարկման տեղամասեր` նվազեցնելու համար բուսականության կտրման անհրաժեշտությունը: Արածող կենդանիները կարող են որոշակի աղտոտումներ առաջացնել, սակայն չպետք է դիտարկվեն որպես խնդիր, մասնավորապես եթե արածող կենդանիները հաճախ են հանդիպում այն տեղամասերում, որտեղ սովորաբար աշխատում են ԱՀՇ: 

17. Փորձարկումների կառավարում և վերահսկում
59. Բոլոր ԱՀՇ գործառնական փորձարկումները պետք է վերահսկվեն փորձարկումների որակավորված կառավարչի կողմից, ում պարտականությունն է պատրաստել փորձարկման տեղամասը, ղեկավարել փորձարկումները և փորձարկման ընթացքում գնահատել ԱՀՇ: 

60. Փորձարկման կառավարիչը պետք է տիրապետի համապատասխան գիտելիքների, ունակությունների և փորձի` կարողանալու համար արհեստավարժորեն գնահատել ԱՀՇ թիմերը, և կարևոր է, որ նա անկողմնակալ լինի ականազերծող կազմակերպությունների նկատմամբ:

61. Փորձարկման կառավարիչը պատասխանատու է փորձարկման մարմնին առաջարկություններ ներկայացնելու համար` ելնելով փորձարկումների արդյունքներից և սահմանված անցնելու/ձախողման չափանիշներից:

62. Ականազերծող կազմակերպությունները չպետք է օգտագործեն գործառնական փորձարկման տեղամասերը վարժեցման կամ ներքին փորձարկման համար` առանց փորձարկման կառավարչի վերահսկման:

63. Եթե նախկինում փորձարկման համար օգտագործվող, սակայն փորձարկման հիմնական դաշտի տարածքից առանձին փորձարկման տեղամասի մի հատված պետք է հատկացվի վարժեցման կամ ներքին փորձարկման նպատակներով, այս հատվածն այլևս չի օգտագործվի փորձարկման համար, այլ միայն վարժեցման համար: 
64. Փորձարկման կառավարիչը պետք է հետազոտի փորձարկման տեղամասը փորձարկումից առնվազն մեկ օր առաջ` ապահովելու համար, որ փորձարկման տեղամասը պատշաճ կերպով նախապատրաստված է և պատրաստ է օգտագործմանը: Փորձարկման կառավարիչը պետք է վերանայի փորձարկվող կազմակերպության ԳՍԸ-ների բոլոր ուղղությունները, որոնք համապատասխանում են սույն փորձարկմանը: 
65. Փորձարկման կառավարիչը պետք է փորձարկման վերաբերյալ հակիրճ տեղեկատվություն տրամադրի ականազերծող կազմակերպությանը: Հակիրճ տեղեկատվությունը պետք է ներառի հետևյալ տվյալները. 

1) փորձարկման տեղամասի ստանդարտ աշխատանքային ընթացակարգերը,
2) փորձարկման մանրամասն ընթացակարգերը, 

3) փորձարկման դաշտերի նշագծումը, 

4) վարչական տարածքները, 

5) այցելուների համար դիտելու վայրերը, 

6) ԱՀՇ և նրանց հետ աշխատողների համար հանգստի տարածքները, 

7) փորձարկման տեղամասի ներսում տեղաշարժվելու սահմանափակումները: 

66. Հակիրճ տեղեկատվության տրամադրման ընթացքում փորձարկման կառավարիչը և յուրաքանչյուր ականազերծող կազմակերպություն պետք է համատեղ համաձայնեն փորձարկման համար եղանակի և տեղամասի պայմանների հարմարության վերաբերյալ:

67. Որտեղ հնարավոր է, անհրաժեշտ է կիրառել եղանակի կանխատեսման կայան, որը փորձարկումից առաջ և նրա ընթացքում շարունակաբար նորացվող տվյալներ է տրամադրում եղանակի մասին: Սա ապահովում է եղանակի վերաբերյալ օբյեկտիվ տեղեկատվության առկայությունը, եթե փորձարկման արդյունքները վերագրվում են շրջակա միջավայրի հետ կապված հարցերին:

68. Փորձարկման արդյունքները կարող են վիճարկվել միայն այն դեպքում, երբ եղանակի պայմանները գտնվում են ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ներում բերված պարամետրերից դուրս: 
69. Փորձարկման ընթացքը կարող է լուսանկարվել կամ նկարահանվել վերահսկման և ուսուցողական նպատակներով` երաշխավորելով, որ դրանք չեն խափանի փորձարկման ընթացքը: 
70. Փորձարկումը պետք է վերահսկվի փորձարկման կառավարչի կամ նրա կողմից նշանակված որակավորված գնահատողի կողմից` ստուգելու համար, թե արդյոք ԱՀՇ զննումն իրականացվում է ըստ ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ների: 

71. Վերահսկումը պետք է իրականացվի այնպիսի եղանակով, որ զննման ընթացքում չշեղի ԱՀՇ կամ նրա հետ աշխատող անձին:

72. Անհրաժեշտության դեպքում վերահսկողը/գնահատողը պետք է նախկինում նույն դաշտում փորձարկված ԱՀՇ կողմից տրամադրված նշանների գրանցում կատարի` ԱՀՇ կողմից տրամադրված ցանկացած սխալ կամ անհայտ դրական նշանների հաստատմանն օժանդակելու նպատակով: 

18. Դիտորդներ
73. Ականազերծող կազմակերպության ներկայացուցիչները և ցանկացած այլ դիտորդներ, ովքեր ընդունելի են փորձարկող կազմակերպության համար, կարող են դիտել փորձարկումն այն պայմանով, որ իրենք կհետևեն տեղամասի համար գործունեության բոլոր ստանդարտ ընթացակարգերում բերված կանոններին, փորձարկման կառավարչի կողմից թույլտվություն կստանան դիտարկումներ կատարել և չեն խափանի կամ ազդեցություն չեն ունենա փորձարկման վրա: 

74. Եթե փորձարկման ղեկավարը գտնում է, որ դիտորդներից որևիցե մեկը խանգարում է փորձարկմանը, նա կարող է խնդրել այդ դիտորդին տեղափոխվել մեկ այլ դիտարկման կետ կամ ընդհանրապես լքել տեղամասը: 

19. Փորձարկման հաշվետվության ներկայացում
75. Փորձարկման ավարտից հետո կառավարիչը պետք է մանրամասն հաշվետվություն ներկայացնի ԱՀՇ հետ աշխատողներին և ներկա ականազերծող կազմակերպությունների այլ անդամներին: Հաշվետվությունը պետք է ներառի փորձարկման արդյունքները, դաշտի գրանցումների վերանայումը և պետք է ներկայացնի զննման բնույթին վերաբերող ուղղությունները: Հաշվետվության լրացման կարգը սահմանում է ԱԳԱՄ-ը:

76. ԱՀՇ հետ աշխատողը պետք է խրախուսվի ներկայացնել իր սեփական կարծիքը փորձարկման վերաբերյալ: Փորձարկման կառավարիչը պետք է լինի անկեղծ և բաց` իր տեսակետներն օբյեկտիվորեն ներկայացնելու համար: 

77. Անհամապատասխանությունների հայտնաբերման դեպքում պետք է առաջարկվեն ուղղիչ միջոցառումներ: 

78. Մանրամասն հաշվետվության ներկայացմանը պետք է հետևի փորձարկման վերաբերյալ գրավոր հաշվետվությունն ականազերծող կազմակերպությանը և փորձարկող մարմնին: 

20. Փորձարկման արդյունքների ճանաչում
79. Փորձարկման արդյունքների փաստաթուղթը պետք է տեղ պարունակի ԱՀՇ հետ աշխատողի մեկնաբանությունների համար: 

80. Եթե ԱՀՇ հետ աշխատողը որոշակի մեկնաբանություններ ունի փորձարկման ցանկացած ուղղության վերաբերյալ, մանրամասները կարող են գրանցվել փորձարկման արդյունքների փաստաթղթում: 

81. ԱՀՇ հետ աշխատողը պետք է ստորագրի փորձարկման արդյունքների փաստաթուղթը որպես հավաստում, որ նա ծանոթացել է փորձարկման արդյունքների հետ և հնարավորություն է ունեցել մեկնաբանել դրանք: 

21. Համապատասխանություն ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ներին
82. ԱՀՇ և նրանց հետ աշխատող անձը պետք է զննումն իրականացնեն ըստ ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ներում նկարագրված ընթացակարգերի: Սակայն զննմանն օժանդակելու նպատակով կարող են պահանջվել ԳՍԸ-ներից որոշակի շեղումներ: Օրինակ` ԱՀՇ կշարունակի փորձարկման դաշտի զննումը ցուցում ստանալուց հետո, երբ ըստ ԳՍՀ-ների այն կարող է դուրս բերվել այնտեղից: 

83. Փորձարկման պահանջների բավարարման նպատակով ԳՍԸ-ների փոփոխությունները պետք է փորձարկման մարմնի կողմից համաձայնեցվեն ականազերծող կազմակերպության հետ փորձարկումից բավականին շուտ` անհրաժեշտ ցանկացած վերավարժեցում թույլ տալու նպատակով:

84. Քամու ուղղություն: Փորձարկումից առաջ ԱՀՇ հետ աշխատողները ԳՍԸ-ներին համաձայն պետք է գնահատեն քամու ուղղությունը և շրջակա միջավայրի այլ գործոններ և օգտագործեն իրենց դատողությունը` զննման ուղղությունը որոշելիս: ԱՀՇ հետ աշխատողը կարող է ցանկացած պահին փոխել զննման ուղղությունը: 

85. Զննման ընդմիջում: ԱՀՇ հետ աշխատող անձը կարող է զննման ցանկացած պահին ընդմիջել շանը հանգստանալու հնարավորություն և ջուր տալու նպատակով: 

86. Եթե ԱՀՇ հետ աշխատող մեկ անձ փորձարկում է երկու ԱՀՇ, ապա այդ անձը կարող է թույլ տալ առաջին ԱՀՇ հանգստանալ և զննումն սկսել մեկ այլ դաշտում երկրորդ ԱՀՇ հետ: 

87. Փորձարկման նվազագույն պահանջներ: Յուրաքանչյուր ԱՀՇ կողմից զննվող նվազագույն տարածքը պետք է լինի առնվազն 400 քառակուսի մետր: Այս թիվը հիմնված է ականազերծման տիպիկ ծրագրերի ընթացքում ԱՀՇ բնորոշ նվազագույն արտադրողականության վրա: Փորձարկման ընթացքում յուրաքանչյուր ԱՀՇ պետք է ակտիվորեն աշխատի առնվազն մեկ ժամվա ընթացքում (առանց հանգստի ժամանակի): Փորձարկման ընթացքում յուրաքանչուր ԱՀՇ պետք է հայտնաբերի առնվազն հինգ թիրախային առարկա: 

88. Բացառիկ իրավիճակներում ԱՀՇ կարող է անհրաժեշտ ժամանակահատվածի ընթացքում ի վիճակի լինել զննել ավելի փոքր փորձարկման տարածք: Այս դեպքում այդ ԱՀՇ պետք է թույլտվություն ստանա աշխատել միայն ավելի փոքր տարածքների վրա: 

89. Փորձարկման դադարեցում: ԱՀՇ հետ աշխատող անձը կարող է ցանկացած պահին դադարեցնել փորձարկումը, եթե նա զգում է, որ ԱՀՇ չի կարողանում կենտրոնանալ կամ որոշակի պատճառներով չի աշխատում պատշաճ կերպով: 

90. ԱՀՇ հետ աշխատող անձը կարող է փորձարկումը դադարեցնել մեկ ԱՀՇ համար և այն ավարտել մեկ այլ ԱՀՇ հետ այն դեպքում, եթե երկրորդ ԱՀՇ կարող է իրականացնել ողջ փորձարկումը: 

91. Փորձարկման դադարեցումը չի համարվում փորձարկման ձախողում և ականազերծող կազմակերպությունը կարող է ցանկացած ժամանակ նոր փորձարկում պահանջել այդ ԱՀՇ համար: 

92. Պետք է կիրառվեն փորձարկումն անցնելու/ձախողելու հետևյալ չափանիշները. 

1) ԱՀՇ պետք է ցույց տա դաշտում գտնվող բոլոր փորձարկման առարկաները` թույլ տալով երկու կամ ավելի քիչ սխալներ,
2) բոլոր դրական ցուցմունքները պետք է լինեն փորձարկման առարկայի հստակ տեղակայումից 1մ շառավղով տարածքում, 

3) ցանկացած ԱՀՇ և նրա հետ աշխատող անձ, որոնք չեն կիրառում ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ներում բերված զննման եղանակները և ընթացակարգերը համարվում են փորձարկումը ձախողած: 

93. Երբ ԱՀՇ հետ աշխատող անձը պնդում է, որ սխալ ցուցմունքն իրականում ճիշտ է եղել, ԱՀՇ հետ աշխատող անձը պետք է իրավունք ունենա զննել ցույց տրված հատվածը: Սա կարող է իրականացվել միայն փորձարկման ավարտից հետո: 

94. Եթե տեղամասի զննումից հետո փորձարկման կառավարիչը համաձայնում է, որ սխալ ցուցմունքը կարող էր թիրախային հոտի պատճառ հանդիսանալ, սխալ ցուցմունքը պետք է անտեսվի: 

Հավելված 17
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՀԵՌԱՎՈՐՈՒԹՅԱՆ ՎՐԱ ԳՏՆՎՈՂ ՊԱՅԹՈՒՑԻԿ ՆՅՈՒԹԵՐԻ ՀՈՏԻ ՀԱՅՏՆԱԲԵՐՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. ՀԵՌԱՎՈՐՈՒԹՅԱՆ ՎՐԱ ԳՏՆՎՈՂ ՊԱՅԹՈՒՑԻԿ ՆՅՈՒԹԵՐԻ ՀՈՏԻ ՀԱՅՏՆԱԲԵՐՄԱՆ ՀԱՄԱԿԱՐԳԻ ՆԿԱՐԱԳԻՐ

1. Հեռավորության վրա գտնվող պայթուցիկ նյութերի հայտնաբերման համակարգը (ՀՊՆՀՀ) ներառում է վտանգի առկայության կասկածներ ունեցող տարածքների հողի մակերեսից ստացված օդի և փոշու նմուշների փորձարկումը, որոնք կարող են պարունակել թիրախային հոտը` օգտագործելով նմուշների ստացման մեքենաների վրա տեղակայված կամ շարժական սարքեր:

2. Նմուշների ստացման մեքենաները ներքաշում են օդը և փոշին այնպիսի ֆիլտրների օգնությամբ, որոնք մշակվել են օդում պարունակվող փոշու մասնիկների և ցանկացած թիրախային հոտի ներփակման համար: 

3. Նմուշների ստացման մեքենաները տեղափոխվում կամ վարվում են նախապես սահմանված չափեր ունեցող հողատարածքի հատվածներով քայլելու կամ վարելու կայուն արագությամբ, մինչ այդ գոտու ողջ տարածության անցումը: Առաջ շարժվելիս ֆիլտրը, որը ամրացված է նմուշների ստացման մեքենայի խողովակի գլխին, տեղաշարժվում է մեկ կողմից մյուսը` ապահովելու համար ողջ տեղամասի ներառումը:

4. Յուրաքանչյուր հատվածից հետո ֆիլտրները փոխվում են և օգտագործված ֆիլտրները պիտակավորվում և տեղադրվում են կոնտեյներների մեջ: 

5. Յուրաքանչյուր ֆիլտրի վրա նշվում է հողակտորի համարը: Հողակտորի և ֆիլտրի համատեղությունն ապահովելու համար գրանցվում է համապատասխան հետազոտության տեղեկատվությունը:

6. Նմուշների ստացումն ավարտելուց հետո ֆիլտրները տեղափոխվում են կենտրոնական տեղամաս հատուկ վարժեցված հոտոտող կենդանիների (շների կամ առնետների) կողմից հետազոտելու նպատակով: 

7. Կենդանիները վարժեցված են ֆիլտրները հոտոտելու և նշելու ուղղությամբ, որպեսզի ցույց տան, թե որ ֆիլտրներն են պարունակում թիրախային հոտի հետքեր: 

8. Եթե կենդանիները ցույց են տալիս թիրախային հոտ պարունակող ֆիլտր, այդ ֆիլտրի միջոցով ներկայացվող հողակտորը կհամարվի որպես դրական և ականներ կամ ՊՊՄ-ներ պարունակելու հավանականություն ունեցող: 

9. Ֆիլտրների վերլուծությունից հետո որպես դրական նշված բոլոր հողակտորներում պահանջվում է իրականացնել հետագա հետազոտություններ` օգտագործելով ձեռքով կատարվող, մեխանիկական կամ Ականներ հայտնաբերող շների (ԱՀՇ) տեխնիկաները: 

10. Որոշ հետազոտություններ կարող են իրականացվել նաև բացասական հողակտորների վրա որպես որակի լրացուցիչ ստուգումներ: Ապահովելու համար նմուշների ստացման ձեռքով իրականացվող գործընթացի անվտանգությունը, նմուշների ստացումից առաջ վտանգավոր տարածքներում ձեռքով նմուշների ստացման թիմերի համար բացվում են անցուղիներ: 
2. ՀԱՄԱԿԱՐԳԻ ԲԱՂԱԴՐԻՉՆԵՐ

11. Համակարգն ունի հինգ առանցքային բաղադրիչներ`

1) անցուղիների ստեղծում, 

2) հոտի հավաքում, 

3) վերլուծություն, 

4) հետագա հետազոտություն, 

5) տվյալների կառավարում: 

12. Անցուղիների ստեղծման հիմնական խնդիրներից մեկն է հասնել այն տարածքներին, որտեղից պետք է իրականացվի հոտի հավաքում: Անվտանգ հասանելիությունն ապահովվում է անցուղիների ստեղծման թիմի կողմից, որի հիմնական պատասխանատվությունն է անվտանգ անցուղիներ ապահովել հոտի հավաքման թիմերի համար:

13. Հոտի հավաքման հիմնական գործառույթն է ապահովել, որ օդը (և հաճախ փոշին) պարբերաբար հավաքվի հետազոտվող ամբողջ հողակտորի մակերեսից: Ընդ որում Փոշում գտնվող մասնիկները կրում են իրենց ամրացած ավելի մեծ թվով պայթուցիկ քիմիական նյութերի մոլեկուլներ, քան այդ մոլեկուլներին առանձին առկա են օդի մեջ: Սակայն փոշին կարող է առաջացնել ֆիլտրի խցանում: Եթե նմուշների ստացումը պետք է իրականացվի փոշոտ միջավայրում, խորհուրդ է տրվում ֆիլտրները փոխել այն ժամանակ, երբ ֆիլտրի միջով օդի հոսքի մակարդակը նվազում է մինչ մաքուր ֆիլտրի միջով օդի հոսքի մակարդակի 80%-ը:

14. Վերլուծությունն իրականացվում է հատուկ վարժեցված հոտոտող կենդանիների կողմից` սահմանելու համար, թե արդյոք ֆիլտրը պարունակում է թիրախային հոտ: Կարող է հնարավոր լինել վերլուծել ֆիլտրները` քիմիական հետազոտություն լաբորատորիաներում կամ այլ վերահսկվող միջավայրում իրականացնելով: 
15. Հետագա հետազոտության նպատակն է ստուգել դրական տեղամասերը և վնասազերծել նրանց վրա հայտնաբերված բոլոր ականները և ՊՊՄ-ները:
16. Սույն չափորոշիչը չի ներառում հետագա վերահսկողության թիմերի կողմից իրականացվող գործողությունները: 
17. Որակի վերահսկման (ՈՎ) նպատակներով կարող են հետազոտվել նաև որոշ բացասական տեղամասեր: ՀՊՆՀՀ միջոցառումների համար Որակի կառավարումը հաստատում է ԱԳԱՄ-ը: 
18. Տվյալների կառավարման համակարգը պետք է ապահովի ֆիլտրի և նրան համապատասխանող տեղամասի հետևումը հոտի նմուշի ստացման պահից մինչ վերահսկումը և հետագա հետազոտությունը:
19. Անհրաժեշտ է գրանցումներ կատարել հայտնաբերված ականների և ՊՊՄ-ների, ինչպես նաև դրանց գտնվելու վայրի վերաբերյալ (թե արդյոք դրանք գտնվում են դրական թե բացասական տեղամասերում): 
20. Արդյունքները պետք է տրամադրվեն ՀՊՆՀՀ ծրագրի կառավարչին և Որակի ապահովման (ՈԱ)/ՈԿ արտաքին գործակալություններին` ստուգելու համար ՀՊՆՀՀ համակարգի վստահելիությունը: Հետագա հետազոտության արդյունքները պետք է օգտագործվեն որպես ՀՊՆՀՀ համակարգի ՈԿ մի մաս:
3. ՀԱՄԱԿԱՐԳԻ ԿԻՐԱՌՈՒՄ
21. ՀՊՆՀՀ համակարգի առաջնային օգտագործումն ուղղված է թիրախային հոտի հետքեր չպարունակող հողատարածքի հատվածները բացառելուն: Այն լավագույնս օգտագործվում է այն տեղամասերում, որտեղ ականների և ՊՊՄ-ների խտությունը ենթադրաբար ցածր է:

22. Առաջարկվում են համակարգի հետևյալ կիրառությունները. 

1) ճանապարհի հատվածների բացառում: ՀՊՆՀՀ համակարգը ճանապարհի մեծ հատվածի հետազոտման արագ և ծախսարդյունավետ եղանակ է: ՀՊՆՀՀ ավելի փոքր կիրառություն ունի խիտ ականապատված ճանապարհների համար, ինչպես նաև այն ճանապարհների համար, որտեղ նախկինում իրականացվել են լայնածավալ ռազմական գործողություններ: Ճանապարհների նման հատվածների վրա ամենային հավանականությամբ չափազանց տարածված է թիրախային հոտը և շատ քիչ հատվածներ կբացառվեն հետազոտման ընթացքում,
2) հաստատում կամ տարածքի մակերեսի նվազեցում: Հստակ տեղեկատվության բացակայության պատճառով հաճախ մաքրվում են ականներ կամ ՊՊՄ-ներ չպարունակող տարածքներ: Չնայած, որ ՀՊՆՀՀ համակարգը կիրառելի չէ ականների կանոնավոր կամ սխեմատիկ դասավորություն ունեցող ականապատ տարածքների համար, այն կարող է օգտագործվել այն տեղերում, որտեղ նպատակ է հետապնդվում բացահայտել, թե արդյոք խոշոր տարածքի վրա առկա են ականներ/ՊՊՄ-ներ, կամ ականապատ տարածքների սահմանները որոշելու համար (տարածքի չափի փոքրացում), 

3) հարակից տարածքներում պայթուցիկ նյութերի հայտնաբերում: Ներփակված օդով փակ տարածքները կարող են կատարյալ լինել ՀՊՆՀՀ համակարգի կիրառման համար: 

4. ՕԴԻ  ՆՄՈՒՇՆԵՐԻ ՍՏԱՑՈՒՄ
23. Օդի նմուշների ստացման գործընթացը ղեկավարվում է դաշտային գործողությունների կառավարչի կողմից, որի պարտականությունները ներառում են, սակայն չեն սահմանափակվում հետևյալ կետերով. 

1) օդի նմուշների ստացման ընդհանուր գործընթացի պլանավորում և կառավարում, 

2) անցուղիների ստեղծման և հոտի հավաքման թիմերի գործողությունների համակարգում,
3) անվտանգության և ապահովության պատշաճ միջոցների կիրառման ապահովում, 

4) անհետաձգելի բժշկական օգնության և փրկարար ծառայությունների առկայության ապահովում, 

5) գործողությունների իրականացման ընթացքում հաղորդակցման համակարգերի առկայության և գործունեության ապահովում, 

6) գործողությունների իրականացման համար նյութատեխնիկական ապահովում, 

7) օդի նմուշների ստացման գործընթացի ընթացքում կազմված փաստաթղթերի պատրաստման, պահպանման և փոխանցման կառավարում, 

8) չօգտագործված և օգտագործված ֆիլտրների կառավարման և պահպանման ընթացակարգերի հետևում Օդի նմուշների ստացումը ներառում է երկու հիմնական միջոցառումներ` անցուղիների ստեղծումը և հոտի հավաքումը: 

24. Պետք է գոյություն ունենա սերտ կապ անցուղիների ստեղծման և հոտի հավաքման թիմերի միջև, և նրանց դերերն ու պատասխանատվությունները կարող են համակցվել: 
5. ԱՆՑՈՒՂԻՆԵՐԻ ՍՏԵՂԾՈՒՄ
25. Նմուշների ստացման գործընթացի հիմնական բաղադրիչն է հոտի հավաքման թիմի անվտանգ գործունեությունը: Այն հնարավոր է ապահովել հոտի հավաքման թիմի համար անվտանգ անցուղիների ստեղծման միջոցով: 

26. Անցուղիների ստեղծումը հիմնականում իրականացվում է մեխանիկական եղանակով, սակայն այն կարող է իրականացվել նաև ձեռքով կամ ԱՀՇ օգտագործմամբ:

27. Սույն չափորոշիչում ներկայացված է միայն մեխանիկական եղանակով անցուղիների ստեղծումը, քանի որ այն ավելի լայն կիրառություն ունի: Մեխանիկական եղանակով անցուղիների ստեղծումն իրականացվում է նմուշների ստացումից առաջ ականների ազդեցությունից պաշտպանված տրանսպորտային միջոցների` տարածքի միջով սահմանված սխեմայով անցնելու միջոցով:

28. Եթե այդ մեքենաների անիվների նվազագույն ճնշումը հողի վրա գերազանցում է նորմալ քայլվածքի դեպքում առաջացած առավելագույն ճնշումը, ապա համարվում է անվտանգ անցնել այդ տրանսպորտային մեքենաների թողած հետքերով:

29. Գործողությունների ընթացքում անցուղիների ստեղծման թիմի ղեկավարը սովորաբար գտնվում է ականների ազդեցությունից պաշտպանված առաջին մեքենայում: 

30. Ռադիոյի միջոցով հաղորդակցում է իրականացվում երկրորդ մեքենայի (և ցանկացած այլ մեքենայի), ինչպես նաև Ծրագրի կառավարչի և հոտի հավաքման թիմի ղեկավարի հետ: Անցուղիների ստեղծման որոշ գործողություններում որպես ականների փնտրման լրացուցիչ միջոց կարող են օգտագործվել ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենաներին ամրացված հակաականային գլաններ: 

6. ԱՆՑՈՒՂԻՆԵՐԻ ՍՏԵՂԾՄԱՆ ԹԻՄԻ ԿԱՌՈՒՑՎԱԾՔ
31. Անցուղիների ստեղծման թիմը ներառում է հետևյալ անդամներին. 

1) Թիմի ղեկավար: Թիմի ղեկավարը պատասխանատու է անցուղիների ստեղծման միջոցառումների համար` Դաշտային գործողությունների կառավարչի ղեկավարությամբ և Գործունեության ստանդարտ ընթացակարգերին (ԳՍԸ) համաձայն: Թիմի ղեկավարի հատուկ պարտականությունները ներառում են. 

ա. անցուղիների ստեղծման աշխատանքների մեկնարկից առաջ մեքենաների, լրացուցիչ պարագաների և այլ գործիքների/միջոցների ստուգումը, ապահովելու համար այն, որ նրանք գտնվում են սարքին վիճակում և գործողությունները կարող են իրականացվել անվտանգ կերպով, 

բ. աշխատանքային տեղամասի գնահատում (Դաշտային գործողությունների կառավարչի հետ խորհրդակցությունների հիման վրա)` որոշելու համար տարածքում ականների ազդեցությունից պաշտպանված տրանսպորտային միջոցների աշխատելու համապատասխանությունը: Սույն գնահատման մեջ անհրաժեշտ է հաշվի առնել հողի մակերևույթը և տրանսպորտային միջոցների/մարդկանց համար ցանկացած հավանական վտանգները, 

գ. անցուղիների ստեղծման աշխատանքներ իրականացնող բոլոր աշխատակիցների անվտանգության ապահովում, 

դ. ուղղորդել անցուղիներ ստեղծող մեքենայի ընթացքը` ապահովելու համար անցուղիների միջև անհրաժեշտ հեռավորությունը և ամբողջ տարածքի ներառումը, որտեղից պետք է ստացվեն նմուշները,
ե. մեքենաների անիվների հետքերի հետազոտություն` ապահովելու համար դրանց հստակ տեսանելիությունը: Եթե դրանք տեսանելի չեն, կարող է անհրաժեշտ լինել նշագծում իրականացնել, 

զ. այն տարածքներում, որտեղից պետք է ստացվեն նմուշները, ապահովել նշագծման պատշաճ իրականացումը, նշագծերի ճշտությունը և համապատասխան GPS ցուցմունքների գրանցումը,

է. ավտոմեքենաների ցանկացած անհրաժեշտ վերանորոգման աշխատանքների կառավարում և համակարգում, 

2) Նշագծող: Նշագծողը պատասխանատու է այն հատվածների նշագծման և գրանցման համար, որտեղից պետք է իրականացվի նմուշների ստացումը, ներառյալ այն հատվածների սահմանումը, որտեղ պետք է փոխվեն ֆիլտրները: Նշագծողը սովորաբար օգտագործում է չափանիվ` ֆիլտրի յուրաքանչյուր փոփոխության միջև ընկած հեռավորությունը չափելու համար: Նշագծողն աշխատում է ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենաներից անվտանգ հեռավորության վրա և հոտի հավաքման թիմերից առաջ: Ականազերծողներից մեկը կարող է օգտագործվել որպես նշագծող, 

3) Բուժաշխատող/սանիտար: Բուժաշխատողը պատասխանատու է ՀՊՆՀՀ գործողությունների ողջ ընթացքի ժամանակ անհետաձգելի բժշկական օգնություն ապահովելու համար` սույն չափորոշիչների կամ ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ների համաձայն: Բուժաշխատողը պատասխանատու է նաև ոչ անհետաձգելի վնասվածքների և հիվանդությունների բուժման համար, 

4) Վարորդներ (2-3): Վարորդները պատասխանատու են տրամադրված մեքենաները վարելու, վարորդների մակարդակով իրականացվող մեքենաների առօրյա պահպանման և մեքենայի վերանորոգման և պահպանման գործում մեխանիկին աջակցելու համար, 

5) Մեխանիկ: Մեխանիկը պատասխանատու է տեխնիկական սպասարկման ժամանակացույցի մշակման, մեքենաների սպասարկման և վերանորոգման վերահսկման և գործողությունների ընթացքում անհրաժեշտ պահեստամասերով ապահովման համար: Մեխանիկը կարող է լինել վարորդներից մեկը, 

6) Ականազերծողներ (2-3): Պատահարների, ավտոմեքենաների խափանման կամ այլ անհետաձգելի իրավիճակների դեպքում ականազերծողներն իրականացնում են ձեռքով ականազերծման գործողություններ: Ականազերծողներն ունեն երկակի նշանակության դեր` նրանք աջակցություն են տրամադրում անցուղիների ստեղծման և հոտի հավաքման թիմերին:

7. ԱԿԱՆՆԵՐԻ ԱԶԴԵՑՈՒԹՅՈՒՆԻՑ ՊԱՇՏՊԱՆՎԱԾ ՄԵՔԵՆԱՆԵՐԻ ՀԱՏԿՈՐՈՇՈՒՄՆԵՐ

32. ՀՊՆՀՀ անցուղիների ստեղծման աշխատանքներում կիրառվող ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենաները պետք է համապատասխանեն հետևյալ չափորոշիչներին. 

1) մեքենաները պետք է պատրաստված լինեն այնպես, որ կարողանան դիմակայել հակատանկային ականների պայթյուններին` առանց վտանգի ենթարկելու անձնակազմին կամ ուղևորներին կամ մեքենային վերանորոգման ոչ ենթակա վնասներ հասցնելու,
2) ավտոմեքենաները պետք է հողի վրա գործադրեն այնպիսի ճնշում, որը գերազանցում է անձի քայլելու և սարքավորումներ տեղափոխելու ընթացքում առաջացած ճնշումը: Ճնշումը պետք է որոշվի գործունեության բոլոր հնարավոր սցենարների դեպքում ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենաների փորձարկման և գնահատման (ՓևԳ) միջոցով,
3) ոտքից հողի վրա առաջացած ճնշումը տատանվում է 2 կգ/սմ2-ից մինչ մոտ 15 կգ/սմ2` կախված անձի քաշից, տեղափոխվող սարքավորումներից, հողի տեսակից, քայլելու արագությունից և ձևից և կոշիկների վրա ճնշման բաշխումից: Ականների ազդեցությունից պաշտպանված ամենասովորական մեքենայի կողմից հողի վրա առաջացված ճնշումը տատանվում է 10 – 45 կգ/սմ2` կախված հողի մակերեսի հարթությունից, ճնշման բաշխումից, անիվի ճնշումից, բեռից և արագությունից: Մեքենաների և ոտքի կողմից առաջացված ճնշումների բավականին փոքր տարբերությունը անհանգստություն է առաջացնում: Հետևաբար նմուշների ստացման աշխատակիցների կողմից հողի վրա առաջացվող կենտրոնացած ճնշումը պետք է բավականին հավասարաչափ բաշխվի` ճնշման բաշխումն ապահովելու համար հատուկ ստեղծված կոշիկների տրամադրման միջոցով: Ամուր կրունկով ռազմական երկարաճիտ կոշիկները կհանգեցնեն ճնշման մակերեսի նվազմանը, որը նվազեցնում է նման կոշիկների կիրառելիությունը: Խոշոր, տափակ, փափուկ ռետինե տակացուներն ապահովում են ճնշման առավել լավ բաշխում և նվազեցնում են հողի վրա կենտրոնացված ճնշումը,
4) ավտոմեքենայի կողմից ստեղծված յուրաքանչյուր ուղին (անվտանգ անցուղին) պետք է ունենա առնվազն 30 սմ լայնություն և պետք է հստակորեն տեսանելի լինի այն աշխատակիցներին, ովքեր պետք է ոտքով հետևեն ավտոմեքենաներին: 

8. ՄԵԽԱՆԻԿԱԿԱՆ ՃԱՆԱՊԱՐՀՈՎ ԱՆՑՈՒՂԻՆԵՐԻ ՍՏԵՂԾՄԱՆ ԳՈՐԾԱՌՆԱԿԱՆ ԸՆԹԱՑԱԿԱՐԳԵՐ
33. ՀՊՆՀՀ համար մշակված ԳՍԸ-ները պետք է ներառեն մեխանիկական ճանապարհով անցուղիների ստեղծմանը ներկայացվող հետևյալ պահանջները. 

1) անցուղիների ստեղծման ցանկացած մեխանիկական գործողությունից առաջ անցուղիների բացման թիմի ղեկավարի կողմից պետք է իրականացվի աշխատանքային տարածքի գնահատում (դաշտային աշխատանքների ղեկավարի հետ խորհրդակցելու արդյունքում)` որոշելու համար տրված տարածքում ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենաների կիրառելիությունը: Այս գնահատումը պետք է դիտարկի հողի ծածկույթի վիճակը և մեքենաներին/անձնակազմին սպառնացող ցանկացած հավանական վտանգը, 

2) ականների ազդեցությունից պաշտպանված առնվազն երկու մեքենա պետք է առկա լինեն օդի նմուշների ստացման մեկ գործողության ընթացքում (անցուղիների ստեղծման և հոտի հավաքման ժամանակ): Առաջին մեքենային հիմնական գործառույթը կայանում է նրանում, որ այն ապահովի նշագծող և հոտը հավաքող աշխատակիցների անվտանգ տեղաշարժը: Երկրորդ մեքենայի հիմնական գործառույթն է ապահովել փրկարարական աջակցություն, ներառյալ առաջին մեքենայի վերականգնումը: Հետևաբար երկրորդ մեքենան պետք է հագեցած լինի բուքսիրային կեռչաններով և պարաններով, նիգերով, պահեստամասերով, ականազերծող սարքավորումներով և բժշկական սարքավորումներով, 

3) ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենայի ամբողջ անձնակազմը պետք է միշտ ամրացնեն իրենց ամրագոտիները մեքենայի շարժման ընթացքում: Եթե մեքենայի շարժման ընթացքում անձնակազմի որևէ անդամին անհրաժեշտ է արձակել ամրագոտին, մեքենան պետք է կանգնեցվի նախքան ամրագոտիների արձակումը և մնա անշարժ մինչ անձնակազմի բոլոր անդամների ամրագոտիները կրկին ամրացված կլինեն, 

4) ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենայի ներսում տեղափոխվող բոլոր սարքավորումները պետք է պատշաճ կերպով ամրացված լինեն:
9. ՀՈՏԻ ՀԱՎԱՔՈՒՄ
34. Հոտի հավաքումը կարող է իրականացվել մեխանիկական եղանակով` ֆիլտրներն ամրացնելով ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենաներին, չնայած, որ ձեռքով իրականացվող հոտի հավաքման գործընթացներն օգտագործվում են առավել լայնորեն:

35. Ձեռքով հոտի հավաքումն առավել լավ վերահսկողություն է ապահովում հավաքման գործընթացի նկատմամբ` երաշխավորելով այն, որ նմուշները ստացվում են հողի մակերևույթից բարձր պահանջվող մակարդակի վրայից և հողատարածքի ամբողջ մակերեսը ներառված է լինում այդ գործողություններում:

36. Ձեռքով հոտի հավաքման աշխատանքն իրականացվում է օգտագործելով շարժական մոտորացված վակուումային պոմպեր, որոնք ամրացված են երկարացող խողովակին: Ֆիլտրն ամրացվում է խողովակի ծայրին (ֆիլտրի բռնիչին): Ֆիլտրը կանոնավոր կերպով պարբերաբար տեղաշարժվում է հողի մակերևույթի վրայով այնպես, որ նմուշների ստացման համար նախատեսված ողջ տարածքը ծածկված լինի: 

10. ՀՈՏԻ ՀԱՎԱՔՄԱՆ ԹԻՄԻ ԿԱՌՈՒՑՎԱԾՔ
37. Ձեռքով հոտի հավաքում իրականացնող թիմը ներառում է հետևյալ անդամներին. 

1) Թիմի ղեկավար (1): Թիմի ղեկավարը պատասխանատու է հոտի հավաքման գործողությունների կառավարման համար` Դաշտային գործողությունների կառավարչի ղեկավարությամբ և Գործունեության ստանդարտ ընթացակարգերին (ԳՍԸ) համաձայն: Թիմի ղեկավարը սովորաբար հետևում է հոտի հավաքման աշխատակիցներին և վերահսկում է նրանց քայլի կայունությունը/արագությունը, զննման սխեման և ֆիլտրների փոփոխությունները: Թիմի ղեկավարի հատուկ պարտականությունները ներառում են.

ա. հոտի հավաքման գործողություններն սկսելուց առաջ սարքավորումների և անձնակազմի ստուգում,

բ. հոտի հավաքման գործողություններ իրականացնող ամբողջ անձնակազմի անվտանգության ապահովում,

գ. հոտի հավաքման գործողություններ իրականացնող անձնակազմի վերահսկում` ապահովելու համար նմուշների ստացման պատշաճ ընթացակարգերի պահպանում, որոնք կապված են արագության, զննման սխեմայի, աղտոտումից խուսափելու, գրանցումներ կատարելու և ֆիլտրներ փոխելու հետ,

դ. նշագծող անձնակազմի կողմից նշված վայրերում ֆիլտրների փոփոխման ապահովում,

ե. ապահովել, որ հոտի հավաքման անձնակազմը քայլի միայն իրենց համար նախատեսված անցուղիների մեջտեղով, և որ հաճախ փոփոխվեն վակուումային պոմպերի օպերատորները և ֆիլտրների հետ աշխատողները,

զ. նմուշների ստացման սարքավորումների ընթացիկ պահպանման աշխատանքների իրականացման ապահովում,

է. ֆիլտրների հետ աշխատանքի, նշագծման և ֆիլտրների պահպանման աշխատանքների պատշաճ իրականացման ապահովում: Հոտի հավաքման թիմի ղեկավարից պահանջվում է ստուգել յուրաքանչյուր ֆիլտրի պիտակավորումը` որպես ներքին ՈԱ ընթացակարգերի մի մաս, 

2) Պոմպերի օպերատորներ (2): Պոմպերի օպերատորները պատասխանատու են վակուումային պոմպերը գործարկելու համար, որոնք ներքաշում են օդի և փոշու նմուշները: Պոմպերի երկու օպերատորներ քայլում են ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենաների կողմից բացված անվտանգ անցուղիներով (մեկ օպերատոր յուրաքանչյուր անցուղիով) և ֆիլտրների օգնությամբ համակարգված կերպով հետազոտում են անվտանգ անցուղու երկու կողմերը մինչ որոշակի հեռավորություն, 

3) Ֆիլտրների հետ աշխատողներ (2): Ֆիլտրների հետ աշխատողները պատասխանատու են նմուշների ստացման եղանակների և արագության վերահսկման, ֆիլտրների բռնիչների ախտահանման, ֆիլտրները փոխելու և գրանցումներ կատարելու կամ պատշաճ գրանցումները պարբերաբար թիմի ղեկավարին փոխանցելն ապահովելու համար: Ֆիլտրների հետ աշխատողներն սովորաբար քայլում են պոմպերի օպերատորներից 2 – 3 մ հետո: Բուժաշխատողը, վարորդները, մեխանիկը և ականազերծողներն աջակցություն են ցուցաբերում ինչպես անցուղիների ստեղծման, այնպես էլ հոտի հավաքման թիմերին: 

11. ՀՈՏԻ ՀԱՎԱՔՄԱՆ ԳՈՐԾԱՌՆԱԿԱՆ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ ԵՎ ՀԱՅՏՆԱԲԵՐՄԱՆ ՀԵՌԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆ 

38. Կենդանին կարող է վարժեցվել հստակորեն հայտնաբերել ֆիլտրի կողմից կլանված թիրախային հոտն այն դեպքում, երբ ֆիլտրն անց է կացվում թիրախային առարկայի մոտով որոշակի հեռավորության վրա: ‘Հայտնաբերման հեռավորությունը’ այն հեռավորությունն է, որի վրա պետք է անցնի ֆիլտրը թիրախային առարկայի մոտով` ապահովելու համար վստահելի կերպով հոտի հայտնաբերումը:

39. Հայտնաբերման վստահելի հեռավորությունը ցույց է տալիս. 

1) այն առավելագույն տարածությունը, որի վրա պետք է անցնի ֆիլտրը նմուշների ստացման համար նախատեսված ողջ հողատարածքի մակերեսով` հողատարածքը լիովին ծածկելու նպատակով, 

2) ֆիլտրի գլխիկի լայնական տեղաշարժման արագությունը, 

3) հոտի հավաքման գործընթացի առաջ շարժվելու արագությունը: ՀՊՆՀՀ գործողություններ իրականացնող ականազերծող կազմակերպությունը պետք է իրականացնի ՓևԳ` սահմանելու համար իրենց աշխատանքների համար վստահելի հայտնաբերման հեռավորությունը: ՓևԳ պետք է հաշվի առնեն այնպիսի գործոններ, ինչպիսիք են ակնկալվող թիրախային առարկաները, հայտնաբերող կենդանիների կարողությունները և աշխատանքների հավանական պայմանները: ՓևԳ և հարակից հաշվարկները պետք է փաստաթղթավորվեն և առկա լինեն հետազոտման համար վերահսկման գործընթացի շրջանակներում:

40. Վստահություն ներշնչող հայտնաբերման հեռավորությունը պետք է լինի այն արժեքը, որն օգտագործվում է ներառված տարածքի հաշվարկման, ֆիլտրի գլխիկի լայնական տեղաշարժման արագության և հոտի հավաքման գործընթացի առաջ շարժվելու արագության որոշման համար:

41. Հոտի հավաքման գործընթացների ընթացքում ֆիլտրի գլխիկը պետք է անցնի նմուշների ստացման համար նախատեսված ողջ տարածքով վստահություն առաջացնող հայտնաբերման հեռավորության վրա: 

42. Նմուշների մեխանիկական ստացման ընթացքում, երբ ֆիլտրներն ամրացված են մեքենայի վրա, ֆիլտրները կախված են լինում անշարժ վիճակում և ունենում են միայն առաջընթաց շարժում: Հետևաբար վստահություն ներշնչող հայտնաբերման հեռավորությունը պետք է լինի ամրացված ֆիլտրների հեռավորության առնվազն կեսը` ելնելով այն հանգամանքից, որ մեքենայի վրա ամրացված են մեկից ավել ֆիլտրներ: 

11. ՀՈՏԻ ՀԱՎԱՔՄԱՆ ՏԵԽՆԻԿԱ
43. Ֆիլտրի գլխիկի լայնական շարժումը և քայլելու արագությունը պետք է զննման ընթացքում վերահսկվեն հոտի հավաքման թիմի ղեկավարի կողմից` ապահովելու համար այն, որ ֆիլտրի գլխիկն անցնի զննման ենթակա տարածքի բոլոր մասերից հայտնաբերման վստահելի հեռավորության վրա:

44. Հոտի հավաքման ընթացքում ֆիլտրի գլխիկը պետք է մնա հողին մոտ, սակայն անհրաժեշտ է ապահովել, որ փոշին չխցանի ֆիլտրը: Հողից ֆիլտր 20 սմ հեռավորությունը պետք է համարվի առավելագույն հեռավորություն:

45. Եթե հոտի հավաքումը պետք է իրականացվի խիտ բուսականություն ունեցող տարածքներում, ՀՊՆՀՀ մեթոդներ կիրառող կազմակերպությունը պետք է ունենա նման բուսականության մեջ վստահելի հայտնաբերումներ իրականացնելու փորձ:

46. Խիտ բուսականությունը սահմանվում է որպես այնպիսի բուսականություն, որի միջոցով հնարավոր չէ տեղաշարժել ֆիլտրն ըստ ստանդարտ կորի: 

13. ՖԻԼՏՐԻ ՓՈԽՈՒՄ
47. Թիրախային հոտի մոլեկուլներն օդի հոսանքի միջով կներքաշվեն ֆիլտրի միջով և ի վերջո կկորեն: Մոլեկուլների կորստի պահը կոչվում է ‘արտանետման կետ’: Արտանետման համար անհրաժեշտ ժամանակը կախված է հոսքի արագությունից և ֆիլտրի նյութից:

48. ՀՊՆՀՀ ֆիլտրները պետք է փոխարինվեն նախքան արտանետման կետին հասնելը: ՀՊՆՀՀ գործընթացների ՓևԳ պետք է որոշի օդի նմուշների ստացման նպատակով օգտագործվող սարքավորումների համար ֆիլտրների արտանետման կետը ժամանակի տեսանկյունից: ՓևԳ և հարակից հաշվարկները պետք է փաստաթղթավորվեն և առկա լինեն մոնիթորինգի գործընթացի շրջանակներում իրականացվող ստուգումների համար:

49. Արտանետման կետին հասնելու ժամանակը պետք է լինի մեկ ֆիլտրի օգտագործման առավելագույն ժամանակը և հետևաբար կսահմանի օդի նմուշների ստացման միջոցառումների ժամանակ մեկ ֆիլտրի օգնությամբ հետազոտված տարածքի մակերեսը:

50. Ֆիլտրի փոխման ընթացակարգերը պետք է նկարագրվեն ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ներում և ներառեն հետևյալ պահանջները. 

1) ժամանակի տեսանկյունից ֆիլտրի առավելագույն կիրառությունը` հոտի հավաքման առաջադրանքներ իրականացնելիս,
2) աշխատակիցների կողմից ֆիլտրին, ֆիլտրի տուփի ներքին մասին կամ ֆիլտրի բռնիչի ներքին մասին դիպչելու սահմանափակումները, 

3) յուրաքանչյուր օր առաջին օգտագործումից առաջ և ֆիլտրի յուրաքանչյուր փոփոխությունից հետո ֆիլտրի բռնիչի ախտահանում: 

14. ՎԱՌԵԼԻՔՈՎ ՎԵՐԱԼԻՑՔԱՎՈՐՈՒՄ
51. Նմուշների ստացման մեքենայի վերալիցքավորումը վառելիքով պետք է իրականացվի այն տեղամասերում, որտեղից արդեն ստացվել են նմուշներ: Վերալիցքավորման ընթացքում նմուշների ստացման մեքենայի վրա թափված վառելիքը կամ յուղը պետք է լիովին մաքրվի: 

15. ՇՐՋԱԿԱ ՄԻՋԱՎԱՅՐԻ ՊԱՅՄԱՆՆԵՐ
52. Շրջակա միջավայրի պայմաններն ազդեցություն են ունենում հոտի հավաքման վրա: ՀՊՆՀՀ գործողություններ իրականացնող ականազերծման կազմակերպությունները պետք է ՓևԳ միջոցով սահմանեն շրջակա միջավայրի ընդունելի սահմանները` օդի նմուշների ստացման միջոցառումների արդյունավետ իրականացման համար:

53. Այս սահմանները պետք է փաստաթղթավորվեն ԳՍԸ-ներում և պետք է հիմք ծառայեն ՀՊՆՀՀ գործողությունների ՈԱ համար: 

16. ՎԵՐԼՈՒԾՈՒԹՅԱՆ ԳՈՐԾԸՆԹԱՑ
54. Նմուշների ստացման գործընթացի ավարտից հետո օգտագործված ֆիլտրները բերվում են կենտրոնական տեղամաս թիրախային հոտի հայտնաբերման ուղղությամբ վարժեցված հոտոտող կենդանիների կողմից հետազոտման նպատակով: 

55. Գոյություն ունեն ՀՊՆՀՀ ֆիլտրների հետազոտման չորս հնարավոր արդյունքներ. 

1) ֆիլտրն ամբողջովին դրական է և վերադարձվում է որպես դրական (հայտնաբերում), 

2) ֆիլտրն ամբողջովին դրական է և վերադարձվում է որպես բացասական (բացթողում), 

3) ֆիլտրն ամբողջովին բացասական է և վերադարձվում է որպես բացասական (ճիշտ մերժում), 

4) ֆիլտրն ամբողջովին բացասական է և վերադարձվում է որպես դրական (ԿՏ): ՀՊՆՀՀ վերլուծության նպատակն է առավելագույնի հասցնել հայտնաբերումները և նվազագույնի հասցնել ԿՏ-ները: Ստանդարտացված վերլուծության համակարգը պետք է մշակվի ՀՊՆՀՀ օգտագործող կազմակերպության կողմից և պետք է ներկայացված լինի կազմակերպության ԳՍԸ-ներում: 

17. ՎԵՐԼՈՒԾՈՒԹՅԱՆ ՏԵՂԱՄԱՍ
56. Վերլուծությունը սովորաբար իրականացվում է հատուկ այդ նպատակի համար նախատեսված շինությունում: Շինությունը պետք է պահպանվի լաբորատոր ստանդարտներին համապատասխան մաքրությամբ և ապահովի անհրաժեշտ ջերմություն: 

57. Վերլուծության տեղամասը պետք է. 

1) տեղակայված չլինի այնպիսի տարածքում, որ կարող է ենթարկվել նավթամթերքի, պարարտանյութերի, քիմիական նյութերի և աղբի հոտերի ազդեցությունը, 

2) տեղակայված չլինի պայթուցիկ նյութերի/զինամթերքների պահեստների, ականապատ դաշտերի կամ այն տարածքների կողքին, որտեղ իրականացվում են պայթեցման աշխատանքներ, 

3) ենթարկված չլինեն մթնոլորտի աղտոտմանը երթևեկության, գործարանների արտանետած գազերով կամ տեղական այրումների ծխերով, 

4) պետք է լինեն մեկուսացված կամ պաշտպանված պոտենցիալ խանգարող ձայներից: 

18. ՎԵՐԼՈՒԾՈՒԹՅԱՆ ԸՆԹԱՑՔՈՒՄ ՖԻԼՏՐՆԵՐԻ ԵՎ ԼՐԱՑՈՒՑԻՉ ՊԱՐԱԳԱՆԵՐԻ ՀԵՏ ԱՇԽԱՏԱՆՔ
58. Հոտոտող կենդանին վարժեցվում է մեկ կամ մի քանի թիրախային հոտեր ճանաչելու և ֆիլտրի մեջ հավաքված բոլոր այլ հնարավոր հոտերն անտեսելու ուղղությամբ: Սակայն արտառոց հոտերի հետևանքով սխալ ցուցումներից խուսափելու նպատակով վերլուծության իրականացման հաստատությունում հոտերի առկայությունը պետք է հասցվի նվազագույնի: 

59. Պետք է կիրառվեն հետևյալ ընթացակարգերը. 

1) հենարանները և այլ լրացուցիչ պարագաները, որոնց հետ կարող է առնչվել կենդանին, հետազոտման ընթացքում պետք է ախտահանվեն նախքան օգտագործումը և պարբերաբար օգտագործման ընթացքում, 

2) ֆիլտրները պետք է մնան փակ իրենց տուփերում մինչ հետազոտման սարքերի վրա տեղադրվելը, 

3) ֆիլտրներին չպետք է դիպչեն կամ շփման մեջ մտնեն այն ամենի հետ, ինչը կարող է աղտոտում առաջացնել, 

4) միայն հատուկ մշակված գործիքներ, որոնք պարբերաբար ախտահանվում են (առնվազն յուրաքանչյուր օր) պետք է օգտագործվեն վերլուծական սարքավորումների հետ աշխատանքի համար: Վերլուծության սարքի կառուցվածքը և ինքը վերլուծությունը պետք է բացառեն հետազոտման ընթացքում ֆիլտրների միջև խաչաձև աղտոտման հնարավորությունը: 

17. ԴՐԱԿԱՆ ԿԱՄ ԲԱՑԱՍԱԿԱՆ ԿԱՍԿԱԾԱՆՔ ՈՒՆԵՑՈՂ ՖԻԼՏՐՆԵՐԻ ՎԵՐԱԴԱՐՁՄԱՆ ՉԱՓԱՆԻՇՆԵՐ
60. Երբ կենդանիների նվազագույն թիվն օգտագործվում է գործառնական ֆիլտրների հետազոտման համար, ֆիլտրը պետք է վերադարձվի որպես դրական` մեկ հոտոտող կենդանու կողմից նշված լինելու դեպքում:

61. Սակայն եթե հետազոտության համար օգտագործվում են նվազագույնից ավելի մեծ քանակությամբ հոտոտող կենդանիներ, նպատակահարմար կլինի սահմանել մի չափորոշիչ, ըստ որի ֆիլտրը պետք է վերադարձվի որպես դրական մեկից ավելի հոտոտող կենդանիների կողմից նշված լինելու դեպքում:

62. Այն պայմանները, որոնց ներքո պետք է ճշգրտվի այդ չափորոշիչը, կսահմանվեն ԱԳԱՄ հետ խորհրդակցելու արդյունքում: 

21. ՀԵՏԱԳԱ ՀԵՏԱԶՈՏՈՒԹՅՈՒՆ
63. Դրական կասկածանքով վերադարձված ֆիլտրին ամրագրված հողակտորը պետք է ենթարկվի հետագա հետազոտությունների: 

64. Երբ դրական հողակտորը սահմանակցում է բացասական հողակտորի հետ, դրական հողակտորի հետագա հետազոտությունը պետք է առնվազն 10 մ ներթափանցի բացասական հողատարածքի մեջ: 

65. Բացասական կասկածանքով վերադարձված ֆիլտրին ամրագրված հողակտորը կարող է բացառվել` հաշվի առնելով այլ առկա տեղեկատվությունը, ներառյալ հետազոտության տեղեկատվությունը և պայթուցիկ նյութերի հայտնաբերման այլ համակարգերի օգտագործման արդյունքները: 

22. ՀԵՏԱԶՈՏՈՒԹՅՈՒՆԻՑ ՀԵՏՈ ՖԻԼՏՐՆԵՐԻ ՊԱՀԵՍՏԱՎՈՐՈՒՄ
66. Հետազոտված ֆիլտրները պետք է կնքվեն և տեղակայվեն մաքուր տարածքում առնվազ վեց ամիսների ընթացքում կամ ԱԳԱՄ կողմից նշված այլ կարգով: 

23. ՀՈՏՈՏՈՂ ԿԵՆԴԱՆԻՆԵՐԻ ՓՈՐՁԱՐԿՈՒՄ
67. Յուրաքանչյուր հոտոտող կենդանու վստահելիությունը և ճշտությունը պետք է սահմանվեն պարբերական փորձարկումների միջոցով, որոնց ընթացակարգերը և հաճախականությունը բերված են ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ներում: 

68. ‘Վստահելիությունը’ չափում է ժամանակի ընթացքում գործունեության հետևողականությունը: 

69. ‘Ճշտությունը’ չափում է ժամանակի որոշակի պահին դրական և բացասական կասկածանքներով ֆիլտրների ճշգրիտ տարբերակումը:

70. Փորձարկման արդյունքները պետք է օգտագործվեն սահմանելու համար, թե որ հոտոտող կենդանիները պետք է օգտագործվեն ֆիլտրների հետազոտման համար, ինչպես նաև օգտագործման ենթակա հոտոտող կենդանիների նվազագույն թիվը: 

24. ՓՈՐՁԱՐԿՄԱՆ ԸՆԹԱՑԱԿԱՐԳԵՐ
71. Հոտոտող կենդանիներին փորձարկելու ժամանակ. 

1) փորձարկումը պետք է իրականացվի կանոնավոր ինտերվալներով` ինչպես փաստաթղթավորված է ականազերծող կազմակերպության ԳՍԸ-ներում, 

2) փորձարկման փաստաթղթերը պետք է պահպանվեն հետազոտման տեղամասում անհրաժեշտության դեպքում ՈԱ արտաքին թիմերի կողմից ուսումնասիրվելու համար, 

3) որպես դրական հայտնի առնվազն 10 ֆիլտրներ պետք է օգտագործվեն փորձարկման ժամանակ, իսկ փորձարկման ընթացքում օգտագործվող դրական ֆիլտրների տոկոսն օգտագործվող ֆիլտրների ընդհանուր թվի մեջ պետք է կազմի 5 – 20%:

4) փորձարկման ֆիլտրների հետազոտման ընթացքում ներկաներից ոչ ոք չպետք է իմանա, թե որ ֆիլտրներն են դրական, և որոնք բացասական (ներառյալ փորձարկման գործակալին, եթե այդպիսին առկա է), 

5) փորձարկման ֆիլտրները պետք է տեղակայված լինեն այն վայրերում, որոնք միանման են փորձարկման նմուշների ստացման միջավայրերին, 

6) հոտի հավաքման թիմը պետք է կիրառի նմուշների ստացման նույն ընթացակարգերը, որոնք գործառնական նմուշների ստացման ընթացքում կկիրառվեն ՀՊՆՀՀ մեթոդներ օգտագործող կազմակերպության կողմից փորձարկման ֆիլտրները նախապատրաստելու ժամանակ,
7) փորձարկման որոշ դրական ֆիլտրներ պետք է տեղակայված լինեն այնպիսի թիրախների մոտ, որոնք նախկինում ՀՊՆՀՀ մեթոդներ օգտագործող կազմակերպության կողմից չեն կիրառվել վարժեցման համար: 

25. ՓՈՐՁԱՐԿՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ. ԱՌԱՆՁԻՆ ԿԵՆԴԱՆՈՒ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ 

72. Հայտնի դրական և բացասական ֆիլտրների կիրառմամբ փորձարկման ընթացքում, ընդունելի են գործառնական հետազոտությունների ժամանակ հանդիպող հետևյալ իրավիճակները. 

1) յուրաքանչյուր հոտոտող կենդանի պետք է հասնի հայտնաբերման առնվազն 70% մակարդակի, 

2) յուրաքանչյուր հոտոտող կենդանի պետք է հասնի ԿՏ առավելագույնս 5% մակարդակի: 

73. Այնպիսի փորձարկման ընթացքում, որի դեպքում օգտագործվում են միայն 10.2.1 կետի չափանիշներին բավարարող հոտոտող կենդանիներ, համակարգն ամբողջությամբ (ընդհանուր առմամբ ըստ կենդանիների թվի). 

1) պետք է ապահովի 100% հայտնաբերման մակարդակ և գործնականում ապահովում է 90% և ավելի բարձր հայտնաբերման մակարդակ, 

2) պետք է ապահովի ԿՏ մակարդակի 20%-ից ցածր ցուցանիշ: 

74. Համակարգը պետք է օգտագործի առնվազն երեք հոտոտող կենդանի: Սույն չափորոշիչներին բավարարելու նպատակով կարող են անհրաժեշտ լինել ավելի մեծ թվով հոտոտող կենդանիներ: 

26. ՆՅՈՒԹԱՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ ԱՊԱՀՈՎՈՒԹՅԱՆ ԴԻՏԱՐԿՈՒՄՆԵՐ
75. Ֆիլտրները պետք է պահպանվեն և տեղափոխվեն (ներառյալ առօրյա դաշտային աշխատանքների համար) այնպես, որ պաշտպանված լինեն անցանկալի աղտոտումից:

76. Ֆիլտրները պետք է տեղադրվեն մաքուր և չոր միջավայրում և պաշտպանվեն բարձր ջերմաստիճաններից և արևի ուղղակի ճառագայթներից:

77. Չօգտագործված և օգտագործված ֆիլտրները երբեք չպետք է տեղադրվեն միևնույն վրանում, սենյակում կամ միմյանց մոտ: Ֆիլտրները երբեք չպետք է տեղափոխվեն կամ պահպանվեն` 

1) զենքերի և զինամթերքի հետ, 

2) պայթուցիկ նյութերի և պայթուցիչների հետ, 

3) նավթամթերքի և զենքերի հետ, 

4) չպետք է տեղափոխվեն այն աշխատակիցների հետ մեկտեղ, ովքեր շփում են ունեցել վերը նշված բոլոր առարկաների հետ և պատշաճ կերպով չեն մաքրվել (օր.` ՊԶՎ աշխատակիցներ): 

27. ՀՈՏԻ ՀԱՎԱՔՄԱՆ ՍԱՐՔԱՎՈՐՈՒՄՆԵՐ
78. Նմուշների ստացման օգտագործվող սարքավորումները պետք է ապահովեն օդի ներքաշման կայուն մակարդակ: 

79. Ներքաշումը պետք է պարբերաբար ստուգվի նմուշների ստացման ընթացքում` ապահովելու համար հոսքի կայուն մակարդակը: Երկու գլխիկներով նմուշների ստացման խողովակները չպետք է օգտագործվեն գործառնական ֆիլտրների նախապատրաստման համար: 
Հավելված 18
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման
ՇՆԵՐԻ ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ԽՆԱՄՔԻ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐԸ ԵՎ ՇՆԵՐԻ ՊԱՀՄԱՆ ՍԱՆԻՏԱՐԱԱՆԱՍՆԱԲՈՒԺԱԿԱՆ ԵՎ ՀԱԿԱՀԱՄԱՃԱՐԱԿԱՅԻՆ ՊԱՅՄԱՆՆԵՐԸ
1. ԱԿԱՆՆԵՐ ՀԱՅՏՆԱԲԵՐՈՂ ՇՆԵՐԻ ԱՌՈՂՋԱՊԱՀՈՒԹՅԱՆ ԸՆԴՅԱՆՈՒՐ ՆԿԱՐԱԳԻՐԸ

1. Լավ ֆիզիկական և հոգեկան առողջությունը բոլոր աշխատող շների համար հիմնական նախապայմանն է: Հիվանդությունների նկատմամբ դիմադրողականությունը, լավ ֆիզիկական վիճակը, ակտիվությունը, դիմացկունությունը, մոտիվացիան և սովորելու ունակությունը առաջնային նշանակություն ունեն արդյունավետորեն աշխատող ԱՀՇ պահպանման համար: 

2. Այս պահանջները հիմնված են պարբերական և բազմակողմանի խնամքի ապահովման հետ, որը համակցվում է մանրակրկիտ վարժեցման հետ: Այս պահանջներն անտեսելը կարող է հանգեցնել գործունեության վատ կատարմանը, հաճախակի հիվանդություններին և նույնիսկ մշտական անաշխատունակությանը կամ մահվան: Վատ մշակված պատվաստումների ժամանակացույցերը կարող են, օրինակ, հանգեցնել համաճարակային հիվանդությունների տարածմանը, անաշխատունակությանը կամ մահվան: 

2. ՆԱԽՆԱԿԱՆ ՀԵՏԱԶՈՏՈՒԹՅՈՒՆ

3. Գենետիկորեն փոխանցվող հիվանդությունները և առանձնահատկությունները կարող են թույլ չտալ շանը զարգացնել համապատասխան ունակությունները: Վարժեցման համար շների ընտրության ընթացքում նախնական հետազոտությունը պետք է ներառի անասնաբուժական հետազոտությունը և ցանկալի ու անցանկալի որակների հայտնաբերման համար իրականացվող փորձարկումը: 

3. ԱՌՈՂՋԱԿԱՆ ՎԻՃԱԿԻՆ ՆԵՐԿԱՅԱՑՎՈՂ ՀԻՄՆԱԿԱՆ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

3. Որակյալ խնամքը հիմնված է հետևյալ պահանջների ապահովման վրա. 

1) համապատասխան հարուստ սնունդը, ներառյալ աճի և բարդ ֆիզիկական աշխատանքի կատարման համար տրվող հավելումները, 

2) տարածված հիվանդությունների դեմ պատվաստումը, 

3) առողջական վիճակի պարբերական ստուգումները և բուժումը, 

4) ֆիզիկական և մտավոր վարժությունները, 

5) ընդհանուր հիգիենայի բարձր ստանդարտները,
6) շների պահպանման կամ տեղավորման համապատասխան պայմանները, 

7) անասնաբուժական բարձրակարգ խնամքի ապահովումը,
8) փոխադրման պատշաճ հարմարությունները և ընթացակարգերը: 

4. ԱՌՈՂՋՈՒԹՅԱՆ ՎԵՐԱՀՍԿՈՒՄ

4. Շները սովորաբար փորձեր են կատարում շարունակել աշխատանքը նույնիսկ առողջության հետ որոշակի խնդիրների առաջացման դեպքում: Հետևաբար անհրաժեշտ է հասկանալ և տեղյակ լինել հիվանդությունների և վնասվածքների բոլոր հնարավոր նշանների մասին: 

5. Պատշաճ ֆիզիկական խնամքը ներառում է ընթացիկ հսկողությունը, ինչպես նաև շան մարմնի առօրյա հետազոտությունը` մակաբույծների, հիվանդությունների կամ վնասվածքների հայտնաբերման նպատակով: 

6. Յուրաքանչյուր շան համար պետք է վարվի բժշկական քարտ/գրանցամատյան: Պատվաստումների, այլ կանխարգելիչ միջոցառումների, ճիճուներից ազատման, հիվանդությունների, վնասվածքների և այլ բուժումների մասին տվյալները պետք է ներառված լինեն այդ գրանցամատյանում: Քարտում գրանցման ենթակա առողջության հետ կապված հարցերը սահմանվում են ԱԳԱՄ-ի կողմից: Յուրաքանչյուր շան համար պետք է բացվեն և վարվեն պատվաստումների քարտեր:

7. Շան հետ աշխատող անձին տրամադրվում է պատվաստումների քարտի օրինակը, իսկ բնօրինակը պահվում է ծրագրի կառավարչի կամ անասնաբույժի մոտ: 

8. Շունը պետք է հետազոտվի շան հետ աշխատող անձի կողմից յուրաքանչյուր աշխատանքային օրն սկսելուց առաջ, նրա ընթացքում և ավարտից հետո, իսկ շանը վերահսկող անձը պետք է անմիջապես տեղեկացվի ցանկացած ախտանիշների կամ շեղումների հայտնաբերման դեպքում:

9.  Առողջական վիճակի առօրյա ստուգումների արդյունքները պետք է գրանցվեն գրանցամատյանում: Լուրջ առողջական խնդիրները կամ այնպիսի դեպքերը, երբ շունը չի արձագանքում բուժմանը, պետք է տեղեկացվեն անասնաբույժին` նրա կողմից հետագա գնահատում իրականացնելու նպատակով:

5. ԱՌՈՂՋԱԿԱՆ ՎԻՃԱԿԻ ԲԱԶՄԱԿՈՂՄԱՆԻ ՍՏՈՒԳՈՒՄՆԵՐ

10. Շների առավել բազմակողմանի ստուգումը պետք է իրականացվի պարբերաբար, նախընտրելի է ամսական կտրվածքով:

11.  Ստուգումը պետք է անցկացվի անասնաբուժական ծառայության փորձառու սանիտարի, հատուկ վերապատրաստում անցած շան վերահսկողի կամ անասնաբույժի կողմից: Հետազոտության արդյունքները պետք է գրանցվեն շան քարտում:

6. ՇՆԵՐԻ ԽՆԱՄՔՆ ԻՐԱԿԱՆԱՑՆՈՂ ԱՆՁԱՆՑ ՆԿԱՏՄԱՄԲ ՆԵՐԿԱՅԱՑՎՈՂ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐԸ

12. Բոլոր աշխատակիցները, ում ուղղակի պատասխանատվությունն է իրականացնել շների խնամքը (սովորաբար դրանք են շների հետ աշխատողները, սակայն կարող են ներառվել նաև շների բուծարանների աշխատակիցները), պետք է հիմնական դասընթացներ անցնեն շների խնամքի և պահպանման ուղղությամբ, որոնք կներառեն հետևյալ թեմաները. 

1) առողջության պահպանման նկատմամբ ընդհանուր պահանջները, 

2) առողջությանը սպառնացող և հիվանդությունների տարածված վտանգները, 

3) մաշկային հիվանդությունները և մակաբույծները,
4) համաճարակային հիվանդությունները,
5) հիվանդությունների փոխանցումը մարդկանց, 

6) կլիմայական պայմանների (ցրտի և շոգի) ազդեցությունը շների վրա, 

7) թունավորության նշանները և ախտանիշները,
8) առողջական վիճակի ստուգումների պահանջները և ընթացակարգերը, 

9) անասնաբուժական խնամքի նկատմամբ պահանջները և ընթացակարգերը, 

10) պատվաստումների պահանջները,

11) շների սնունդը և կերակրումը, 

12) պահպանման վայրերի (բուծարանների և մեծավանդակների) պահանջները,
13) կարանտինի պահանջները, 

14) շների տեղափոխությունը (տեղական, ազգային և միջազգային): 

7. ՇՆԵՐԻ ԱՆԱՍՆԱԲՈՒԺԱԿԱՆ ԽՆԱՄՔ

13. Շների կողմից աշխատանք իրականացնելու ողջ ընթացքում. 

1) տեղում պետք է առկա լինի մեկ անձ, ով տիրապետում է անհրաժեշտ գիտելիքներին և ունակություններին շներին անհետաձգելի բուժօգնություն տրամադրելու համար, 

2) տեղում պետք է առկա լինեն համապատասխան անասնաբուժական սարքավորումները, որոնք նախատեսված են շների բուժման համար: Սա կարող է լինել բժշկական գործիքների նույն հավաքածուն, ինչ օգտագործվում է մարդկանց բուժման համար, 

3) պետք է մշակված լինի անհետաձգելի իրավիճակների դեպքում շների էվակուացիայի ծրագիրը, որը ընթացակարգեր է ներառում ականապատ դաշտից շների անվտանգ դուրս բերման և ամենաարագ և առավել ապահով ճանապարհով շանն անասնաբուժական անհրաժեշտ օգնության տրամադրման վայր տեղափոխելու վերաբերյալ: Երբ շները չեն աշխատում, այսինքն ոչ աշխատանքային ժամերին կամ հանգստյան օրերին, 

4) պետք է նշանակված լինի հերթապահ մի անձ, որին հնարավոր է կանչել անհրաժեշտության դեպքում, և ով ունի շներին անասնաբուժական խնամք տրամադրելու անհրաժեշտ գիտելիքները և ունակությունները, 

5) պետք է մշակված լինի հիվանդ կամ վնասվածքներ ունեցող շներին համապատասխան անասնաբուժական կետ տեղափոխման ծրագիր: 

8. ՍՆՆԴԱԿԱՐԳԻ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

14. Աշխատող շներին անհրաժեշտ է լիարժեք սնունդ, որը պարունակում է սննդարար նյութերի, հանքային աղերի և վիտամինների անհրաժեշտ չափաբաժիններ:

15. Հատուկ շների համար նախատեսված գործարանային կերը պարունակում է անհրաժեշտ քանակությամբ հիմնական սննդարար նյութերը և ունի բավարար որակ: Դրանք են. 

1) չոր սնունդ: Չոր սնունդը պարունակում է մոտ 10% ջուր: Չոր սնունդ արտադրող բոլոր տարածված ընկերությունների սնունդը պարունակում է միանման սննդարար նյութերը: Չոր սնունդը կարող է առանց սառեցվելու պահվել մի քանի շաբաթների ընթացքում այն պայմանով, որ սնունդը պաշտպանված լինի խոնավությունից և մակաբույծներից: Սակայն եթե չոր սնունդը պահվում է չափազանց երկար ժամանակ, այն կարող է կորցնել իր մեջ պարունակվող սննդարար նյութերի մի մասը, 

2) կիսաչոր սնունդ: Կիսաչոր սնունդը պարունակում է մոտ 25% ջուր: Այն պետք է պահպանվի այնպես, ինչպես չոր սնունդը: Կիսաչոր սնունդն ունի շաքարի բարձր պարունակություն, որն այն անընդունելի է դարձնում շաքարային դիաբետով տառապող շների համար, 

3) պահածոյացված սնունդ: Գոյություն ունի երկու տեսակի պահածոյացված սնունդ` լիարժեք (որը պարունակում է հացահատիկներ) և մսային (որը պարունակում է միայն միս): Պահածոյացված սնունդը չի ապահովում հավասարակշռված սննդակարգ և պետք է լրացվի սննդի այլ տեսակներով: Տան պայմաններում պատրաստված սնունդը կարող է լավ այլընտրանք լինել այն դեպքերում, երբ բարդ է ձեռք բերել շների համար նախատեսված սնունդ կամ եթե շան համար պահանջվում է հատուկ սննդակարգ: Այն նաև հնարավորություն է տալիս որոշակի բազմազանություն մտցնել սննդի մեջ: Հեշտ է պատրաստել հավասարակշռված սնունդ` օգտագործելով հիմնական բաղադրիչներ, ինչպիսիք են միսը և բրինձը: Կարևոր վիտամինները և հանքային նյութերը կարող են տրամադրվել` ավելացնելով լյարդ, սննդային ոսկրեր, եգիպտացորենի ձեթ և աղ:

16. Սովորական շան համար սննդակարգի կարևոր բաղադրիչներ են հանդիսանում ջուրը, պրոտեինները, յուղը, հանքային նյութերը, վիտամինները և ածխաջրերը: Մեծահասակ շների մոտ տարբեր են տարբեր տեսակի սնունդ մարսելու կարողությունները: Հետևաբար կարևոր է շանը կերակրել ճիշտ չափաբաժիններով: 
17. Որոշակի հիվանդություններ, ներառյալ ազդրի դիսպլազիան, կարող են մասամբ առաջանալ սխալ սննդի հետևանքով: 

18. Սխալ սննդակարգը կարող է հանգեցնել վիտամինների պակասությանը, մասնավորապես ռախիտի (թույլ և հեշտությամբ ծալվող ոսկրեր) կամ օստեոպորոզի (թույլ և փխրուն ոսկրեր): Անբավարար սնունդը կարող է նաև հանգեցնել էներգիայի, ուժի, կենտրոնացման պակասությանը և քաշի կորստին: Որոշակի բաղադրիչների չափից դուրս օգտագործումը, ինչպիսիք են վիտամինները և հանքային նյութեր, կարող է առաջացնել թունավորումներ և ալերգիաներ մաշկի և լորձաթաղանթի վրա: Ավելցուկային սնունդը կարող է նաև հանգեցնել ոսկրերի ձևախախտմանը, մասնավորապես երիտասարդ կամ խոշոր շների մոտ: 
19. Լավ առողջության և դիմացկունության ապահովման համար անհրաժեշտ սննդի քանակը տարբերվում է կախված շան ֆիզիկական պահանջներից: Բոլոր շներն ունեն սնունդն էներգիայի վերածելու տարբեր արագություններ, նույնիսկ նույն տեսակի շները: Հետևաբար շան մարմնի զանգվածը պետք է չափվի ամսական կտրվածքով, և քաշի ցանկացած զգալի փոփոխություն պետք է շտկվի սննդի մեջ համապատասխան փոփոխություններ կատարելով: 
20. Շներին անհրաժեշտ է պարբերաբար խմել այնպիսի որակի թարմ ջուր, որն օգտագործվում է մարդկանց կողմից: Ավելի շատ ջուր է անհրաժեշտ եթե շունն ունի երիկամային խնդիրներ կամ փորլուծություն: Անհրաժեշտ է վերահսկել շան կողմից ջրի օրական սպառումը, և ջրի նորմալ սպառումից ցանկացած ակնհայտ շեղումներ պետք է հետազոտվեն: 

9. ՇՆԵՐԻ ԲՈՒԾԱՐԱՆՆԵՐԻ ԵՎ ՄԵԾԱՎԱՆԴԱԿՆԵՐԻ ՆԿԱՏՄԱՄԲ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

21. Իրենց հիմնական կացարանային կարիքները բավարարելու համար շներին պետք է տրամադրվի մաքուր, առողջ կացարան, որտեղ ցածր են ստրեսսի գործոնները:

22. Կացարանները պետք է. 

1) ունենան անհրաժեշտ չափերը` ապահովելու համար հարմարավետության, շարժման ազատության և բնական վարքագծի արտահայտման ազատության որոշակի մակարդակ,
2) ունենան ոչ սղլիկ, մաքրման համար հեշտ և չոր հատակ, 

3) ապահովեն շների համար թարմ ջրի մշտական հասանելիությունը, 

4) ապահովեն շների համար բնական լույսի և թարմ օդի հասանելիությունը, 

5) ունենան հանգստի և վարժությունների հարմար տարածքներ,
6) ապահովեն շների մոտ մարդկանց կամ այլ շների ներկայությունը: 
23. Բուծարանները և մեծավանդակները շների հանգստի կամ քնի համար նախատեսված վայրեր են: Միայն լիազորված անձինք, ինչպիսիք են շների հետ աշխատողները, վարժեցնողները կամ բուծարանների ու մեծավանդակների աշխատակիցները պետք է հնարավորություն ունենան մուտք գործել այդ վայրերը առանց նախնական թույլատրության:

24. Բուծարանների և մեծավանդակների մշտական անձնակազմը պետք է հիմնական կրթում ստանա շների ընդհանուր խնամքի և բուծարանների ու մեծավանդակների պահպանման ուղղությամբ:

25. Հրդեհի կամ այլ արտակարգ իրավիճակների համար պետք է մշակված լինեն հատուկ պլաններ, և բուծարանների ու մեծավանդակների աշխատակիցները պետք է վերապատրաստվեն այդ պլանների համաձայն:
26. Ժամանակավոր բուծարանները և մեծավանդակները հաճախ ստեղծվում են հեռավոր վայրերում գործողություններ ծավալելիս: Որտեղ հնարավոր է, ժամանակավոր բուծարանները և մեծավանդակները պետք է բավարարեն սույն չափորոշիչներով սահմանված բոլոր պահանջներին:

27. Ժամանակավոր բուծարանները և մեծավանդակները կարող են ունենալ ցանկացած կառուցվածք, իսկ որոշ դեպքերում կարճ ժամանակահատվածի համար կարող են օգտագործվել շարժական վանդակները: 

28. Ժամանակավոր բուծարաններ և մեծավանդակներ ստեղծելու ժամանակ անհրաժեշտ է հետել հետևյալ պահանջներին. 

1) բուծարանը կամ մեծավանդակը պետք է լինի մաքուր, տաք, չոր և լավ օդափոխվող: Ցուրտ եղանակի դեպքում կարող է բարդ լինել այդ տարածքը պահել տաք և ապահովել օդափոխությունը, հետևաբար անհրաժեշտ է գտնել փոխհամաձայնեցված մի տարբերակ, 

2) շների քնելու տարածքը պետք է հողից բարձր լինի 10 սմ-ով և տեղակայված լինի բլոկների և հենարանների վրա,
3) շները պետք է պաշտպանված լինեն մակաբույծներից,
4) բուծարանը կամ մեծավանդակը պետք է ապահովի պայմաններ, որպեսզի ոչինչ չշեղի կամ չանհանգստացնի շներին, 

5) նույն բուծարանում կամ մեծավանդակում կարող են տեղակայված լինել ոչ ավել, քան 3 շներ, և նրանք պետք է տեղակայված լինեն միասին միայն միմյանց հետ իրենց հարմար զգալու դեպքում,
6) մաքուր խմելու ջուրը պետք է միշտ հասանելի լինի շների համար: Մաքուր ջուրը պետք է հասանելի լինի նաև շներին լողացնելու և նրանց կացարանները մաքրելու նպատակով, 

7) շների հիվանդության դեպքում պետք է ստեղծվեն կարանտինի համար ժամանակավոր տեղամասեր: 
10. ԿԱՐԱՆՏԻՆԻ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

29. Շները ենթարկվում են կարանտինի` կանխարգելելու համար հիվանդությունների կամ մակաբույծերի տարածումը: Կարանտինի ժամանակահատվածը հաճախ անհրաժեշտ է նոր ստացված շների համար, որոնք պետք է անցնեն բժշկական գնահատում նախքան բուծարաններում և մեծավանդակներում այլ շների հետ հանդիպելը:

30. Առկայության դեպքում անհրաժեշտ է հետևել կարանտինի ցանկացած ազգային պահանջներին ինչպես երիտասարդ շներին վարժեցման և աշխատանքների իրականացման համար երկիր բերելու, այնպես էլ շների վարժեցված խմբերը մեկ այլ երկրում աշխատելու համար տեղափոխելու ժամանակ: Այս ընթացակարգը բավականին ծախսատար է և ժամանակատար և պետք է ներառվի պլանավորման վաղ փուլերում:

31. Բոլոր բուծարանները և մեծավանդակները պետք է ունենան կարանտինի համար առանձնացված տարածք: Շներ պահող կազմակերպության կողմից կարանտինի համար առանձնացված տարածքի ստեղծման և կառավարման համար պետք է ապահովվեն հետևյալ պահանջները. 

1) կարանտինի համար նախատեսված տեղամասը պետք է գտնվի այլ շների կացարաններից բավարար հեռավորության վրա, որքան հնարավոր է հեռու: Լավագույն հեռավորությունն է 300 մ և ավելի, 

2) կարանտինի համար նախատեսված տարածքը պետք է ունենա առանձին ջրի և կոյուղու համակարգեր, 

3) կարանտինի համար նախատեսված տարածքները պետք է կառուցված լինեն այնպես, որ այլ կենդանիների կամ թռչունների համար հնարավոր չլինի մուտք գործել այդ տարածք, քանի որ այս կենդանիները կարող են տարածել մանրէներ, վիրուսներ և մակաբույծներ այլ շների միջև, 

4) կարանտինի համար նախատեսված տարածքները պետք է կառուցված լինեն այնպես, որ խոշոր կենդանիները չկարողանան մուտք գործել այնտեղ ուժ գործադրելու միջոցով, 

5) բուժման արդյունքում առաջացած թափոնները պետք է զգուշորեն վերացվեն հիվանդությունների տարածումը կանխարգելելու նպատակով: Համաճարակային հիվանդությունների բուժման ժամանակ բժշկական թափոնները պետք է այրվեն,
6) կարանտինի տակ գտնվող շների հետ կամ կարանտինի համար նախատեսված տեղամասերում աշխատողները չպետք է շփում ունենան այլ շների կամ նրանց սովորական կացարանների հետ` առանց հիվանդությունների կամ մակաբույծերի տարածումը կանխելու ուղղությամբ միջոցներ ձեռնարկելու, ինչպիսիք են հագուստի, ձեռնոցների և կոշիկների ախտահանումը կամ փոխումը, 

7) կարանտինի տակ գտնվող շների հետ կամ կարանտինի համար նախատեսված տեղամասերում աշխատողների կողմից օգտագործված հագուստը և սարքավորումները պետք է տեղակայվեն այլ հագուստից ու սարքավորումներից առանձին: 

11. ՇՆԵՐԻ ՓՈԽԱԴՐՈՒՄ

32. Շների փոխադրման ընթացքում անհրաժեշտ է ապահովել հետևյալ ընթացակարգերը. 

1) փոխադրման ընթացքում շունը պետք է ուղեկցվի իր հետ աշխատող անձի կամ շան համար վստահելի այլ անձի կողմից: Փոխադրման ընթացքում շները չպետք է թողնվեն միայնակ առանց անհրաժեշտության, 

2) շները պետք է միշտ տեղափոխվեն շարժական վանդակներով կամ շների փոխադրման համար հատուկ նախապատրաստված տրանսպորտային միջոցներով: Երբ շունը տեղափոխվում է ավտոմեքենայի ներսում, ավտոմեքենայի այն հատվածի պատուհանները, որտեղ գտնվում է շունը, պետք է ծածկվեն արտացոլող ժապավենով կամ մեկուսացնող նյութով` գերտաքացումից խուսափելու նպատակով, 

3) շները պետք է միշտ բարձրացվեն մեքենայի մեջ դնելիս կամ նրա միջից հանելիս: Ցածր կցորդներ ունեցող մեքենաների մեջ շների բարձրացման և իջեցման ժամանակ նրանց անհրաժեշտ է բարձրացնել պարանոցից և ուսերից: Բարձր կցորդներ ունեցող մեքենաների դեպքում մեքենաների մեջ բարձրանալիս կամ այնտեղից իջեցվելիս շները պետք է սկզբից տեղադրվեն նրանց հետ աշխատող անձանց ուսերին, 

4) փոխադրման ընթացքում անհրաժեշտ է ապահովել պատշաճ օդափոխությունը, մասնավորապես եթե մեքենաները կանգնեցվում են շոգ կլիմայական պայմաններով տարածքներում: Շների գտնվելու վայրը կամ վանդակը պետք է պաշտպանված լինեն չոր օդից, արտանետված գազերից և փոշուց: Եթե շները տեղափոխվում են փոշոտ ճանապարհներով բաց մեքենաների միջոցով, շներ տեղափոխող մեքենան պետք է գտնվի մեքենաների շարանի սկզբում` այլ մեքենաներից առաջացած փոշուց խուսափելու համար,
5) երկար ճանապարհների դեպքում շները պետք է յուրաքանչյուր երկու ժամը մեկ ջուր խմեն և վարժեցվեն առնվազն 10 րոպեների ընթացքում յուրաքանչյուր չորսը ժամը մեկ: Շների միջև կռիվների կանխարգելման նպատակով կարող է անհրաժեշտ լինել շներին հագցնել դիմակներ և մեկ առ մեկ զբոսանքի հանել իրենց հանգստյան ժամերին, 

6) օդային ուղիներով շների միջազգային փոխադրումների դեպքում շների վանդակները պետք է համապատասխանեն Օդային տրանսպորտի միջազգային միության (ՕՏՄՄ) կողմից ներկայացված կանոնակարգերին (www.iata.org): Վանդակների չափի վերաբերյալ նույն կանոնակարգերը կարող են կիրառվել նաև ցամաքային կամ ծովային փոխադրումների դեպքում: 

12. ՓՈԽԱԴՐՄԱՆ ՎԱՆԴԱԿՆԵՐԻՆ ՆԵՐԿԱՅԱՑՎՈՂ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

33. Փոխադրման վանդակները պետք է պատրաստված լինեն ապակեթելերից, մետաղից կամ ամուր պլաստմասսայից, քանի որ այս նյութերն առավել ամուր են և առավել հեշտ են մաքրվում, քան փայտե վանդակները:

34. Փոխադրման վանդակները պետք է ունենան ամուր շրջանակ առանց դուրս եկող մեխերի կամ հեղույսների: Մետաղական վանդակների օգտագործումից անհրաժեշտ է խուսափել չափազանց շոգ կամ ցուրտ եղանակների դեպքում` հաշվի առնելով մետաղի ջերմության անցանելիության հատկությունը:

35. Վանդակի մուտքը պետք է փակված լինի կախիչներից ամուր ամրացված կամ շարժական դռներով, որոնք ծածկված են ամուր կպցրած ձողերով, եռակցված ցանցով կամ հարթ մետաղական ցանցով: 

36. Շարժական վանդակը պետք է բավականաչափ մեծ լինի, որպեսզի թույլ տա շանը փոխել իր դիրքը և շրջվել նրա ներսում, սակայն այն նաև չպետք է լինի ավելի մեծ, քան անհրաժեշտ է: Փոքր վանդակը կկանխարգելի տեղափոխման ընթացքում վանդակի ներսում անկումների հետևանքով առաջացած վնասվածքները:

37. Վանդակի հատակը պետք է ծածկված լինի ոչ սղլիկ գորգով կամ կտորով, հատակի վրա սղալու արդյունքում վնասվածքներից խուսափելու նպատակով: Անհրաժեշտության դեպքում հիմնական օդափոխության պատուհանից բացի կարող են լինել նաև ճեղքվածքներ և անցքեր, որոնք հավասարաչափ բաշխված են ողջ վանդակով: 

38. Շունը պետք է հնարավորություն չունենա իր քիթը կամ թաթերը հանել վանդակի այդ ճեղքվածքներից կամ անցքերից: Հիմնականում մետաղալարերի ցանցից պատրաստված վանդակներն անհարմար են օդային ուղիներով միջազգային տեղափոխությունների համար: Փայտե վանդակները կարող են բավականաչափ ամուր չլինել խոշոր շների համար: 

39. Նոր տեղամաս տեղափոխվելուց հետո շներին անհրաժեշտ է վերականգնման համար առնվազն 2 օր ժամանակ հատկացնել` նոր միջավայրին հարմարվելու հնարավորություն տալու համար: Հաճախակի տեղափոխվող շները կարող են վերականգնման ավելի կարճ ժամանակ պահանջել, քան այն շները, որոնք ավելի հազվադեպ են տեղափոխվում: 

13. ՎԱՐԱԿԻՉ ԵՎ ՀԱՄԱՃԱՐԱԿԱՅԻՆ ՀԻՎԱՆԴՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

43. Բազմաթիվ հիվանդություններ վարակիչ են, իսկ դրանց մի մասը` համաճարակային ներուժով: Առավել տարածված են աղեստամոքսային համակարգի և թոքերի ախտահարումով ընթացող վարակիչ հիվանդությունները:
44. Համաճարակային հիվանդությունները տարածվում են բավականին արագ և կանխարգելման միջոցառումներ չձեռնարկելու դեպքում կարող են մի քանի օրերի ընթացքում վնասել բոլոր շներին: Կանխարգելման լավագույն միջոցներն են համապատասխան հիգիենան և պատվաստումները:

45. Եթե չափազանց վարակիչ կամ համաճարակային հիվանդության կասկած է առաջանում, ապա վարակված շունը (շները) պետք է անմիջապես ենթարկվեն կարանտինի` հիվանդության տարածումից խուսափելու նպատակով: 

46. Եթե աշխատանքների ընթացքում շան մոտ համաճարակային հիվանդության կասկած է առաջանում, ապա տարածքում գտնվող բոլոր շները պետք է ժամանակավորապես դադարեցնեն գործունեությունը և հետազոտվեն` հայտնաբերելու համար այն շներին, որոնք կարող են վարակված լինել: Այդ հետազոտության ընթացքում բոլոր շները պետք է տեղակայվեն միմյանցից առանձին և վարժեցվեն առանձին տարածքներում:

47. Եթե շների բուծարանում կամ մեծավանդակում առաջանում է համաճարակային հիվանդության կասկածանք, բոլոր շները պետք է դուրս բերվեն այնտեղից և հետազոտվեն բուծարանից կամ մեծավանդակից դուրս:

48. Բոլոր բուծարանները և մեծավանդակները պետք է ախտահանվեն և մուտքը բոլոր այն տարածքները, որտեղ եղել են շները, պետք է արգելված լինի մինչ չհաստատվի, թե որքան շներ են վարակված այդ հիվանդությամբ: 

49. Շները պետք է պահվեն առանձին, մինչ չորոշվեն հիվանդության տարածվածության մակարդակները: Վարակված շունը (շները) պետք է անմիջապես ենթարկվեն կարանտինի: 

50. Ականազերծման կազմակերպության պարտականությունն է տեղեկացնել շներ օգտագործող այլ ականազերծող կազմակերպություններին և ԱԳԱՄ համաճարակային հիվանդությունների բոլոր դեպքերի վերաբերյալ: 
Հավելված 19
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման
ՄԵԽԱՆԻԿԱԿԱԿԱՆ ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ԱԶԳԱՅԻՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ
1. ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԸՆԹԱՑՔՈՒՄ ՄԵՔԵՆԱՍԱՐՔԱՎՈՐՈՒՄՆԵՐԻ ՕԳՏԱԳՈՐԾՄԱՆ ՆԿԱՐԱԳԻՐԸ

1. Ականազերծման գործողությունների ընթացքում ականների հայտնաբերման և հետազոտման աշխատանքներում օգտագործվող մեքենաները կարող են բաշխվել երեք ընդհանուր դասակարգերի` ականներ վնասազերծող մեքենասարքավորումներ, հողի նախապատրաստման մեքենաներ և ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենաներ (ԱԱՊՄ): 

2. Ականների վնասազերծման մեքենաներն այն մեքենաներն են, որոնց նպատակն է ականառումբերի պայթեցումը, վերացումը կամ հեռացումը: Նրանց օգտագործման արդյունքն այն է լինում, որ մեխանիկական վնասազերծմանը հետևող հետագա մաքրման անհրաժեշտությունը հասցվում է նվազագույնի, կամ որոշ դեպքերում առհասարակ վերացվում է: Դրանք այն դեպքերն են, երբ ակնկալվող վտանգն իրականում գոյություն չի ունեցել, երբ մեքենաները հեռացրել են վտանգը կամ երբ մնացած վտանգները ներկայացնում են տանելի մնացորդային ռիսկ:

3. Հողի նախապատրաստման մեքենաները հիմնականում նախատեսված են խոչընդոտների նվազեցման կամ վերացման միջոցով ականազերծման գործողությունների արդյունավետությունը բարելավելու համար:

4. Հողի նախապատրաստման առաջադրանքները կարող են ներառել. 

1) բուսականության կտրումը և մաքրումը, 

2) թաքնված լարերի հեռացումը, 

3) հողի փխրունացումը, 

4) մետաղական աղտոտումների հեռացումը, 

5) շինությունների բեկորների, գետաքարերի, լարերից պատրաստված պաշտպանիչ խոչընդոտների հեռացումը, 

6) հողի և բեկորների մաղումը: 

5. Հողի նախապատրաստման աշխատանքները կարող են ներառել կամ չներառել ականառումբերի պայթեցումը, վերացումը կամ հեռացումը: 

2. ԱԿԱՆՆԵՐԻ ՀԱՅՏՆԱԲԵՐՄԱՆ ԵՎ ՀԵՏԱԶՈՏՄԱՆ ԱՇԽԱՏԱՆՔՆԵՐՈՒՄ ՕԳՏԱԳՈՐԾՎՈՂ ԱԿԱՆՆԵՐԻ ԱԶԴԵՑՈՒԹՅՈՒՆԻՑ ՊԱՇՏՊԱՆՎԱԾ ՄԵՔԵՆԱՆԵՐ

6. Ականների ազդեցությունից պաշտպանված մեքենաները (ԱԱՊՄ) այն ավտոմեքենաներն են, որոնք հատուկ նախագծված են անձնակազմին և սարքավորումներն ականների պայթյունների ազդեցությունից պաշտպանելու նպատակով:

7. ԱԱՊՄ սովորաբար օգտագործվում են հայտնաբերման և հետազոտման աշխատանքներում, և նրանք կարող են իրենց վրա ունենալ այնպիսի սարքավորումներ, ինչպիսիք են հայտնաբերող սարքերը, գոլորշիների նմուշների հավաքման սարքերը կամ որոշ դեպքերում նաև հրող կամ քաշող գլանը: Քանի որ այս գործողությունները „մեքենաներ„ և „մեխանիկական գործիքներ„ ներառող լիովին մեխանիկական ականազերծման գործողություններ չեն, ԱԱՊՄ կողմից իրականացվող աշխատանքի մի մասը դասվում է մեխանիկական ականազերծում դասակարգի մեջ: Օրինակ`

1) ծանր ԱԱՊՄ, որոնք օգտագործում են իրենց անիվների հետքերը ձեռքով նմուշներ հավաքող թիմերի համար անցուղիներ ստեղծելու նպատակով (հողի նախապատրաստման դեր), և 
2) գլաններ քաշող կամ հրող ԱԱՊՄ (ականների մեխանիկական մաքրում):

8. Ականազերծման գործողությունների ընթացքում օգտագործվելիս ԱԱՊՄ նկատմամբ պահանջները նույն են, ինչ մեխանիկական ականազերծմանը ներկայացվող պահանջները: Համապատասխանաբար սույն չափորոշիչի պահանջները պետք է հավասարապես կիրառվեն ԱԱՊՄ կիրառմանն ինչպես հայտնաբերման, այնպես էլ հետազոտման աշխատանքների ընթացքում: 

3. ԳՈՐԾԱՌՆԱԿԱՆ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

9. Երբ մեքենաներն օգտագործվում են ականների վնասազերծման նպատակով և համարվում է, որ մեքենան կարող է թողնել պոտենցիալ վտանգներ, որոնք անընդունելի ռիսկեր են ներկայացնում հողի վերջնական օգտագործողների համար, այս դեպքում հետագա ականազերծման գործողություններ պետք է իրականացվեն նախքան տարածքի մաքուր համարվելը: Երբ մեքենաներն օգտագործվում են հողի նախապատրաստման համար, նրանց միշտ պետք է հետևեն ականազերծման այլ գործողություններ իրականացնողները, ինչպիսիք են ձեռքով ականազերծում իրականացնող թիմերը, Ականներ հայտնաբերող շները (ԱՀՇ) կամ ականների մեխանիկական վնասազերծման թիմերը:

10. Երբ մեքենաներն օգտագործվում են ականների հայտնաբերման և հետազոտման միջոցառումների համար, անհրաժեշտ է հետևել նրանց կողմից տրամադրված տեղեկատվությանը և այն ընդունել որպես պատշաճ և տեղեկատվության կառավարման գործընթացի միջոցով սահմանված, որն իր հերթին կտանի դեպի տարածքի մաքրման վերաբերյալ որոշման կայացմանը, տարածքի նշագծմանը և տարածքը որպես ոչ վտանգավոր դասակարգելուն: 

4. ՏԱՐԱԾՔԻ ՄԵԽԱՆԻԿԱԿԱՆ ՓՈՔՐԱՑՈՒՄ

11. Տարածքի մեխանիկական փոքրացում կարող է լինել կամ տեխնիկական հետազոտության մի մասը, կամ էլ վնասազերծման գործընթացի մի մասը: Տարածքի մեխանիկական փոքրացումը ներառում է այն մեքենասարքավորումները, որոնք օգտագործվում են վտանգավոր տարածքում ականառումբերի և/կամ ՊՊՄ-ների առկայությունը կամ բացակայությունը ցույց տալու կամ հաստատելու նպատակով: Նպատակն է հնարավորություն տալ ականազերծման այլ սարքավորումները գործարկել միայն այն տարածքներում, որտեղ հստակեցվել է ականառումբերի/ՊՊՄ-ների առկայությունը:

12. Տարածքի մեխանիկական փոքրացման աշխատանքների շրջանակը և մակարդակը կախված է այնպիսի գործոններից, ինչպիսիք են առկա տեղեկատվության ճշտությունը և ամբողջականությունը, շրջակայքը, բուսականությունը, մեքենասարքավորումների և գործիքների տեսակները, ականների և ՊՊՄ տեսակները և տարածքի փոքրացման համար կիրառվող ընթացակարգերը:

13. Ընդհանուր առմամբ, որքան քիչ տեղեկատվություն է առկա վտանգավոր տարածքի վերաբերյալ, այդքան ավելի խորը հետազոտություններ է անհրաժեշտ իրականացնել մեքենասարքավորումների միջոցով` հաստատելու համար ականառումբերի տեղակայման վայրերը և համապատասխանաբար փոքրացնելու համար վտանգավոր տարածքի մակերեսը: 

5. ԱՅԼ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

14. Մեքենասարքավորումները կարող են օգտագործվել նաև այլ նպատակներով` օժանդակելով ականազերծման աշխատանքներին: Նման գործառույթները կարող են ներառել անցուղիների ստեղծումը, որոնք հնարավորություն կտան մուտք գործել վտանգավոր տարածքներ ականազերծման աշխատանքներ իրականացնելու նպատակով, մեծ խորության վրա փնտրման համար հողհանման իրականացումը և բեկորների/ավերակների հեռացումը, որոնք կապահովեն կասկածելի տարածքների հասանելիությունը (օր.` ավերված շենքերի տակ մնացած մասերը): 

6. ՀԱՄԱԿԱՐԳԱՅԻՆ ՄՈՏԵՑՈՒՄԸ ՄԵԽԱՆԻԿԱԿԱՆ ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ՆԿԱՏՄԱՄԲ

15. Գոյություն ունի մեխանիկական ականազերծման մեջ օգտագործվող մեքենասարքավորումների և գործիքների մեծ բազմազանություն, սակայն մեքենասարքավորումներն առանձին հազվադեպ են կարողանում վերացնել բոլոր տեսակի ականները և քիչ է հավանականությունը, որ կարող են պայթեցնել բոլոր ՊՊՄ-ները:

16. Այս հանգամանքը բերել է մեխանիկական ականազերծման նկատմամբ „համակարգային մոտեցումների„ անհրաժեշտությանը, որի դեպքում գործիքների ամբողջություն ունեցող մեքենասարքավորումը, կամ տարբեր գործիքներ ունեցող մի շարք մեքենասարքավորումներ, կիրառվում են ականազերծման գործընթացի տարբեր փուլերում` հնարավորինս չափ նվազեցնելու համար գոյություն ունեցող վտանգը: Ինչպես հողի նախապատրաստման, այնպես էլ ականների վնասազերծման մեքենաները կարող են օգտագործվել համակարգային մոտեցման ընթացքում: Համակարգային մոտեցումը վերաբերում է մեխանիկական ականազերծմանը, որն ինտեգրվում է ականազերծման այլ միջոցների հետ (ձեռքով կամ ԱՀՇ միջոցով իրականացվող)` երաշխավորելու համար առավել արդյունավետ արդյունքների ապահովումը:

17. Ստորև բերված է համակարգային մոտեցման մեջ ներառված քայլերի օրինակը, որը տանում է դեպի վտանգավոր տարածքներում աշխատանքների իրականացման պատշաճ մեթոդի ընտրությունը. 

1) ՔԱՅԼ 1. Սահմանել, թե ինչ արդյունքների է կարող հասնել մեխանիկական ականազերծման համակարգը, երբ այն կիրառվում է վտանգավոր տարածքներում գտնվելու հավանականություն ունեցող ականառումբերի և ՊՊՄ-ների նկատմամբ, 

2) ՔԱՅԼ 2. Սահմանել, թե ինչին չի կարող հասնել մեխանիկական ականազերծման համակարգը, երբ այն կիրառվում է վտանգավոր տարածքում առկա լինելու հավանականություն ունեցող ականառումբերի և ՊՊՄ-ների նկատմամբ: Սա կսահմանի մնացած վտանգները և նրանց կողմից առաջացվող մնացորդային ռիսկը, 

3) ՔԱՅԼ 3. Սահմանել, թե ինչ հետագա ականազերծման աշխատանքներ են անհրաժեշտ մնացորդային ռիսկը մինչ տանելի մակարդակ նվազեցնելու համար, որն առաջացնում են մնացած վտանգները: 

7. ՏԱՆԵԼԻ ՌԻՍԿ

18. Վերջնական օգտագործողի համար տանելի ռիսկի սահմանումը հանդիսանում է ականազերծման ցանկացած գործողության կարևոր բաղադրիչը, քանի որ այն ցույց է տալիս, թե որքան խորացված պիտի իրականացվի ականազերծման գործողությունը` տանելիության անհրաժեշտ մակարդակին հասնելու համար:

19. Ականների մեխանիկական մաքրումից հետո մնացած վտանգներից առաջացող մնացորդային ռիսկի գնահատումը կարող է ցույց տալ այն, որ ռիսկի մակարդակը դարձել է տանելի և անհրաժեշտ չեն հետագա ականազերծման գործողություններ:

8. ՄԵԽԱՆԻԿԱԿԱՆ ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

20. Ականազերծման գործողությունների ընթացքում օգտագործվող մեքենասարքավորումները պետք է համապատասխանեն հետևյալ ընդհանուր պահանջներին. 

1) յուրաքանչյուր մեքենասարքավորում պետք է փորձարկվի և գնահատվի (ՓևԳ)` սահմանելու համար այն պայմաններում առաջադրանք(ներ)ի կատարման համար նրա համապատասխանությունը, որոնցում այն պետք է աշխատի,
2) յուրաքանչյուր մեքենասարքավորման աշխատանքը պետք է գնահատվի և հաստատվի նրա անվտանգությունն օպերատորի և աշխատանքային տեղամասում գտնվող ցանկացած այլ անձի համար: Մեքենասարքավորումների պաշտպանվածության մակարդակը պետք է սահմանվի ռիսկի գնահատման միջոցով,
3) յուրաքանչյուր մեքենասարքավորման համար պետք է մշակվեն Գործունեության ստանդարտ ընթացակարգեր (ԳՍԸ-ներ): ԳՍԸ-ները պետք է ներառեն մեխանիկական գործունեության ընդհանուր ընթացակարգերը, մեքենասարքավորման համար յուրահատուկ ընթացակարգերը, և անհրաժեշտության դեպքում այլ մեքենասարքավորումների կամ ականազերծման աշխատանքների հետ տվյալ մեքենայի ինտեգրման ընթացակարգերը: Մեքենասարքավորման գործառնական հավաստագրումը պետք է նաև մասամբ հիմնված լինի սույն չափորոշիչի տվյալ կետի պահանջների բավարարման վրա: 

21. Մեքենասարքավորումները չպետք է օգտագործեն այնպիսի գործիքներ, իրականացնեն այնպիսի առաջադրանքներ կամ աշխատեն այն պայմաններում, որոնց համար չունեն համապատասխան գործառնական հավաստագրում:

22. Ականազերծման ծրագրում ցանկացած մեքենասարքավորում օգտագործելուց առաջ պետք է իրականացվի ներպետական ենթակառուցվածքի և օժանդակ համակարգերի գնահատումը` ապահովելու համար մեքենայի գործառնական պահպանման հնարավորությունն այն տարածքներում, որտեղ պետք է օգտագործվի այդ մեքենան: 

9. ՓՈՐՁԱՐԿՈՒՄ ԵՎ ԳՆԱՀԱՏՈՒՄ

23. Մեքենասարքավորման փորձարկումն և գնահատումն (ՓևԳ) իրականացվում է ապահովելու համար այն, որ մեքենասարքավորումը համապատասխանում է իր նպատակային օգտագործմանը այն տարածքում, որտեղ դա պետք է կիրառվի:

24. Մեքենասարքավորումների ՓևԳ պետք է մշակված լինի այնպես, որ հնարավոր լինի. 

1) սահմանել մեքենասարքավորման գործառնական սահմանափակումները, 

2) սահմանել աշխատանքի իրականացման նախատեսվող միջավայրում մեքենասարքավորման գործունեության օպտիմալ պայմանները, 

3) ականների վնասազերծման մեքենասարքավորումների համար], սահմանել աշխատանքների իրականացման տարբեր միջավայրերում գտնվող վտանգավոր տարածքներից տարբեր տեսակի ականառումբերի կամ ՊՊՄ-ների վերացման, վնասազերծման, պայթեցման կամ այլապես հեռացման արդյունավետությունը: Սա պետք է դիտարկվի միայն այն ականառումբերի կամ ՊՊՄ-ների համար, որոնց վերացման համար է նախագծված տվյալ մեքենասարքավորումը` համաձայն տեխնիկական հատկորոշումների: 

4) ականների վնասազերծման առանձին մեքենասարքավորումների համար, կամ մի շարք մեքենասարքավորումների կամ գործիքների համար, որոնք պետք է օգտագործվեն որպես համակարգային մոտեցման մի մաս], սահմանել յուրաքանչյուր տեսակի ականից կամ ՊՊՄ-ից մնացած մնացորդային ռիսկը, որոնց պետք է ուղղված լինի մեքենասարքավորման կիրառմամբ իրականացվող ականազերծման գործողությունը, 

5) սահմանել մեքենասարքավորման օգտագործման մեջ ցանկացած սահմանափակումները (օր.` շրջակա միջավայրի պայմանները, ինչպիսիք են թեքությունը, թաց հողը, ամուր հողը, ջերմաստիճանները և այլն, կամ որոշակի պայթուցիկ նյութերը), 

6) գնահատել և հաստատել մեքենասարքավորման անվտանգությունը օպերատորի կամ մեխանիկական ականազերծման տեղամասում գտնվող ցանկացած այլ անձի համար, և 

7) սահմանել գործառնական ընթացակարգերը, որոնք պահանջվում են երաշխավորելու համար այն, որ մեքենասարքավորումը կարող է բավարարել սահմանված չափորոշիչներին, 

8) սահմանել շրջակա միջավայրի ցանկացած պոտենցիալ վնասը, որը կարող է պատճառված լինել ականազերծման մեքենասարքավորումների օգտագործմամբ, օր.` հողի էրոզիա: 

25. Այն դեպքերում, երբ մեքենասարքավորումն անցնում է ՓևԳ կամ այլ համեմատելի տեղամասերում երաշխավորվում է նրա արդյունավետությունը, կարող է անհրաժեշտ չլինել լրացուցիչ պաշտոնական ՓևԳ: Սա պետք է միայն թույլատրվի այն դեպքերում, երբ հետաքրքրված ականազերծող կազմակերպության կողմից իրականացվում է կատարողականի շարունակական վերահսկում և երբ մեքենասարքավորման գործառնական ընթացակարգերն այնպիսին են, որ ԱԳԱՄ համոզված է, որ մեքենասարքավորման և հետագա ցանկացած ականազերծման գործողության համար սահմանված ստանդարտները բավարարված կլինեն:

26. Երբ իրականացվում է գործառնական միջոցառումների նման վերահսկում, ականազերծող կազմակերպության կողմից պետք է կազմվեն համապատասխան փաստաթղթեր: Փաստաթղթերը պետք է լինեն բավարար` հիմնավորելու համար մեքենասարքավորման գործառնական ընթացակարգերում կատարվող յուրաքանչյուր փոփոխություն:

10. ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ՄԵՔԵՆԱՍԱՐՔԱՎՈՐՈՒՄՆԵՐԻ ՍԱՀ 15044:2004

27. Ստանդարտացման եվրոպական կոմիտեն (ՍԵԿ) մշակել է ՍԵԿ աշխատաժողովի համաձայնագիրը (ՍԱՀ) ականազերծող մեքենասարքավորումների ՓևԳ վերաբերյալ (ՍԱՀ 15044:2004): Այս ՍԱՀ ստանդարտացված մեթոդաբանություն է ներկայացնում ականազերծող մեքենասարքավորումների ՓևԳ համար: Այն տեխնիկական չափանիշներ է տրամադրում հետևյալ նպատակներով. 

1) գործունեության փորձարկում. Փորձարկում, որի արդյունքում կսահմանվի, թե արդյոք մեքենասարքավորումը և նրա գործիք(ներ)ը կարող են համեմատելի և կրկնվող պայմաններում իրականացնել այն գործունեությունը, որի համար նախատեսված են, և կգնահատվեն արտադրողի ներկայացրած հատկորոշումները, 

2) դիմադրողականության փորձարկում. Փորձարկում, որը հաստատում է, որ մեքենասարքավորումը կարող է դիմակայել պայթյունների հզորությանը, որն օգտագործվում է որպես նախագծման չափանիշ,
3) ընդունելի լինելու փորձարկում. Փորձարկում, որի նպատակն է ապահովել, որ մեքենասարքավորումը կարող է աշխատել իր համար նախատեսված միջավայրում: 

ՍԱՀ սահմանում է նաև փորձարկման թիրախների նկատմամբ պահանջները, որոնք պետք է օգտագործվեն գործունեության և ընդունելի լինելու փորձարկումների ժամանակ:

11. ՄԵԽԱՆԻԿԱԿԱՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՓԱՍՏԱԹՂԹԵՐ

28. ԱԳԱՄ պետք է ականազերծման կազմակերպություններից պահանջի վարել մանրամասն գրանցումներ իրենց մեխանիկական և հետագա գործողությունների վերաբերյալ` ստեղծելու համար վիճակագրական տեղեկատվության տվյալների բազա, որը կարող է օգտագործվել գործառնական որոշումների կայացման համար: Այս տեղեկատվությունը կարող է, օրինակ` թույլ տալ ԱԳԱՄ մեխանիկական վնասազերծումից հետո առանց հետագա միջոցառումներ իրականացնելու օգտագործման հանձնել հողատարածքը, եթե վիճակագրական տվյալները պատշաճ կերպով վկայում են այն մասին, որ մնացած վտանգների կողմից ներկայացվող մնացորդային ռիսկը տանելի ռիսկ է:

29. Գործառնական կատարողական ցուցանիշների վերաբերյալ հաշվետվությունները, ինչպիսիք են աշխատած ժամերի թիվը, մաքրված տարածքը և հայտնաբերված ականներն ու ՊՊՄ-ները, կարևոր է պատշաճ վիճակագրական գրանցումներ վարելու համար:

30. Ոչ աշխատանքային ժամերի վերաբերյալ հաշվետվությունները, ինչպիսիք են խափանումները, տեղամասերի միջև տեղափոխությունը և նյութատեխնիկական խնդիրների հետևանքով առաջացած հետաձգումները, կարող են օգնել հասկանալ գործառնական խնդիրները և/կամ տեսանելի դարձնել կոնկրետ մեքենասարքավորումների գործունեության տենդենցները, որոնք կարող են զգալիորեն օգնել կազմակերպություններին բարելավել իրենց մեխանիկական գործողությունների արդյունավետությունը:

12. ՄԵԽԱՆԻԿԱԿԱՆ ԸՆԹԱՑԱԿԱՐԳԵՐ

31. Ականազերծող կազմակերպությունները պետք է ապահովեն մեխանիկական գործողությունների համար մշակված գործառնական ընթացակարգերում հետևյալ թեմաների ներառումը:

32. Ընդհանուր: Մեքենասարքավորումներն օգտագործվում են միայն իրենց գործառնական հավաստագրման շրջանակներում` ինչպես սահմանված է ՓևԳ ընթացքում և փաստաթղթավորված է ԳՍԸ-ներում: Ականազերծման հետագա աշխատանքները պլանավորելիս անհրաժեշտ է հաշվի առնել հողի ծավալի ընդլայնումը (մեխանիկական մշակման արդյունքում հողի ծավալի ավելացումը): Մշակման խորությունը պետք է կապվի հողի նախնական չխափանված մակերեսի հետ:

33. Ականառումբեր, ՊՊՄ-ներ և այլ վտանգներ: Եթե գործողությունների ընթացքում հայտնաբերվում է այնպիսի վտանգ, որի վերացման ուղղությամբ տվյալ մեքենասարքավորումը նախագծված չէ կամ չունի համապատասխան թույլտվությունը, մեխանիկական գործողությունը պետք է դադարեցվի և պետք է իրականացվի առաջադրանքի վերանայում: Վտանգավոր տարածքներից դեպի անվտանգ տարածներ անցնելուց առաջ մեքենասարքավորումները պետք է ստուգվեն` ապահովելու համար այն, որ ոչ մի ականառումբ, ՊՊՄ կամ այլ վտանգավոր բաղադրիչ չի մնացել մեքենասարքավորման աշխատանքային կամ շարժական մասերում, կամ էլ չի կպել նրան: 

34. Մեխանիկական ականազերծման գործողությունների կառավարում: Մեխանիկական ականազերծման գործողությունների կառավարումը պետք է իրականացվի այնպես, որ հնարավոր լինի ապահովել գործողությունների պատշաճ վերահսկումը և տրամադրել անհետաձգելի օգնություն` դժբախտ պատահարներին արձագանքելու և սարքավորումները վերականգնելու ծրագրերին համաձայն: 

35. Բժշկական: Ականազերծման ընթացքում արձագանքման ծրագրերը ներկայացված են սույն որոշմամբ հաստատված չափորոշիչներով: Բացի այդ, բժշկական գործողությունների վերաբերյալ դժբախտ պատահարներին արձագանքելու ծրագրերը, որոնք ներառում են անձնակազմ ունեցող մեքենաներ, պետք է ունենան համապատասխան ընթացակարգեր տուժած անձանց մեքենաներից դուրս բերելու վերաբերյալ:

36. Հաղորդակցում: Տեղամասը վերահսկող անձի և մեխանիկական օպերատորի միջև հաղորդակցումը պետք է անխափան կերպով իրականացվի այն ժամանակ, երբ մեքենան աշխատում է վտանգավոր տարածքում:

37. Աշխատակազմի նկատմամբ պահանջներ: Մեխանիկական ականազերծման աշխատանքային տեղամասերը պետք է գործողությունների իրականացման ընթացքում տեղերում ունենան պատշաճ որակավորում ունեցող անձնակազմ, ապահովելու համար` 

1) գործողությունների ստանդարտները, 

2) անհրաժեշտության դեպքում այլ ականազերծման գործողությունների հետ արդյունավետ ինտեգրումը, 

3) անհետաձգելի իրավիճակներում անհրաժեշտ օգնության տրամադրումը:

38. Մեքենասարքավորումների պահպանում և սպասարկում: Մեքենասարքավորումների պահպանման և սպասարկման չափորոշիչներն են.
1) մեքենաները պահպանվեն և սպասարկվեն արտադրողի առաջարկություններին համաձայն, 

2) պահպանումը և սպասարկումն իրականացվեն համապատասխան մասնագետների կողմից,

3) անցկացվեն մեքենաների աշխատող բաղադրիչների պարբերական ստուգումները, իսկ մեքենաների արդյունավետ աշխատանքի համար էական նշանակություն ունեցող բաղադրիչների վնասվելու կամ կորելու դեպքում այդ բաղադրիչները պետք է վերանորոգվեն կամ փոխարինվեն նախքան աշխատանքի շարունակումը, 

4) իրականցվեն մեքենաների անվտանգության ապահովման միջոցների պարբերական ստուգումները և վնասվածքների հայտնաբերման դեպքում այդ վնասվածքը վերանորոգվի նախքան հետագա աշխատանքի իրականացումը, և 

5) այն դեպքում, երբ մեքենան կարող է պայթյունի ենթարկվել, ինչը կարող է ազդեցություն ունենալ աշխատանքների անվտանգության վրա, մեքենան պետք է անմիջապես դուրս բերվի վտանգավոր տարածքից և ստուգվի: Եթե մեքենայի վնասվածքը կարող է վտանգի ենթարկել անձնակազմին հետագա պայթյունների դեպքում, մեքենան չպետք է գործարկվի մինչ վնասվածքի վերանորոգումը: Մեքենաների լավ պահպանման առանցքային բաղադրիչն է մեքենաների գործարկման եղանակը: Մեխանիկական օպերատորները պետք է որակավորված և փորձառու լինեն իրենց մեքենաների գործարկման և պահպանման մեջ:

39. Հետբերման պահանջներ: Մեխանիկական ականազերծման գործառնական ընթացակարգերը պետք է դրույթներ ներառեն վտանգավոր տարածքներում մեքենայի կանգ առնելու դեպքում մեքենայի և օպերատորի հետբերման վերաբերյալ: Նման ընթացակարգերը պետք է ապահովեն հնարավորինս շուտ օպերատորի անվտանգ հետբերումը և խելամիտ ժամկետներում մեքենայի անվտանգ վերանորոգումը:

40. Հակահրդեհային նախազգուշացումներ և փորձարկումներ: Մեքենաներ օգտագործող ականազերծող կազմակերպությունները պետք է ընթացակարգեր մշակեն վտանգավոր տարածքներից օպերատորի անվտանգ հետբերման դեպքերի համար: Այս ընթացակարգերը պետք է ներառեն անհապաղ գործողություններ և ապահովեն վտանգավոր տարածքից օպերատորի անվտանգ դուրս բերումը: Այն մեքենաներում, որոնցում առկա են օպերատորներ, պետք է տեղակայված լինեն կրակմարիչներ կամ կրակը ճնշող համակարգեր: Ոչ մի պարագայում որևիցե անձ չպետք է թույլատրվի մուտք գործել չվնասազերծված տարածք` այրվող մեքենայի կրակը մարելու նպատակով: Հակահրդեհային սարքավորումները պետք է առկա լինել բոլոր այն վայրերում, որտեղ իրականացվում է մեքենայի վերալիցքավորումը վառելիքով: 

41. Շրջակա միջավայրի դիտարկումներ: Այն հողատարածքը, որի վրա իրականացվում են մեխանիկական գործողությունները, պետք է բերվի այն վիճակի, որի պայմաններում հողատարածքը համապատասխանում է հանձնումից հետո իր նպատակային օգտագործմանը: Այն դեպքերում, երբ մեխանիկական գործողությունները ներառում են բուսականության հեռացումը, կամ իրականացվում են այն հողատարածքների վրա, որոնք ենթարկվում են էրոզիայի, ականազերծող կազմակերպությունները պետք է ապահովեն նման էրոզիայի նվազեցման միջոցառումների ձեռնարկումը: Ականազերծող մեքենաների գործարկումը, վերանորոգումը, պահպանումը և սպասարկումը պետք է իրականացվի շրջակա միջավայրի տեսանկյունից ընդունելի կերպով, օր.` կանխարգելելով հողի կամ գետերի վառելիքով, յուղով կամ քսայուղերով աղտոտումը:

42. Սեփականության և ենթահամակարգի պաշտպանություն: Մեխանիկական գործողությունների պլանավորման ընթացքում անհրաժեշտ է հաշվի առնել սեփականության կամ ենթահամակարգի բոլոր հնարավոր վնասները: Այն դեպքերում, երբ հնարավոր է սեփականության կամ ենթահամակարգի վնասումը, սեփականության սեփականատերերը կամ տեղական իշխանությունները պետք է այդ մասին տեղեկացվեն նախքան գործողությունների մեկնարկը: 
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ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման
ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ՏԵՂԱՆՔԻ ԱՆՎՏԱՆԳՈՒԹՅԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչը սահմանում է ականազերծման անվտանգ աշխատավայր ստեղծելու և պահպանելու նպատակով քաղաքականության և ամրագրված ընթացակարգերի ու պրակտիկայի մշակման և իրականացման նկարագրերն ու ուղղությունները:

1. ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

2. Աշխատանքային ապահով միջավայրի ապահովումը ներառում է ականազերծման կայանի նախագծում և ձևավորում` արգելափակելով և նշելով վտանգավոր տարածքները, վերահսկելով ականազերծողների, այցելուների և հասարակության շարժը, հաստատելով և կիրառելով աշխատանքային տարածքներ և տրամադրելով բժշկական արդյունավետ ապահովագրություն: Սա պահանջում է, որպեսզի ԱԳԱՄ-ը և ականազերծմամբ զբաղվող կազմակերպությունները մշակեն և իրականացնեն տեղանքի անվտանգության համապատասխան քաղաքականություն և ընթացակարգեր: 

2. ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ՏԵՂԱՆՔԻ ՁԵՎԱՎՈՐՈՒՄ ԵՎ ԸՆԹԱՑԱԿԱՐԳԵՐ

3. Ականազերծման տեղանքը պետք է այնպես նախագծված լինի, որ՝

1) ապահովվի վտանգավոր տարածքների (այդ թվում` ֆուգասային վտանգի տարածքները), մաքրված և օգտագործվող տարածքների հստակ տեսանելի տարանջատումը. 

2) ապահովվի, որպեսզի առանձին ականազերծողների, մեքենաների կամ ականներ հայտնաբերող շների (ԱՀՇ) և ականազերծման տարածքում գտնվող այլ աշխատակիցների միջև պահպանվի աշխատանքային հաստատված տարածություն. 

3) վերահսկվի ականազերծման տարածքի աշխատակազմի և այցելուների շարժը (այդ թվում՝ հանրության ներկայացուցիչների) տարածքում.

4) վերահսկվի ականազերծող սարքերի և մեքենաների շարժը. 

5) սահմանափակվի վտանգի գոտիներ մուտք ունեցող ականազերծման տեղանքի աշխատողների և այցելուների թիվը. 

6) ձեռնարկվեն նախազգուշական միջոցառումներ՝ ականների և պատերազմից պահպանված պայթուցիկ մնացորդների վերահսկվող վնասազերծման ժամանակ ականազերծման տարածքի աշխատողներին, այցելուներին և տեղական բնակչության անդամների մուտքը պայթյունավտնագ տարածքներ թույլ չտալու համար կամ շենքերում, բունկերներում կամ շարժական կառույցներում ապահովի համապատասխան պաշտպանություն. 

7) ներառի միջոցառումներ՝ կառուցվածքային ու էկոլոգիական վնասը կանխելու համար: 

4. Սույն չափորոշիչների համատեքստում վտանգի գոտին այն անիմիջական տարածքն է, որտեղ ակնկալվում է պայթյունի վտանգ, իսկ վտանգավոր գոտին, կոնկրետ վտանգի համար, այն գոտին է, որտեղ ակնկալվող վտանգի պայթյունի բեկորները կարող են վնասվածք հասցնել: Վտանգավոր գոտին ավելի մեծ է, քան վտանգի գոտին՝ կոնկրետ վտանգի համար:

3. ՎՏԱՆԳԻ ԳՈՏՈՒ ՆՇԱԳԾՈՒՄ

5. Տեղանքում ապահով և վտանգավոր գոտիները պետք է առանձնացված լինեն՝ հստակ և համապատասխան նշագծման միջոցով: 

6. Ականազերծման աշխատանքային տարածությունները սովորաբար վերաբերում են անվտանգության տարածություններին:

7. Ականազերծման ժամանակ ամենամեծ ռիսկի ենթարկվում են ականազերծողները, ովքեր անհրաժեշտությունից ելնելով, առավել մոտ են գտնվում վտանգին: Աշխատանքային տեղանքում գտնվող մյուս աշխատողների համար ռիսկն ավելի փոքր է: 

8. Աշխատանքային տեղանքում գտնվող մյուս անձանց համար վնասվելու ռիսկը տանելիության ստիճանի հասցնելու համար՝ ականազերծող կազմակերպությունները պետք է առանձին ականազերծողների, մեքենաների կամ ԱՀՇ ու ականազերծման տեղանքում գտնվող այլ աշխատակազմի միջև սահմանեն աշխատանքային տարածություններ:

9.  Աշխատանքային տարածությունները պետք է սահմանվեն ռիսկերի մանրակրկիտ ու փաստաթղթավորված գնահատման հիման վրա՝ հաշվի առնելով տեղանքի հետ կապված վտանգները, տեղանքի տոպոգրաֆիան և սարքավորումների միջոցով աշխատակազմի համար ապահովվող պաշտպանությունը: Ոչ ավտոմատացված ականազերծման ժամանակ կիրառվելիք աշխատանքային համապատասխան տարածությունները որոշելու համար ռիսկերի մանրակրկիտ գնահատման կարգը սահմանում է ԱԳԱՄ-ը:
10. Ոչ ավտոմատացված ականազերծման համար համապատասխան աշխատանքային տարածությունները սահմանելու սկզբունքները կարող են նաև կիրառվել ԱՀՇ կամ մեքենաների միջև համապատասխան տարածությունները սահմանելու ժամանակ: 

4. ՎՏԱՆԳԱՎՈՐ ՏԱՐԱԾՔՆԵՐԻ ՈՐՈՇՈՒՄ 

11. Վտանգավոր տարածքի շրջագծի սահմանները պետք է հաշվի առնեն աշխատանքային տեղանքում ականների/ՊՊՄ-ների հնարավոր պայթյունի բեկորային վտանգի շրջագիծը: Վտանգավոր տարածքի չափը պետք է սկզբնապես չափվի վտանգավոր տարածքի հայտնի եզրագծերից, սակայն սահմանները կարող են տեղաշարժվել ականազերծման գործողություններին և ականների/ՊՊՄ-ների գտնվելու փաստացի վայրերը պարզելուն զուգընթաց: 

12. Մուտքի վերահսկումը վտանգավոր տարածքներ: Ականազերծումը հաճախ պարզվում է, որ գրավիչ միջոցառում է տեղական բնակչության, հատկապես, երեխաների համար: Պետք է միջոցառումներ մշակվեն՝ չարտոնված անձանց մուտքը վտանգի տարածքներ, ականազերծման տեղանք և վտանգավոր տարածքներ վերահսկելու համար:

13. Դրանց պետք է հասնել հետևյալ կերպ՝ 

1) տեղեկացնելով տեղի բնակչությանը, ականազերծողներին և ականազերծման տեղանք այցելողներին տեղանքի, վտանգի տարածքների և վտանգավոր տարածքների չափերի մասին.

2) ֆիզիկապես վերահսկելով մուտքը վտանգավոր տարածքներ ականների կամ ՊՊՄ վնասազերծման ընթացքում՝ նախազգուշացնող ազդանշանների և վերահսկողների միջոցով. 

3) նշագծելով վտանգավոր և վտանգի գոտիները: 

14. Նախազգուշացման համակարգերը պետք է ներառեն հետևյալը՝

1) նախազգուշացման ազդանշաններ դեպի տեղանք բերող ուղիների (ճանապարհներ, արահետներ կամ կածաններ) վրա, որոնք տեղեկացնում են մարդկանց, որ իրենք մտնում են վտանգի կամ վտանգավոր գոտի: Ազդանշանները պետք է ներառեն տեղեկություններ վտանգի բնույթի մասին և տարածքի չափերի մասին: Ազդանշանները պետք է նաև հիշեցնեն ականազերծող աշխատակազմին վտանգավոր գոտում գտնվելու ընթացքում անձնական պաշտպանության սարքավորումներ կրելու անհրաժեշտության մասին. 

2) ճեպազրույցների կամ ազդանշանների, կամ տեղեկատվական թերթիկների միջոցով ականազերծման տեղանքին մոտ ապրող կամ աշխատող մարդկանց և տեղի իշխանությունների համար ռիսկի նվազեցման իրազեկում: Ճեպազրույցները և/կամ տեղեկատվական թերթիկները ներառում են տեղեկություններ ձայնաազդանշանային մեթոդների մասին, որոնք օգտագործվում են աշխատողներին և տեղի բնակչությանը ականների կամ ՊՊՄ պայթեցման մասին տեղեկացնելու համար. 

3) ռիսկերի նվազեցման մասին իրազեկումը, ադ թվում՝ տեղանքի վտանգները և վտանգավոր գոտի մուտքը վերահսկելու համար նշանակված ականազերծողների ցուցումները անտեսելու հետևանքները.  

4) ամրագրված չափորոշիչներ և ստանդարտ գործառնական ընթացակարգերը պետք է ներառեն վերահսկողների կիրառում՝ վտանգավոր գոտի մուտքը վերահսկելու համար, նախազգուշացման ազդանշաններ և ձայնային ազդանշաններ, որոնք պետք է օգտագործվեն պայթեցման գործընթացի ժամանակ: 

15. Ականազերծման գործառնությունների պլանավորման ու իրականացման ընթացքում պետք է նվազագույնի հասցվի տեղի բնակչությանը պատճառված անհանգստությունը, քանի որ այն կարող է վտանգավոր գոտով տեղաշարժվելու կարիք ունենալ, որպեսզի ապրի և գոյատևի: Իրատեսական չէ ակնկալել, որ մաքրման առաջադրանքի իրականացման ողջ ընթացքում հանրությանը կարելի է ետ պահել ականազերծման ողջ տեղանքի վտանգավոր գոտիներ մտնելուց:

16. Եթե տեղանքի վայրը այնպիսին է, որ գտնվում է հաճախ օգտագործվող ճանապարհի կամ ուղու վրա, ապա պետք է դիտարկվեն հետևյալ միջոցառումները՝ տեղի բնակչության ել ու մուտն ապահովելու համար.
1) եթե տեղանքը բավականաչափ փոքր է, ականազերծողների խումբը պետք է փուլային կարգով իրականացնի աշխատանքները՝ բնակչությանը պատճառված անհանգստությունը նվազագույնի հասցնելու համար. 

2) եթե տեղանքը մեծ է, ականազերծող կազմակերպությունը պետք է դիտարկի այլընտրանքային հարմար ուղու ստեղծումը. 

3) եթե այլընտրանքային նման ուղի ստեղծել հնարավոր չէ, ականազերծողների խումբը պետք է դիտարկի պաշտպանիչ աշխատանքների իրականացումը: 

5. ՏՐԱՆՍՊՈՐՏԻ ՎԵՐԱՀՍԿՈՒՄԸ

17. Եթե երթևեկելի ճանապարհը կամ ուղին անցնում է ականազերծման տեղանքի վտանգավոր գոտով, ապա երթևեկության ուղին պետք է տեղափոխվի հայտնի ապահով վայր կամ տարածք մուտք գործելու բոլոր կետերում պետք է տեղադրվեն մարդու կողմից վերահսկվող անցակետեր:

18. Երթևեկության վերահսկման կետերը կարող են ներառել ֆիզիկական արգելափակոցների և ազդանշանների տեղադրում: Երթևակության անցակետերը վերահսկող անձնակազմը պետք է կապ ունենա ականազերծման տեղանքում ականազերծման աշխատանքների վերահսկիչի հետ:

19. Տեղի իշխանություններին պետք է տեղեկացնել ականազերծման ընթացքում երթևեկության վերահսկման պահանջների մասին և խնդրել նրանց խորհուրդն ու աջակցությունը: 

20. Ականազերծման տեղանքի վերահսկիչները պետք է համակարգեր ստեղծեն, որոնք թույլ կտան, որպեսզի ականազերծման գործողությունները շարունակվեն երթևեկելի ճանապարհներին ու ուղիներին մոտ: Սակայն նման համակարգերը չպետք է վտանգեն ականազերծող անձնակազմի և հանրության անվտանգությունը ու պետք է հնարավորինս քիչ անհանգստություն պատճառեն: 

6. ԱՆՁՆԱԿԱՆ ՊԱՇՏՊԱՆԻՉ ՍԱՐՔԱՎՈՐՈՒՄՆԵՐԻ ԿԻՐԱՌՈՒՄ

21. Ականազերծման տեղանքի աշխատողները, ովքեր ականազերծման ժամանակ պետք է մտնեն ականազերծման տեղանքի վտանգավոր գոտիներ պետք է կրեն անձնական պաշտպանիչ սարքավորումներ (ԱՊՍ)՝ սույն որոշմամբ հաստատված չափորոշիչների համաձայն: Եթե ականազերծման գործողությունները դադարեցվում են, ապա ականազերծման տեղանքի վերահսկիչի կողմից ԱՊՍ կիրառման պահանջը կարող է մեղմացվել:

7. ՌԱԴԻՈՀԱՃԱԽԱԿԱՆՈՒԹՅԱՆ ՎՏԱՆԳՆԵՐ

22. Ականազերծման տեղանքներում, որտեղ գնահատված վտանգները ներառում են էլեկտրական աղբյուրից բռնկվող պայթյուն, պետք է նախազգուշական միջոցառումներ ձեռնարկվեն ՌՀ վտանգենրի դեմ: Դրանցից են՝

1) ռադիո ունեցող մեքենաները պետք է տարածք մուտք գործեն միայն ռադիոն անջատած վիճակում. 

2) հեռահաղորդակցության սարքավորումներ կրող աշխատակիցները պետք է անջատեն հեռահաղորդակցության իրենց սարքերը` էլեկտրականությամբ բռնկվող չգործարկված ականներին կամ չհատկորոշված ականներին մոտենալիս:

23. Հեռահաղորդակցության սարքավորումները չպետք է օգտագործվեն ականներ կամ ՊՊՄ-ներ վնասազերծելու համար նախատեսված դետոնատորների մոտակայքում, որոնք բռնկվում են էլկետրականությունից, եթե իհարկե դետոնատորները պահված չեն պայթուցիկներից առանձին, որը կանխում է դրանց բռնկումը:

8. ՎԵՐԱՀՍԿՄԱՆ ՏԱՐԱԾՔՆԵՐ

24. Տեղանքի արդյունավետ վերահսկումը պահանջում է անվտանգության և վարչարարության համար մի շարք տարածքների ձևավորում և հստակ նշագծում: Նման տարածքները պետք է դուրս լինեն մաքրման կամ պայթեցման գործողությունների կամ պայթուցիկների պահեստավորման համապատասխան գոտիներից:

9. ՄԵՔԵՆԱՆԵՐԻ ԿԱՅԱՆԱՏԵՂԻ

25. Մեքենաների կայանատեղին պետք է լինի օգտագործված կամ մաքրված տարածք, որը պետք է բավականաչափ մեծ լինի՝ ականազերծողների ու այցելուների մեքենաները անվտանգ կայանելու համար: Կարող են անհրաժեշտ լինել նաև առանձին տարածքներ՝ մեքենաների բեռնաթափման/բեռնման համար:

26. Կայանատեղիի սահմանները պետք է հստակ նշված լինեն և ցուցանակներ տեղադրվեն: Կայանատեղիում ամրացված ցուցանակները պետք է ցույց տան ականազերծման տեղանքի և այցելուների հաղորդման վայրերի ուղղությունները: Հնարավորության դեպքում այդ ուղղությունները պետք է ներառեն քարտեզ, որը ցույց է տալիս կայանատեղիի մոտակայքում գտնվող ականների կամ ՊՊՄ վտանգները կամ մեքենաների կայանատեղիից դեպի ականազերծման տարածքի այցելուների հաղորդման վայր տանող ուղին:
10. ԱՅՑԵԼՈՒՆԵՐԻ ՀԱՂՈՐԴՄԱՆ ԵՎ ՃԵՊԱԶՐՈՒՅՑԻ ՎԱՅՐԵՐ

27. Այցելուների հաղորդման և ճեպազրույցի վայրերը պետք է հստակ նշված և նկատելի լինեն, որտեղ այցելուները պետք է հաղորդեն ականազերծման տարածք ժամանելու մասին: Ականազերծման տեղանքի այցելուների հետ վարվելու չափորոշիչները սահմանում է ԱԳԱՄ-ը:

28. Ականազերծման տարածքում այցելուներին ցուցադրելու նպատակով պահվող ականները, չգործարկված պայթուցիկները կամ զինամթերքի այլ բաղադրիչները պետք է խստորեն պահպանվեն IMAS 10.50-ի պահանջների համաձայն: Այցելուները պետք է նախազգուշացվեն, որպեսզի որևէ իրի, որ կարող է գետնին ընկած լինել, ձեռք չտան: 

11. ՈՒՂՂԱԹԻՌՆԵՐԻ ՎԱՅՐԷՋՔԻ ՏԵՂԱՆՔ (ՈւՎՏ)

29. Այն դեպքերում, երբ վիրավորներին ուղղաթիռով էվակուացնելը հնարավոր է, պետք է, նախքան տարածքում ականազերծման աշխատանքներ սկսելը, ստեղծվի ՈՒՎՏ: 

30. ՈՒՎՏ-ի չափը և մոտեցման օդային միջանցնքերը պետք է սահմանվեն օդով վիրավորներին էվակուացնող ծառայություններ իրականացնող կազմակերպության պահանջների համաձայն: 

31. ՈՒՎՏ-ն չպետք է գտնվի հնարավոր վտանգավոր տարածքների հարևանությամբ: Հարկավոր է մտածել նաև օդային միջանցքների և թիակներից առաջացող օդային հոսանքների ու «օտարածին օբյեկտների» ցաքուցրիվ լինելու ռիսկի մասին: Ականազերծման տեղանքի համարը, ՈՒՎՏ կոորդինատներն ու նկարագրությունը (ներառյալ նշագծումների նկարագրությունը) պետք է տրամադրվեն վիրավորներին օդով էվակուացնելու ծառայություն մատուցող կազմակերպությանը:

32. ՈՒՎՏ-ն պետք է նշագծված լինի հեշտ տեսանելի նյութով (նախընտրելի է ֆլուերեսցենտով) և ունենա առնվազն 2մ x 2մ չափեր և ամուր ֆիքսված լինի գետնին (վիրավորներին օդով էվակուացնելու ծառայություններ մատուցող կազմակերպությունը պետք է ուղղություն ցույց տա ֆիքսելու եղանակների վերաբերյալ): Այն պետք է նաև հստակ կերպով նշագծված լինի, և բոլոր այն տեղանքները, որոնց այն սպասարկում է, պետք է ցուցանակներ ունենան:

33. Չամրացված բոլոր նյութերը պետք է հեռացվեն տեղանքից և այն շրջագծից, որ կսահմանվի վիրավորներին օդով էվակուացնելու ծառայություններ մատուցող կազմակերպության կողմից: ՈՒՎՏ-ն չպետք է օգտագործվի որպես մեքենաների կայանատեղի կամ վարչական տարածք:

12. ԱՆՎՏԱՆԳ ԱՆՑՈՒՂԻՆԵՐ

34. Ականազերծող կազմակերպությունը պետք է ստեղծի անվտանգ անցուղիներ, որոնք ըստ հաստատված տվյալների զերծ են վտանգներից. դրանցով պետք է ապահովվի մուտքը ականազերծման տեղանք և դրա շրջակայք:

35. Անվտանգ անցուղիները պետք է նշագծվեն և ամրագրվեն օրենսդրությամբ սահմանված կարգով: Անվտանգ անցուղիները պետք է բավականաչափ լայն լինեն, որպեսզի ապահովեն անձնակազմի և սարքավորումների ապահով տեղափոխումը դեպի տեղանք: 

36. Անվտանգ անցուղիները պետք է բավականաչափ լայն լինեն տուժածների էվակուացման համար, որպեսզի ապահով կերպով իրականացվի ականազերծման ժամանակ պատահարների արձագանքման ծրագիրը: 

37. Անվտանգ անցուղիների լայնությունը չպետք է լինի 2.0 մետրից պակաս: 

13. ԱՌԱՋԻՆ ՕԳՆՈՒԹՅՈՒՆ

38. Ականազերծման յուրաքանչյուր տեղանք պետք է ունենա առաջին օգնության կետ, որը պետք է կազմակերպված և հագեցած լինի սույն չափորոշիչներով առաջարկված կերպով:

39. Առաջին օգնության կետը պետք է՝

1) նկատելի լինի և հստակ նշաններ ունենա. 

2) հագեցած լինի համապատասխան առաջին օգնության և բժշկական պարագաներով ու սարքերով. 

3) հարկ եղած դեպքում հրավիրվեն համապատասխան որակավորում ու փորձառություն ունեցող բժշկական և միջին բժշկական անձնակազմ; 

4) տեղակայված լինի մաքրման տեղանք այցելելու համար դյուրամատչելի վայրում և ապահովի շտապ օգնության մեքենաների մուտքը:

14. ՀԱՆԳՍՏԱՎԱՅՐԵՐ

40. Աշխատանքային տեղանքը պետք է ունենա նկատելի և համապատասխանաբար նշված հանգստավայրեր: Հանգստավայրերը պետք է տեղակայված լինեն վտանգավոր գոտուց դուրս, եթե ականազերծումը շարունակվում է նաև հանգստի ժամանակ, պետք է այնպես հագեցած լինեն, որ անձնակազմին պաշտպանեն եղանակային անբարենպաստ կամ ծայրահեղ պայմաններից:

15. ՊԱՅԹՈՒՑԻԿՆԵՐԻ ՊԱՀԵՍՏԱՎՈՐՄԱՆ ՎԱՅՐ

41. Պայթուցիկները կամ ՊՊՄ-ները կարող են պահպանվել ականազերծման տեղանքում: Ականազերծման ընթացքում օգտագործվող պայթուցիկները պետք է պահպանվեն կոնտեյներում, որը հաստատված է պահպանման ենթակա պայթուցիկի այդ տեսակի և քանակի համար: 

42. Եթե կոնտեյներային պահեստավորման այս չափորոշիչի կիրառումը հնարավոր չէ, ականազերծող կազմակերպությունը պատասխանատու է անվտանգության համապատասխան միջոցառումներ (պաշտպանիչ շինություններ, անվտանգության տարածքներ, ֆիզիկական անվտանգություն և այլն) ձեռնարկել և կիրառել միջավայրային գործոնների ազդեցությունից պաշտպանող միջոցներ՝ պայթուցիկներ արտադրող գործարանի ցուցումների համաձայն: Նման պահեստավորումը պետք է համարվի միայն ժամանակավոր միջոցառում: 

16. ՄԻՋԱԴԵՊ ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ԺԱՄԱՆԱԿ

43. Պետք է ստեղծվեն և պաշտոնապես ամրագրվեն ականազերծման ժամանակ միջադեպերին արձագանելու ընթացակարգեր՝ ԳՍԸ-եր, որոնք պետք է ներառեն՝ 

1) ականազերծման ժամանակ տեղի ունեցած միջադեպերին արձագանքելու համար անհրաժեշտ կազմակերպչական միջոցառումներն ու կարողությունները, այդ թվում՝ ընթացակարգերը, ուսուցումը, սարքավորումներն ու նյութերը, 

2) հետաքննության ընթացակարգերը, վերլուծությունը և ուղղիչ գործողությունները, որ պետք է իրականացվեն ականազերծման ժամանակ տեղի ունեցած միջադեպից հետո:

Հավելված 21
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱՆՀԱՏԱԿԱՆ ՊԱՇՏՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՍԱՐՔԱՎՈՐՈՒՄՆԵՐԻ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐԻ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ԴՐՈՒՅԹՆԵՐ

1. Վտանգավոր տարածքներում օգտագործման նպատակով նախատեսված անհատական պաշտպանության սարքավորումների (ԱՊՍ) աստիճանները պետք է բխեն մի շարք գործոններից, ինչպես օրինակ տեղական ռիսկերը, աշխատանքային ընթացակարգերը և տեղական շրջակա միջավայրի պայմանները:

2. Հարկավոր է ուսուցանել ականազերծող կազմակերպության աշխատակիցներին` նրանց կողմից օգտագործվող ԱՊՍ պատշաճ օգտագործման, պահպանման և պահեստավորման վերաբերյալ: Հարկավոր է տրամադրել տարածքներ սարքավորումների պատշաճ պահեստավորման, տեղափոխման և պահպանման համար: 

3. Սարքավորումները պետք է կանոնավոր ստուգել, ապահովելու համար դրանց օգտագործման պիտանիությունը: 

2. ՀԱՐՎԱԾԻ ԱԼԻՔԻՑ ՊԱՇՏՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ

4. ԱՊՍ-ը պետք է կարողանա պաշտպանել 240 գմ տրոտիլի հարվածի ալիքից հեռահար տարածության վրա ԱՊՍ-ի յուրաքանչյուր միավորի համար` ըստ ԳՍԸ իրականացված  գործողության: Այսպիսի վտանգի ռիսկից պաշտպանելու համար տրամադրված սարքավորումները պետք է ներառեն առնվազն հետևյալը`

1) դիմային պաշտպանություն` ըստ իրականացվող գործողության, որը կարող է պաշտպանել 240գմ տրոտիլի հարվածի ալիքից` մարմնի առավել մոտ մասերից 30սմ հեռավորության վրա,

2) աչքերի պաշտպանություն, որը դիմացկուն է 240գմ տրոտիլի հարվածի ալիքի ուժի նկատմամբ 60սմ հեռավորության վրա և ապահովում է դեմքի և կոկորդի ամբողջական ծածկույթ /պաշտպանություն/: Այն դիմային պաշտպանության հանդերձանքի մասն է կազմում:

5. Աշխատողներին հատկացված դիմային պաշտպանության հանդերձանքը, անկախ նրանից, թե հարկավոր է ծնկել, նստել թե կքանստել, պետք է նախատեսված լինի այնպես, որ ծածկի աչքերը, կոկորդը (պարանոցի առջևի հատվածը), կրծքավանդակը, որովայնը և սեռական օրգանները:

6. Այն դեպքերում, երբ ԳՍԸ թույլ է տալիս աշխատողին աշխատել ծնկած կամ կքանստած դիրքում, դիմային պաշտպանության հանդերձանքը պետք է ծածկի ազդրերի առջևի հատվածը: ԱՊՍ հանդերձանքի միավորների միջև բաց տեղ չպետք է լինի: Սա հատկապես վերաբերում է երեսկալներին, որոնք տեղադրված են դեմքի ստորին մասում և ծածկում են ԱՊՍ վերին հատվածը, սակայն ուղղահայաց բաց հատված են մնում, որտեղից հարվածի ուժով կարող է բեկոր ներս թափանցել և վնասել դեմքը և աչքերը:

7. Ձեռքի գործիքները պետք է այնպես կառուցված լինեն, որ հակահետևակային հարվածային ականի պայթյունի արդյունքում դրանց մասնատումը կամ բեկորների վերածումը հասցվի նվազագույնի: Դրանք պետք է օգտագործվեն ձեռքի համապատասխան պաշտպանիչ միջոցների առկայության դեպքում, ինչպես օրինակ ձեռքի վահանակը կամ ձեռնոցը:

8. Ձեռքի գործիքները պետք է այնպես նախագծված լինեն, որ օգտագործվեն գետնից, որոշակի ցածր անկյան տակ և պետք է պատշաճ հեռավորություն նախատեսեն պայթյունի կետից:

9. Ռիսկի նվազեցման գործընթացի ժամանակ ականազերծող կազմակերպությունները կարող են դիտարկել պայթյունաանվտանգ կոշիկների տրամադրում` ոտքերի և ստորին վերջույթների պաշտպանության համար այն դեպքերում, երբ կա մեծ ռիսկ, որը չի կարող նվազեցվել միայն ԳՍԸ-ով, եթե ապացուցված է, որ այդպիսի պայթյունաանվտանգ կոշիկները համարվում են ռիսկի կրճատման առումով արդյունավետ:

10. Ականապաշտպան կոշիկների արդյունավետությունը և գործառնական օգուտը տակավին քննարկվում է ականազերծող մարմինների կողմից և դրանց օգտագործման մասին կան տարբեր կարծիքներ և տեսակետներ: Այսուամենայնիվ այդպիսի կոշիկներ կան, ուստի ականազերծող կազմակերպությունները կարող են գնահատել դրանց պիտանիությունը իրենց աշխատանքային միջավայրում` ականազերծման գործողությունների պլանավորման ժամանակ: Մինչ օրս միայն մեկ անկախ փորձարկում է կատարվել (ԱՄՆ պետդեպարտամենտի ֆինանսավորմամբ), որի արդյունքում պարզվել է, որ դրանց ձեռքբերման և նորով փոխարինման ծախսերը մեծ են, իսկ օգուտը չապացուցված: Ներկայումս վտանգ կա, որ այդպիսի կոշիկները “թվացյալ անվտանգություն” են ապահովում:

3. ԲԵԿՈՐՆԵՐԻՑ ՊԱՇՏՊԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

11. Բեկորային ականներն այսօր իրենց ուժով գերազանցում են բոլոր պաշտպանական միջոցների/սարքավորումների պաշտպանիչ կարողությունը, բացի մասնագիտացված ՊԶՎ հանդերձանքից, որն ընդգծում է համապատասխան ԳՍԸ-երի միջոցով ընթացակարգային ճանապարհով ռիսկը նվազեցնելու նախնական կարիքը:

12. Չնայած դրան, հարկավոր է նախատեսել պաշտպանություն այլ ականների անցանկալի բեկորումներից (ինչպես օրինակ պլաստիկ ականները) և հնարավոր երկրորդային տուժածներից, որտեղ այդպիսի վտանգը չի կարող վերացվել ընթացակարգային ճանապարհով:

13. Նման վտանգի ռիսկը նվազեցնելու նպատակով նախատեսված ԱՊՍ պետք է պարունակի առնվազն հետևյալը`

1) բալիստիկ զրահաշապիկ` STANAG 2920 V50 տեսակի (չոր), 450մ/վ, 1.102գ բեկորների համար: (Բալիստիկ պաշտպանության այսպիսի փորձարկումները իրականում չեն կրկնօրինակում ականի ազդեցությունը, սակայն կշարունակվեն օգտագործվել մինչև ընդունելի այլընտրանք կառաջարկվի որպես միջազգային չափորոշիչ),

2) ամբողջ դեմքը ծածկող երեսկալ: Սակայն եթե սույն ուղեցույցում սահմանված չափանիշների կիրառման սպառնալիքի վերլուծությունը ցույց տա, որ ամբողջ դեմքը ծածկող երեսկալը բավարար պաշտպանություն չի ապահովում սպառնալիքի 3600 շրջագծով, ապա հարկավոր է կրել սաղավարտ: Այն պետք է ունենա ականազերծող կազմակերպության կողմից ընտրված զրահաշապիկին համարժեք բալիստիկ հզորություն:

14. Աչքերի պաշտպանությունը պետք է լինի առնվազն 5մմ չմշակված պոլիկարբոնատի հաստությամբ: Այն պետք է ապահովի դեմքի և կոկորդի ամբողջական ծածկույթ և կազմի դիմային պաշտպանության հանդերձանքի մասը: (Եթե մարմնի պաշտպանությունն ունի մասնակիորեն միմյանց ծածկող հատված, ապա օգտագործման ժամանակ երեսկալը պետք է տեղադրվի այդպիսի հատվածի հետևամասում):

4. ՊԱՅԹՈՒՑԻԿ ԶԻՆԱՄԹԵՐՔԻ ՎՆԱՍԱԶԵՐԾՄԱՆ (ՊԶՎ) ՏԵՂԱՄԱՍԵՐ

15. ՉԶ-ի և այլ վտանգավոր զինամթերքի վնասազերծման աշխատանքների ժամանակ կարող է ավելի մեծ պաշտպանության անհրաժեշտություն զգացվել: Դա պետք է սահմանվի գործառնությունների ստանդարտ ընթացակարգերում (ԳՍԸ) և կարող է ներառել սովորական զրահաշապիկ կամ ԱՊՍ-ի որևէ այլ հանդերձանք:

Հավելված 22
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԺԱՄԱՆԱԿ ԲԺՇԿԱԿԱՆ

ՕԳՆՈՒԹՅԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչը կարգավորում է ականազերծման դաշտային աշխատանքների ժամանակ համապատասխան բուժօգնության ցուցաբերման հետ կապված հարաբերությունները: Այն սահմանում է շտապ և անհետաձգելի բժշկական օգնության ցուցաբերման պատրաստակամության նվազագույն պահանջները, այդ թվում նախքան ականազերծման աշխատանքների մեկնարկն անհրաժեշտ պլանավորումը, ինչպես նաև ականազերծողների և բժշկական անձնակազմի ուսուցումը:

1. ՀԻՄՆԱԿԱՆ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

2. Պլանավորումը և նախապատրաստումը ներառում է այն բոլոր օժանդակ միջոցառումները, որոնք իրականացնում են ԱԳԱՄ-ը և ականազերծող կազմակերպությունները` ականազերծման աշխատանքային տեղամասում համապատասխան բուժօգնության ցուցաբերումն ապահովելու և տեղական, ազգային և անհրաժեշտության դեպքում միջազգային բուժհաստատությունների, այդ թվում վիրաբուժական հաստատությունների հետ համապատասխան պայմանավորվածություններ ձեռք բերելու համար:

3. Ականազերծման յուրաքանչյուր աշխատանքային տեղամասի համար ականազերծող կազմակերպությունը պետք է կազմի և իրականացնի ականազերծման պատահարի արձագանքման ծրագիր, որը պետք է սահմանի`

1) ականազերծման աշխատանքային տեղամասի բոլոր աշխատողների, մասնավորապես ականազերծողների և բուժանձնակազմի ուսուցման և որակավորման կարիքները և տուժածների տարհանման և նախնական բուժման պատասխանատվությունները,
2) ականազերծման պատահարի արձագանքման ծրագրի իրականացման համար անհրաժեշտ սարքավորումները և նյութերը, այդ թվում առաջին բուժօգնության և բժշկական սարքավորումներ, բուժպարագաներ և դեղամիջոցներ, տուժածներին վթարի տեղամասից բուժհաստատություն տեղափոխելու համար անհրաժեշտ փոխադրամիջներ, կապի միջոցներ` լրացուցիչ օգնություն կանչելու և/կամ վնասվածքների խորության և բնույթի մասին տեղեկացնելու համար,
3) համապատասխան սարքավորումներով և բուժանձնակազմով հագեցված բուժհաստատության գտնվելու վայրը: Ականների վթարների արդյունքում վնասվածքները, սովորաբար, ծայրահեղ լուրջ են և հաճախ պահանջում են նեղ մասնագիտական վիրաբուժական միջամտություն: Համապատասխան սարքավորումներով և բուժանձնակազմով հագեցված մոտակա բուժհաստատությունը կարող է լինել մայրաքաղաքում կամ նույնիսկ հարևան երկրում:

4. Ականազերծման պատահարի նախապատրաստումը ներառում է`

1) աշխատանքային կարգի մշակում և իրականացում, որի նպատակն է նվազեցնել թե ականազերծման վթարի և թե դրա արդյունքում մեծ թվով տուժածների ռիսկը,
2) առաջին բուժօգնության և բժշկական հմտությունների առումով աշխատողների ուսուցումը և վթարին արձագանքելու համար անհրաժեշտ ռեսուրսների տրամադրումը,
3) ականազերծման աշխատանքային տեղամասի կառավարման փաստաթղթերի կազմումը, որոնք պարունակում են տվյալներ յուրաքանչյուր ականազերծողի արյան խմբի, վարակների (ՄԻԱՎ, հեպատիտ և այլն) և հայտնի ալերգիաների մասին,
4) հնարավորություն տուժածներին համապատասխան բուժհաստատություն կամ վիրաբուժական հիվանդանոց տեղափոխելու համար կամ ապահովագրություն` համապատասխան սարքավորումներով և բուժանձնակազմով հագեցված հիվանդանոց փոխադրման, վիրահատության և բուժման, այդ թվում` պրոթեզավորման, ծախսերը ծածկելու համար,
5) ապահովագրություն` ականազերծման վթարից տուժած ականազերծողներին հաշմանդամության համապատասխան նպաստ հատկացնելու համար,
6) արտակարգ իրավիճակների և տարհանման ընթացակարգերի պարբերական փորձարկում` վթարի պահից մինչև տուժածին համապատասխան բուժհաստատություն տեղափոխելը:

2. ԱՇԽԱՏԱՆՔԻ ՀԻԳԻԵՆԱՅԻ ՊԼԱՆԱՎՈՐՈՒՄ

5. Հարկավոր է կազմել աշխատանքի հիգիենայի պլան, որը պետք է նախատեսի հետևյալ միջոցառումները` 

1) բոլոր աշխատողների ծանոթացում առողջությանը սպառնացող վտանգների հետ, այդ թվում՝ ականազերծման տարածքում առկա միջատների և ջրածին հիվանդությունների, թունավոր կենդանիների կամ միջատների հետ,

2) հարմարության և անհրաժեշտության դեպքում, կանխարգելիչ միջոցառումների անցկացում,

3) առողջության պարբերական ստուգումներ,

4) ժամանակակից պահանջներին բավարարող ներարկումներ փայտացման, դեղին տենդի, հեպատիտի դեմ` տեղական կամ միջազգային առողջապահական մարմնի ցուցումների հիման վրա: 

3. ՏԱՐՀԱՆՈՒՄ

6. Ականազերծման վթարի արձագանքման պլանը պետք է պարունակի հետևյալ պարտականությունների մասին դրույթներ`

1) տեղանքի արտակարգ իրավիճակների արձագանքման ընթացակարգերի կառավարում, որոնք կարող են ներառել օրինակ վտանգավոր տարածքից տուժածների տեղափոխման ընթացակարգերը կամ ականազերծման մեխանիկական սարքավորումներից տուժածներին դուրս հանելու ընթացակարգերը,
2) տուժածներին տեղում ցուցաբերվող առաջին բուժօգնությունը,
3) տուժածների տեղափոխումը վիրաբուժական հաստատություն, որտեղ կարող է ցուցաբերել համապատասխան վիրաբուժական օգնություն, այդ թվում`

ա. պլանավորված երթուղու և փոխադրամիջոցի մասին մանրամասն տվյալներ,

բ. ճանապարհին վառելիքի, սննդի և վերանորոգման /տեխսպասարկման/ կետերի առկայությունը,
4) վթարի վայրից վիրաբուժական հաստատություն տուժածի տեղափոխման ժամանակ ցուցաբերվող բուժօգնությունը, 

5) տեղում ցուցաբերվող բուժօգնության սարքավորումներ, նյութեր և դեղամիջոցներ,

6) շտապ և անհետաձգելի բուժօգնության փոխադրամիջոց, այդ թվում մասնագիտական բուժսարքավորումներ և հարմարանքներ` տուժածին համապատասխան բուժհաստատություն տեղափոխելիս կիրառելու համար,
7) տեղում և ճանապարհին հաղորդակցվելու նպատակով ռադիոկապի միջոցների նախապատրաստում և պահպանում: 

4. ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ՎԹԱՐԻՆ ԱՐՁԱԳԱՆՔԵԼՈՒ ԿԱՐՈՂՈՒԹՅՈՒՆ

7. Ականազերծման բոլոր աշխատանքային տեղամասերում պետք է լինեն`

1) ականազերծող թիմեր, որոնք ունեն ռեսուրսներ հետևյալ աշխատանքները կատարելու համար.

ա. ականազերծման վթարից տուժածին առաջին բուժօգնության ցուցաբերում,

բ. վտանգավոր տարածքից տուժածներին տարհանում,

գ. տուժածների տեղափոխում համապատասխան բուժհաստատություն, վիրաբուժական հաստատություն կամ որևէ այլ հավաքակայան, որտեղից տուժածին համապատասխան բուժհաստատություն են տեղափոխելու;

դ. տուժածներին ճանապարհին անհրաժեշտ բուժօգնության ցուցաբերում; 

ե. կապ բուժհաստատությունների, այլ արտակարգ/շտապ օգնության ծառայությունների կամ համակարգող կազմակերպությունների հետ, որոնք պատասխանատու են ականազերծող կազմակերպություններին վթարի արձագանքման օժանդակություն ցուցաբերելու համար, 

2) Աշխատողներ, որոնք պատրաստված են և ունեն սարքավորումներ կատարելու համար հետևյալ աշխատանքները`

ա. ճիշտ ախտահանել և վիրակապել վերքերը,

բ. կայուն ֆիքսել կոտրվածքները,

գ. տալ ցավազրկող դեղեր, հակաբիոտիկներ և փայտացման դեմ կանխարգելիչ դեղեր, եթե տուժածն այլ կերպ չի կարող ստանալ դրանք վթարից հետո վեց ժամվա ընթացքում:

5. ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ՓՈՔՐ ԹԻՄԵՐ

8. Նպատակահարմար չի համարվում ականազերծող փոքր խմբերին հատկացնել առաջին բուժօգնություն ցուցաբերելու համար նախատեսված հատուկ խումբ, այդ թվում՝ օրինակ հետազոտում կատարող թիմերին կամ ՊԶՎ թիմերին, որոնք կարող է պահանջվել, որ երկար ժամանակ աշխատեն ինքնուրույն և հեռավոր տարածքներում: 

9. Նման դեպքերում ականազերծող կազմակերպությունները պետք է ապահովեն, որ ականազերծող փոքր խմբերում լինեն`

1) առաջին բուժօգնություն ցուցաբերելու դասընթաց անցած և ռեսուրսներ (այդ թվում կապի միջոցներ) ունեցող աշխատող, որը կարող է արձագանքել ականազերծման վթարին, տեղափոխել տուժածին միջանկյալ բուժհաստատություն կամ վիրաբուժական հիվանդանոց,
2) բավարար թվով աշխատողներ` արտակարգ իրավիճակների արձագանքման ընթացակարգերն իրականացնելու և կառավարելու համար, այդ թվում այն կարգերի, որոնք նվազեցնում են ականազերծման միջադեպից մեծ թվով տուժածների ռիսկը:

10. Բացի այդ, երբ թիմում միայն երկու մարդ կա, երկուսն էլ պետք է անցած լինեն առաջին բուժօգնության դասընթաց և կարողանան իրականացնել արտակարգ իրավիճակների արձագանքման ընթացակարգեր:

Հավելված 23
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՊԱՅԹՈՒՑԻԿՆԵՐԻ ՊԱՀԵՍՏԱՎՈՐՄԱՆ, ՓՈԽԱԴՐՄԱՆ ԵՎ ՊԱՀՊԱՆՄԱՆ

ՆՎԱԶԱԳՈՒՅՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչը սահմանում է ականազերծող կազմակերպությունների կողմից օգտագործվող պայթուցիկների անվտանգ պահեստավորման, տեղափոխման և պահպանման նվազագույն պահանջները: 

2. Սույն չափորոշչում «պայթուցիկներ» տերմինը օգտագործվում է թե պայթուցիկների և թե պայթուցիկ նյութերի համար, եթե այլ բան չի նշված տեքստում:

3. Սույն չափորոշիչը չի վերաբերում կոնկրետ ռումբերի, հրթիռների, արկերին, ՉԶ կամ այլ ծանր պատյանով պայթուցիկներին, թեև չափորոշչի առանձին մասեր վերաբերում են կամ կարող են կիրառվել զինամթերքի պահեստավորման, փոխադրման կամ շահագործման համար:
1. ՀԻՄՆԱԿԱՆ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

4. Ժամանակակից պայթուցիկներն անվտանգ են, եթե պահեստավորվում, փոխադրվում և շահագործվում են պահպանելով դրանք արտադրողի հրահանգները: Ականազերծող կազմակերպությունները չպետք է օգտագործեն անհայտ ծագման, վաղեմության պայթուցիկներ կամ, երբ դրանց պահեստավորման բնապահպանական պայմանները չեն համապատասխանում արտադրողի պահանջներին: 

5. Զինամթերքի և պայթուցիկի համար բնապահպանական պահանջները (ջերմաստիճան, խոնավություն և ցնցումներ) սահմանված են ՀՀ օրենսդրությամբ:

6. Պայթուցիկի պահպանման ընդհանուր պահանջներն են`

1) պահվեն չոր և լավ օդափոխվող վայրում,

2) պահվեն հնարավորինս սառը վայրում և չենթարկվեն ջերմասիճանի չափազանց կտրուկ կամ հաճախակի փոփոխությունների,

3) պաշտպանված լինեն արևի ուղիղ ճառագայթներից,
4) չենթարկվեն ուժեղ և մշտական ցնցումների:

7. Զինամթերքի և պայթուցիկի մեջ օգտագործվող որոշ նյութեր կլանում և պահում են խոնավություն, որի արդյունքում կարող է թուլանալ պայթուցիկի գործողությունը: Այն կարող է նաև վտանգավոր դարձնել այդպիսի պայթուցիկի պահպանումը, քանի որ պայթաքուղի և հիմնական մերմնի միջև կարող են առաջանալ զգայուն պայթուցիկ բյուրեղներ:

8. Անձրևը և խոնավությունը կարող են կարճ ժամկետում զգալի վնաս հասցնել զինամթերքին և պայթուցիկներին: Ուստի հարկավոր է հնարավոր ամեն ինչ անել պահեստներում և փոխադրման ընթացքում չոր պայմաններ ստեղծելու համար:

9. Պայթուցիկների լավ օդափոխությունը կօգնի դրանք սառը պահել՝ կանխելով զանգվածի խտացումը /կոնդենսացիա/:
10. Սենյակային զինապահեստները չպետք է տեղակայվեն բնակելի շենքում կամ աշխատանքային գրասենյակում:

2. ՏՐԱՆՍՊՈՐՏԱՅԻՆ ՓՈԽԱԴՐՄԱՆ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

11. Ականազերծող կազմակերպությունները պետք է մշակեն գործառնությունների ստանդարտ ընթացակարգեր /ԳՍԸ/, որտեղ նկարագրվում է պայթուցիկների անվտանգ տեղափոխման ընթացակարգը: Վերջինս պետք է նախատեսի հետևյալ պահանջները`

1) ապահովել պայթուցիկների անվտանգությունը,

2) տեղափոխել պայթուցիկները համաձայն արտադրողների հրահանգների և մասնագրերի ու այլ համապատասխան միջազգային և ազգային չափորոշիչների ու կանոնակարգերի, 

3) խուսափել վթարներից:

12. Ականազերծող կազմակերպությունները, որպես կանոն, չպետք է պայթուցիկները տեղափոխելիս վերցնեն նաև ուղևորներ: Եթե անհրաժեշտ է, որ ուղևորները միևնույն փոխադրամիջոցով տեղափոխվեն, ինչ պայթուցիկ զինամթերքը, ապա հարկավոր է նշանակել տվյալ խմբի համար պատասխանատու ղեկավար, ով պետք է ապահովի ուղևորների անվտանգությունը և հակահրդեհային կանխարգելիչ միջոցառումների կատարումը:

13. Պայթուցիչները և պայթուցիկները չպետք է տեղափոխվեն նույն փոխադրամիջոցով, բացառությամբ, եթե պայթուցիչների պահեստավորման կոնտեյները բավարարում է ԱԳԱՄ կողմից սահմանված դիզայնի նվազագույն պահանջները:

14. Պայթուցիկ տեղափոխող բոլոր փոխադրամիջոցներում պետք է լինեն հետևյալ լրացուցիչ սարքավորումները`

1) երկու 9 լիտր տարողությամբ կրակմարիչներ կամ համանման սարքեր,

2) կոնտեյներ` ծխացող նյութերը, լուցկիները, կրակվառիչները, ծխախոտը և այլն պահեստավորելու համար:
4. ՊԱՀՊԱՆՈՒՄ

15. Ականազերծող կազմակերպությունները պետք է մշակեն ԳՍԸ-ներ, որտեղ նկարագրված են պայթուցիկների անվտանգ պահպանման ընթացակարգերը: Դրանք պետք է նախատեսեն հետևյալ պահանջները`

1) մուտքը պայթուցիկներին պետք է խստիվ հսկվի, 

2) պայթուցիկները պետք է պահպանվեն արտադրողի հրահանգների և մասնագրերի, ինչպես նաև այլ համապատասխան միջազգային և ազգային չափորոշիչների ու կանոնակարգերի համաձայն,
3) միայն համապատասխան ականազերծող ինժեներները կամ անձնակազմը կարող են պահպանել կամ օգտագործել պայթուցիկները:

16. Իներտ, ուսումնական, ցուցադրական կամ մոդելային ականներ և զինամթերք: Ականները և զինամթերքը իրենց բնույթով վտանգավոր են և շատ կարևոր է, որ դրանց պահպանման և տեղափոխման մեջ ներգրավված յուրաքանչյուր մարդ ցուցաբերի ծայրահեղ զգուշավորություն: Ավելի ապահով է օգտագործել իներտ կամ ուսումնական ականներ և զինամթերք ուսուցման կամ ցուցադրման նպատակով, սակայն այստեղ ևս կան որոշակի ռիսկեր:

17. Զինամթերքի և պայթուցիկների անվտանգության պահպանման կարևորագույն նախապայմաններից մեկն այն է, որ մարտական զինամթերքը և ականները հարկավոր է առանձին պահել իներտ, ուսումնական, ցուցադրական կամ մոդելային զինամթերքից և ականներից: Սա ապացուցված սկզբունք է, որի նպատակն է ուսուցման կամ վարժանքների ժամանակ վտանգի հավանականությունը հասցված է նվազագույնի:

5. ՖԻԶԻԿԱԿԱՆ ԱՆՎՏԱՆԳՈՒԹՅՈՒՆ

18. Պահեստավորման, տեղափոխման և օգտագործման ժամանակ ականազերծող կազմակերպությունները պետք է նախատեսեն իրենց տրամադրության տակ եղած պայթուցիկների ֆիզիկական անվտանգության համապատասխան աստիճաններ:

19. Հարկավոր է ուշադրություն դարձնել ոչ միայն պահեստի կողմից ապահովվող անմիջական ֆիզիկական անվտանգությանը, այլ նաև հաշվառման և մուտքի հսկողության ընթացակարգերին: Կարող են լինել դեպքեր, երբ կպահանջվեն լրացուցիչ միջոցառումներ, ինչպես օրինակ հատուկ զինված պահակախումբ: Ազգային չափորոշչի ապահովումը նվազագույն պահանջն է:

Հավելված 24
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԱԿԱՆԱԶԵՐԾՄԱՆ ՄԻՋԱԴԵՊԵՐԻ ՄԱՍԻՆ ԶԵԿՈՒՑՄԱՆ ԵՎ ԴՐԱՆՑ ՀԵՏԱՔՆՆՈՒԹՅԱՆ ՆՎԱԶԱԳՈՒՅՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչը սահմանում է ականազերծման միջադեպերի զեկուցման և հետաքննության նվազագույն պահանջները:

2. Սույն չափորոշիչը կիրառելի է միայն ականազերծման տեղանքում ծագած միջադեպերի մասին զեկուցելու և դրանք հետաքննելու նպատակներով: Այն չի վերաբերում աշխատանքային տեղամասից դուրս տեղի ունեցած միջադեպերին: 
1. ՄԻՋԱԴԵՊԵՐԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ ԶԵԿՈՒՑԵԼՈՒ ԵՎ 

ԴՐԱՆՑ ՀԵՏԱՔՆՆՈՒԹՅԱՆ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐ

 3. Հետևյալ միջադեպերի մասին տեղեկությունները պետք է զեկուցվեն ԱԳԱՄ-ին` 

1) պատահար, որի ժամանակ ականը, պայթուցիկը կամ ՊՊՄ-ն մարմնական վնասվածք է հասցրել աշխատողին, այցելուին կամ համայնքի բնակիչներից որևէ մեկին ականազերծման աշխատանքային տեղամասում,
2) միջադեպ, որի ժամանակ ականը, պայթուցիկը կամ ՊՊՄ-ն վնասել է սարքավորումը կամ գույքը ականազերծման աշխատանքային տեղամասում,
3) ականի կամ ՊՊՄ հայտնաբերում տարածքում, որը նախկինում մաքրվել է ականներից, գրանցվել կամ նշագրվել է որպես ականազերծված՝ անկախ ականի կամ ՊՊՄ-ի վնաս հասցնելու հանգամանքից,
4) երբ գործառնությունների ստանդարտ ընթացակարգերի (ԳՍԸ) կամ գրավոր չափորոշիչների կիրառման, ինչպես նաև աշխատողներին տրված սարքավորումների խափանման արդյունքում ականազերծման աշխատանքներին մասնակցող աշխատողները, այցելուները կամ տեղի բնակիչները ենթարկվում են անթույլատրելի վտանգի,
5) ականազերծման աշխատանքային տեղամասում ականի, ՊՊՄ կամ պայթուցիկի որևէ չպլանավորված պայթեցման մասին, անկախ այդպիսի միջադեպի պատճառից կամ արդյունքից,
6) ականազերծման աշխատանքային տեղամասում ականի, ՊՊՄ կամ պայթուցիկի հետ չկապված վթարի մասին, որի արդյունքում պահանջվում է տուժածների անհապաղ տեղափոխում մասնագիտացված բուժհաստատություն` բուժօգնություն ցուցաբերելու նպատակով: Այսպիսի վթարները կարող են վկայել ընթացակարգերի կամ սարքավորումների թերությունների մասին:

4. Սարքավորումների, չափորոշիչների կամ հաստատված ԳՍԸ-ների թերությունների կամ էլ վտանգի նոր տեսակի առկայության մասին վկայող միջադեպերի վերաբերյալ զեկույցներ ստացող մարմինները պետք է ընդհանուր նախազգուշական հայտարարություն ուղարկեն բոլոր ականազերծող կազմակերպություններին, որոնք կիրառում են նույն սարքավորումները, չափորոշիչները կամ հաստատված ԳՍԸ-ները կամ կարող են հանդիպել նման վտանգների:

5. ԱԳԱՄ-ը կարող է անհրաժեշտ համարել ականների կամ ՊՊՄ-ի հետ կապված միջադեպի հանգամանալից հետաքննության անցկացումը` գնահատելու համար համայնքի վարքագծի վրա տվյալ ռիսկի ազդեցությունը: Սա կօգնի ավելի ճիշտ գնահատել ԱՎԻ ուղերձների կամ ծրագրերի նշանակությունը և արդիականությունը:

6. Ականազերծման ժամանակ տեղի ունեցած միջադեպերի մասին զեկույցները պետք է կազմվեն երկու ձևաչափով` նախնական զեկույց և մանրամասն զեկույց: 

7. Ականազերծման ժամանակ տեղի ունեցած միջադեպերի մասին նախնական զեկույցը բաղկացած է երկու մասից` անհետաձգելի զեկուցում առավել օպերատիվ միջոցներով, որպես կանոն ռադիոկապի կամ հեռախոսակապի միջոցով և միջադեպի վերաբերյալ լիարժեք գրավոր տեղեկատվություն` ֆաքսով կամ էլեկտրոնային փոստով: 

8. Միջադեպի մասին նախնական զեկույցը ներկայացնում է միջադեպի մասին հիմնական տվյալներ, որը թույլ կտա ԱԳԱՄ-ին արագ արձագանքել, իսկ անհրաժեշտության դեպքում չնախատեսված վտանգի կամ չափորոշիչների, ԳՍԸ-ների կիրառման կամ սարքավորումների շահագործման մասին ընդհանուր նախազգուշական հայտարարություն ուղարկել մյուս ականազերծող կազմակերպություններին:

9. Ականազերծման ժամանակ տեղի ունեցած միջադեպերի մասին մանրամասն զեկույցը կազմվում է տվյալ ականազերծող կազմակերպության կողմից անցկացված ներքին հետաքննության արդյունքների հիման վրա: Զեկույցը կազմվում է ներքին հետաքննությունների հարցերով զբաղվող պաշտոնյայի (ՆՀՊ) կողմից, որը սակայն չի կարող լինել միջադեպում անմիջապես ներգրավված անձ: 

10. Զեկույցը կազմվում է տվյալ ականազերծող կազմակերպության կողմից` միջադեպից հետո հնարավորինս սեղմ ժամկետներում (սովորաբար 10 օրվա ընթացքում): 

11. Եթե միջադեպը կապված չէ ականազերծման գործողությունների հետ, ապա մանրամասն զեկույց ներկայացնելու անհրաժեշտությունը կախված կլինի կոնկրետ դեպքից և պետք է որոշվի ԱԳԱՄ-ի կողմից:

2. ՊԱՇՏՈՆԱԿԱՆ ՀԵՏԱՔՆՆՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

12. Ականազերծման ժամանակ տեղի ունեցած միջադեպի պաշտոնական հետաքննության նպատակն է բացահայտել ականազերծման գործողությունների անվտանգության և որակի վերաբերյալ խնդիրները կամ դրանց բարելավման հնարավորությունները: Դա ոչ քրեական հետաքննություն է, ոչ էլ ապահովագրական փոխհատուցման վճարման ներկա կամ հնարավոր հետագա հայցի գնահատմանն օգնելու նպատակով կատարվող հետաքննություն:

13. Որպես այդպիսին, ականազերծող կազմակերպության բոլոր աշխատակիցները պետք է ներկայացնեն միջադեպի հանգամանքների վերաբերյալ ամբողջական և ճշգրիտ տեղեկություններ և հայտնեն հետագա նմանատիպ միջադեպերը կանխելու նպատակով գործող ընթացակարգերը բարելավելու վերաբերյալ իրենց տեսակետները: 

14. Ստորև հարցերը պետք է ենթակա լինեն պաշտոնական հետաքննության, որը պետք է անցկացնի համապատասխան որակավորում ունեցող և փորձառու երրորդ կողմը`

1) ականազերծման միջադեպ, որը հանգեցրել է մարմնական վնասվածքի կամ մահվան,
2) ականազերծման միջադեպ, որը հասցրել է գույքի վնաս,
3) ականազերծման միջադեպ, որի հասցրած վնասը կարող է պատճառ դառնալ համայնքի բնակչի կողմից վնասի փոխհատուցման խոշոր գումարի հայց ներկայացնելու համար,
4) ականազերծման միջադեպ, որի արդյունքում նախկինում ականազերծված, որպես մաքուր տարածք գրանցված կամ նշագրված տարածքում հայտաբերվել է ական կամ ՊՊՄ միավոր,
5) ականազերծման միջադեպ, որի ժամանակ հաստատված չափորոշիչների կիրառման կամ սարքավորումների խափանման արդյունքում ականազերծման աշխատանքներին մասնակցող աշխատողները, այցելուները կամ տեղի բնակիչները ենթարկվում են անթույլատրելի վտանգի,
6) ականազերծման միջադեպ, կապված ականազերծման աշխատանքային տեղամասում ականի, ՊՊՄ կամ պայթուցիկի որևէ չպլանավորված պայթեցման հետ:

3. ՀԵՏԱՔՆՆՈՒԹՅԱՆ ԱՆՑԿԱՑՄԱՆ ԸՆԹԱՑԱԿԱՐԳԵՐ

15. Ականազերծման ժամանակ տեղի ունեցած միջադեպի պաշտոնական հետաքննությունը կարող է անցկացվել հետևյալ երեք մակարդակներով` հետաքննության խորհուրդ (ՀԽ), անկախ հետաքննություն և ներքին հետաքննություն: 
16. ՀԽ և անկախ հետաքննությունները նախաձեռնվում են ԱԳԱՄ-ի կողմից, որը սահմանում է Իրավասությունների Շրջանակը (ԻՇ) և նշանակում է աշխատողներ` հետաքննությունն անցկացնելու համար: 

17. Ներքին հետաքննություն անցկացվում է միայն ականազերծման ժամանակ տեղի ունեցած փոքր բնույթի պահատարների համար և սովորաբար այդպիսի հետաքննությունը միջադեպի մասին մանրամասն զեկույցի կազմումն է: Վերջինս կազմվում է ականազերծող կազմակերպության կողմից` հաշվետվու բոլոր միջադեպերի համար` անկախ ԱԳԱՄ-ի կողմից համապատասխան ցուցումներ ստանալու փաստից: 

18. Այն դեպքերում, երբ պահանջվում է ՀԽ կամ անկախ հետաքննություն, պաշտոնական հետաքննությունից առաջ պետք է կազմվի միջադեպի մասին մանրամասն զեկույց, որը կցվում է պաշտոնական հետաքննության մասին զեկույցիը:

19. Եթե հանգամանքները պահանջեն, ԱԳԱՄ-ը կարող է ԻՇ սահմանի ականազերծող կազմակերպության համար, որը և կանցկացնի ներքին հետաքննությունը: Այս դեպքում նման ներքին հետաքննությունը կանցկացվի միջադեպի մասին մանրամասն զեկույց կազմելու փոխարեն:

20. Պաշտոնական հետաքննություն սկսող մարմինը պետք է ապահովի հետևյալը`

1) հետաքննությունը պետք է սկսվի հնարավորինս շուտ,
2) հետաքննության անցկացման համար նշանակված անձինք որևէ առնչություն չունենան միջադեպի հետ և ունենան բավարար որակավորում, գիտելիքներ և փորձ,
3) ԻՇ մեկ օրինակը տրամադրվել է այն ականազերծող կազմակերպություններին, որոնք կարող են օգնել պաշտոնական հետաքննության ժամանակ, ինչպես նաև առաջարկություններ անել հետաքննվող ականազերծման գործընթացի բարելավման վերաբերյալ,
4) արժեքավոր տեղեկությունների կորուստը կանխելու նպատակով միջադեպի վայրը հնարավորինս եկար ժամանակ փակ է պահվել` մինչև ՀԽ-ի կամ հետաքննող պաշտոնյայի կողմից թույլատրվել է մուտք գործել տարածք,
5) միջադեպի տեղամասը անմիջապես լուսանկարվել է:

21. ՀԽ-ի կազմում պետք է լինեն հակաականային գործողությունների ծրագրի բավարար փորձ ունեցող առնվազն երեք բարձրագույն կամ տեխնիկական գծով ղեկավար պաշտոնյաներ: Հիմնական անդամները պետք է լինեն ԱԳԱՄ/ԱԳԱԿ ներկայացուցիչներ, մեկ անդամ երրորդ կողմ հանդիսացող ականազերծող կազմակերպությունից (օրինակ ԱԳԱԿ-ից կամ ուսումնական կամ այլ կազմակերպությունից) և մեկ անդամ միջադեպում ներգրավված կազմակերպությունից, որը սակայն որևէ անմիջական կապ չունի միջադեպի հետ:

22. Անկախ հետաքննությունը պետք է անցկացվի ԱԳԱՄ/ԱԳԱԿ կողմից նշանակված բավարար փորձ ունեցող անկախ հետաքննիչի կողմից: 

23. Ներքին հետաքննությունը պետք է անցկացվի ականազերծող կազմակերպության բավարար փորձ ունեցող մասնագետի կողմից, որը չպետք է որևէ անմիջական կապ ունենա միջադեպի հետ:

4. ԶԵԿՈՒՅՑՆԵՐԻ ՆԵՐԿԱՅԱՑՈՒՄ ԵՎ ՏԱՐԱԾՈՒՄ 

25. Հետևյալ տեղեկությունները ենթակա են տարածման`

1) միջադեպի հանգամանքները և դրա արդյունքում հասցված վնասը.

2) հետաքննության ժամանակ հավաքած տեղեկությունների վերլուծությունը.

3) հետաքննության արդյունքները (եզրահանգումներ, առաջարկություններ):

26. ԱԳԱՄ-ը պետք է տեղեկություններ տարածի ականազերծման միջադեպերի մասին:
27. Նոր վտանգների հայտնաբերման դեպքում անհապաղ հարկավոր է այդ մասին տեղեկություններ տարածել:

28. Ականազերծող կազմակերպությունները պետք է`

1) ժամանակին զեկուցեն ԱԳԱՄ-ին ականազերծման ընթացքում տեղի ունեցած և զեկուցման ենթակա բոլոր միջադեպերի մասին,
2) անմիջապես լուսանկարեն պահատարի վայրը և վերջինիս մուտքը փակեն մինչև այն չստուգվի և մուտք գործելու թույլտվություն չտրվի ՀԽ-ի կամ հետաքննող պաշտոնյայի կողմից, 

3) միջադեպը հետաքննող մասնագետներին ապահովեն մուտք դեպի տարածք, իսկ անհրաժեշտության դեպքում տրամադրեն նաև վարչական օգնություն,
4) հետաքննությանը տրամադրեն աշխատանքային տեղամասի մասին բոլոր նախնական փաստաթղթերը, ԳՍԸ-երը, կադրերի ուսուցման վերաբերյալ և այլ անհրաժեշտ փաստաթղթերը:
Հավելված 25
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ՀԱԿԱԱԿԱՆԱՅԻՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԻՐԱԿԱՆԱՑՄԱՆ ԺԱՄԱՆԱԿ ՇՐՋԱԿԱ ՄԻՋԱՎԱՅՐԻ ՊԱՇՏՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Այս չափորոշիչը սահմանում է հակաականային գործողությունների իրականացման ժամանակ շրջակա միջավայրի պաշտպանությանն ուղղված նվազագույն միջոցառումներ` ապահովելով ականազերծման գործողությունների նվազագույն ազդեցությունը շրջակա միջավայրի վրա և ականազերծումից հետո այդ հողերի նպատակային օգտագործումը: 

2. Սույն չափորոշիչով ներկայացված պահանջները հավասարապես կիրառելի են այլ հակաականային գործողությունների, այդ թվում` պայթուցիկ զինամթերքի վնասազերծման ժամանակ:

1. ՇՐՋԱԿԱ ՄԻՋԱՎԱՅՐԻ ՎՐԱ ԱԶԴԵՑՈՒԹՅԱՆ ՇՐՋԱՆԱԿՆԵՐ

3. Շրջակա միջավայրի վրա ազդեցությունը ներառում է.

1) օդի (աղմուկ, ծուխ), ջրի և հողի աղտոտման նվազեցում,
2) թունավոր և վտանգավոր թափոնների նվազեցում և հեռացում,
3) էներգիայի սպառման կրճատում,
4) CO2 արտանետումների նվազեցում,
5) հողի օգտագործում,
6) ժառանգականության ռիսկ. 

2. Ընդհանուր պահանջներ

4. Ականազերծման գործողությունները պետք է իրականացվեն առանց վնաս հասցնելու գույքին կամ ենթակառուցվածքներին, հնարավորինս նվազեցնելով շրջակա միջավայրի վրա վերջինիս ազդեցությունը և ապահովելով տեղական համայնքների և ականազերծող անձնակազմի անվտանգությունը:

5. Ականազերծման գործողությունները պլանավորելիս հարկավոր է հաշվի առնել այդ գործողությունների հնարավոր ազդեցությունները, իրականացվելիք միջոցառումները, որոնք թույլ կտան պաշտպանել շրջակա միջավայրը և գույքին կամ ենթակառուցվածքներին, ինչպես նաև անձնակազմին հնարավոր վնասները:

6. Ականազերծող կազմակերպությունները պետք է ապահովեն, որ տարածքը որտեղ իրականացվում են ականազերծման գործողությունները վերջինիս ավարտից հետո հնարավոր լինի օգտագործել ըստ նպատակի: 

7. Հատուկ ուշադրություն պետք է հատկացվի կենսապահովման կամ տնտեսական նպատակներով օգտագործվող գույքին, ենթակառուցվածքներին և հողին` ապահովելով ականազերծումից հետո դրանց նպատակային օգտագործումը:

8. “Ականազերծման ենթարկված հողը” ներառում է վարչական և օժանդակման նպատակով օգտագործվող տարածքները, ինչպես օրինակ ժամանակավոր ապաստանները /բնակարանները/ կամ օժանդակ տարածքները:

3. Ականազերծման մեխանիկական գործողություններ

9. Ականազերծման ընթացքում օգտագործվող սարքերի աշխատանքը, վերանորոգումը, շահագործումը և սպասարկումը պետք է իրականացվի այնպես, որը հնարավորինս նվազեցնի շրջակա միջավայրի վրա դրանց ազդեցությունը:

10. ԱԳԱՄ-ը պետք է հստակեցնի ներկայացվող պահանջներն այն դեպքերի համար, երբ մեխանիկական գործողությունները ներառում են բուսականության հեռացում կամ իրականացվում են ողողամաշվածքի ենթակա տարածքների վրա` սահմանելով այն միջոցառումները, որոնք պետք է իրականացվեն ականազերծող կազմակերպության կողմից ապահովելու համար բուսականության հետագա աճը և նվազեցնելով ողողամաշումը:

11. Այսպիսի միջոցառումները կարող են ներառել.

1) վերացանք կամ վերատունկ (օր. խոտ, ծառեր, հողածածկույթ),
2) մշակված հողի վերադարձ ազդեցության ենթարկված տարածքներ (հող, որը ենթարկվել է մեխանիկական մաղման կամ վերականգնման և այլն),
3) քամուց պաշտպանիչ պատնեշների տեղադրում կամ կառուցում, 

4) մեխանիկական գործողությունների իրականացում այն ժամանակահատվածում, երբ հողը և բուսականությունը պակաս խոցելի են,
5) համապատասխան սարքերի օգտագործման շնորհիվ ոչ խորը փոսերի փորելը:

12. Մեխանիկական գործողությունների վերաբերյալ համայնքների իրազեկումը ներառում է գույքի սեփականատերերին և տեղական իշխանություններին գույքի ու ենթակառուցվածքների հնարավոր վնասների մասին խորհրդատվությունը:

13. Անհրաժեշտության դեպքում ականազերծվող տարածքներում գույքի տերերին և վերահսկողներին տեղեկատվություն պետք է տրամադրվի հասցվելիք վնասները նվազագույնի հասցնելու ուղիների վերաբերյալ: 

4. Պայթուցիկ զինամթերքի վնասազերծման (ՊԶՎ) գործողություններ

14. Ականները կամ պատերազմից մնացած պայթուցիկ զինամթերքը (ՊՊՄ) պետք է այնպես վնասազերծվեն, որպեսզի հնարավորինս նվազագույնի հասցվի շրջակա միջավայրի վրա ազդեցությունը` առանց վտանգի ենթարկելու գույքը և ենթակառուցվածքները: 

15. Եթե ականները և ՊԶՎ-ները տեղում պետք է վնասազերծվեն` վտանգելով գույքը և ենթակառուցվածները, ապա պետք է պաշտպանական միջոցառումներ իրականացվեն: 

16. Անգամ պաշտպանական միջոցառումներ իրականացնելու պարագայում, եթե գույքին և ենթակառուցվածքներին վնաս հասցնելու վտանգը պահպանվում է, ապա ԱԳԱՄ-ը, տեղական իշխանությունները և համայնքները պետք է գործողությունների վերաբերյալ խորհրդատվություն ստանան:

17. Հարկավոր է ուշադրություն դարձնել նաև շրջակա միջավայրի (ներառյալ բուսականության) աղտոտմանը բեկորներով, թունավոր կամ վտանգավոր նյութերով և միջոցառումներ պետք է ձեռնարկվեն դրանից խուսափելու կամ աղտոտումը նվազեցնելու ուղղությամբ:

18. Բեկորները կարող են վնասել որպես փայտանյութ օգտագործվող ծառերը կամ կարող են ազդել բերքահավաքի վրա` հողում գտնվող սուր բեկորներով վնասելով կենդանիներին և այդ գործընթացում ներգրավված մարդկանց: 

19. Եթե հավանականությունը մեծ է, որ հողի ցնցումը կամ աղմուկը կարող են ազդել համայնքի բնակիչների վրա, ապա պետք է միջոցներ ձեռնարկվեն դրանք նվազագույնի հասցնելու ուղղությամբ: Այս միջոցառումները կարող են ներառել.

1) ականազերծման գործողությունների իրականացում բնակելի տարածքներից հեռու գտնվող վայրերում,
2) սահմանափակել յուրաքանչյուր միավորի առանձին ականազերծումը,
3) օգտագործել փոսերը ձայնը խլացնելու նպատակով,
4) պաշտպանական աշխատանքներ իրականացնել հողի ցնցումները և աղմուկը սահմանափակելու համար,
5) որոշ օդերևութաբանական պայմանների առկայության դեպքում սահմանափակել ականազերծման գործողությունները, օրինակ` ցածր ամպերը կարող են մեծացնել աղմուկի ազդեցությունը:

20.  ՊԶՎ գործողությունների ավարտից հետո օգտագործված տարածքը ԱԳԱՄ-ի և տեղական իշխանությունների կամ համայնքների պահանջներին համապատասխան պետք է թարմացվի: Թարմացումը ներառում է.

1) վերականգնում և ջարդոնի /մնացորդի/ մեծ կտորների հեռացում,
2) հիմնական ականազերծման գործողությունների արդյունքում գոյացած փոսերի և ռմբափոսերի լցնում,
3) այն տարածքների ցանկապատում և նշագրում, որտեղ հողում հնարավոր է լինեն մնացորդային ոչ պայթուցիկ վտանգավոր մետաղներ;

5. Անվտանգ տարածքների պաշտպանությունը վտանգավոր աղտոտումից

21. Անվտանգ տարածքների պահպանումը վտանգավոր աղտոտումից ներառում է. 

1) աշխատանքային տարածքներից ականների կամ ՊԶՎ-ների տեղաշարժի արգելումը, եթե դա նախատեսված չէ ականազերծման կամ այլ լիազորված գործողությունների ծրագրով,
2) աշխատանքային գոտուց տեղափոխվող ցանկացած ականի կամ ՊԶՎ-ի պարագայում մինչև դրանց վնասազերծումը համապատասխան անվտանգության ապահովումը,
3) աշխատանքային տարածքներից տեղափոխված փաթեթավորված նյութի “Պայթուցիկներից զերծ” (ՊԶ) և վտանգավոր նյութերի և ուսուցման նպատակով օգտագործվելիք ականների կամ ՊՊՄ-ների մանրակրկիտ ստուգումների ապահովումը, 

4) գնահատված վտանգի գոտու հարակից տարածքների մանրակրկիտ մեխանիկական ստուգումը:

22.  Բեկորները, գլաքարերը, մետաղալարերը և ցանկացած այլ մնացուկ, որոնք կարող են արգելքներ ստեղծել, պետք է հեռացվեն համաձայն թափոնների /աղբի/ կառավարման մասին տեղական կանոնակարգերի և ԱԳԱՄ-ի պահանջների: Անհրաժեշտության դեպքում այդ մասին հարկավոր է տեղեկացնել տեղական համայնքներին:

23. Մաքրված տարածքի շուրջ ցանկապատերի և նշագրերի հեռացումը կամ տեղափոխությունը և դրանց վերացնելը սովորաբար տարբեր գործողություններ են: Այդ երկու գործողությունները ականազերծման պայմանագրով պետք է հստակորեն սահմանազատվեն:

24. Բեկորները, գլաքարերը կամ մետաղալարերը աշխատանքային տեղանքին կից նախապես սահմանված վայր տեղափոխելու դեպքում մինչ տեղափոխելը հարկավոր է հավաստիանալ, որ տվյալ տեղանքը մաքուր է ականներից և ՊՊՄ-ներից: Եղած բեկորները, գլաքարերը և մետաղալարերը մինչ նոր վայր տեղափոխելը պետք է ամբողջությամբ ստուգվեն հավաստիանալու համար, որ վերջիններս չեն պարունակում վտանգավոր բաղադրիչներ: 

25. ԱԳԱՄ-ի կամ տեղական իշխանությունների պահանջով տվյալ տեղանքը պետք է նշագրվի և տեղանքը առանձնացվի որպես վտանգավոր թափոնների կուտակման վայր: Հնարավորության դեպքում խրախուսվում է նյութերի վերամշակումը:

6. Թունավոր և վտանգավոր թափոնների հեռացումը

26. Սովորաբար ականներում թունավոր կամ վտանգավոր թափոններ չկան, սակայն եթե դրանց պայթուցիկ պարունակությունը բաց է, ապա դրանց մնացորդները կարող են անցնել հողի և ջրի մեջ, որն իր հերթին կարող է զգալիորեն ազդել շրջակա միջավայրի վրա:

27. Բացի այդ, նետվող զինամքերքը և պայթուցիկ համակարգերը կարող են պարունակել ազբեստ և հրթիռային հեղուկ վառելիք: Կարող են հանդիպել նաև քիմիական զենքեր, այդ թվում քլոր և իպրիտ (մանանեխային գազ) պարունակող զինամթերք, ինչպես նաև դատարկված ուրանային արկեր: 

28. Թունավոր և վտանգավոր թափոնների այլ օրինակ կարող են հանդիսանալ.

1) բռնկվող նյութերը, յուղային թափոնները, քսուկները, վառելիքի զտիչները (ՎԶ),
2) մարտկոցները,
3) բժշկական թափոնները, հին դեղորայքը և այլ քիմիկատներ:

29. Ականազերծման գործողությունների արդյունքում առաջացած ցանկացած թունավոր կամ վտանգավոր նյութ պետք է սահմանված կարգով հեռացվի:

30.  Ականազերծման գործողությունների արդյունքում առաջացած թունավոր և վտանգավոր թափոները չպետք է թաղվեն աշխատանքային տարածքում` դրանք պետք է հավաքվեն և տեղափոխվեն դրանց համար նախատեսված հատուկ վայր:

31. Թունավոր և վտանգավոր թափոները պետք է պահվեն այդ նպատակների համար նախատեսված հերմետիկ կոնտեյներների մեջ: 

32. Օգտագործված մարտկոցները կարող են հավաքվել մինչև մեկ տարվա ընթացքում` նախքան տարածքից դրանք հեռացնելը` վերամշակման կամ ոչնչացման նպատակով:

7. Ջրային հոսանքների խցանում

33. Ականազերծող կազմակերպությունները չպետք է խցանեն կամ փոխեն ջրային բնական հոսանքները, եթե առանց այդպիսի խցանման կամ հոսանքի հունը փոխելու հնարավոր չէ իրականացնել ականազերծման աշխատանքները: Նման անհրաժեշտության դեպքում հարկավոր է խորհրդակցել հողերի սեփականատերերի կամ համայնքի ղեկավարության հետ և ձեռք բերել նրանց համաձայնությունը նախքան աշխատանքները սկսելը:

8. Օդի որակի վատթարացում

34. Գործողություններն իրականացնելիս ականազերծող կազմակերպությունները պետք է քաջատեղյակ լինեն տեղական համայնքների դիրքին, տարածքում քամու ուղղությանը, ինչպես նաև քամու կողմից ծուխը, փոշին և թունավոր արտանետումները համայնքների ուղղությամբ քշելու հավանականությանը: Ականազերծող կազմակերպությունները պետք է հնարավորինս նվազեցնեն տեղական համայնքների վրա օդի որակի վատթարացման բացասական ազդեցությունը:

35. Բոլոր այն դեպքերում, երբ հնարավոր է օդի որակի վատթարացման ազդեցություն տեղական համայնքների վրա, ականազերծող կազմակերպությունները պետք է տեղական համայնքներին և իշխանություններին տեղեկացնեն օդի որակի վատթարացման ծավալի, մասշտաբի, տևողության, ինչպես նաև հնարավոր տարհանման մասին: 

9. Բուսականության այրում

36. Հարկավոր է խուսափել բուսականությունն այրելուց, այնուամենայնիվ եթե դրա անհրաժեշտությունը կա, հնարավորության դեպքում պետք է իրականացնել հետևյալ վերահսկիչ միջոցառումները.

1) բուսականությունն այրելու պլանները պետք է քննարկվեն հողատերերի և տեղական իշխանությունների հետ,
2) հողօգտագործողներին և տեղական իշխանություններին տեղեկացնել ականների/ՊՊՄ տեսակների և դրանց հնարավոր վտանգի մասին (բեկորներ, ցնցումներ, թունավոր նյութեր, ծուխ և այլն), որը կարող է առաջանալ բուսականության այրումից,
3) թափոնները չպետք է այրել գիշերը կամ թողնել, որ դրանք այրվեն գիշերվա ընթացքում,
4) այրումը չի կարելի սկսել առանց տվյալ տեղանքում վերահսկման նպատակով համապատասխան անձնակազմի և հրդեհը մարող սարքերի առկայության,
5) մինչ այրման գործընթացը սկսելը հարկավոր է հաշվի առնել քամու և խոնավության հետ կապված իրավիճակը,
6) այրման գործընթացում ներգրավված ողջ անձնակազմը պետք է տեղեկացված լինի այրման պլանի մասին` ներառյալ բոլոր անվտանգության միջոցառումները,
7) այրման ուղղությունը որոշելիս` թե այրումը վերահսկելու, և թե տեղական համայնքների վրա ծխի և մոխրի ազդեցությունը նվազեցնելու նպատակով, հարկավոր է հաշվի առնել քամու ուղղությունը,
8) վերահսկման նպատակով այրվող գոտու ամբողջ շրջագծով պետք է ապահովել մուտքի տարածքներ,
9) այրումը պետք է կատարվի դեպի հրդեհի բնական արգելքները` ճանապարհները, արահետներ և այլն: Սակայն եթե դա հնարավոր չէ և այրման ենթակա տարածքի շրջագիծը պատված է բուսականությամբ, վերջինս հարկավոր է խոնավեցնել նախքան այրումը և շրջագծի շուրջ կանգնած հրշեջ սարքավորումներով զինված անձնակազմը պետք է հսկի իրավիճակը:

10. Զինապաշարների ոչնչացման գործողություններ

37. Զինապաշարների ոչնչացումը պետք է պլանավորվի և իրականացվի այնպես, որ նվազագույնի հասցվի շրջակա միջավայրի վրա ազդեցությունը: Եթե ԱԳԱՄ անհրաժեշտ համարի, կարող է իրականացվել Շրջակա միջավայրի վրա ազդեցության գնահատում (ՇՄԱԳ):

11. Աշխատանքային տեղամասեր և ժամանակավոր կառույցներ

38. Աշխատանքային տեղամասի և ժամանակավոր կառույցների ընտրության և տեղակայման ժամանակ հարկավոր է հաշվի առնել շրջակա միջավայրի պաշտպանությունը:

39. Աշխատանքային տեղամասերը և ժամանակավոր կառույցները պետք է կառուցվեն բացառելով հողի և ջրային (այդ թվում ստորջրյա) համակարգի աղտոտումը, ինչպես նաև բնության և կենդանական աշխարհի վրա ազդեցությունը: Անհրաժեշտության դեպքում հարկավոր է կառուցել ժամանակավոր կառույցներ` համաձայնեցնելով համայնքի հետ, որպեսզի այդ կառույցները հակառակ ազդեցությունը չթողնեն տեղական պայմանների, տնտեսական գործունեության կամ սոցիալ-մշակութային արժեքների վրա:

12. Զուգարաններ

40.  Արտաթորանքը չպետք է թափվի ջրային հոսանքների մեջ կամ հողի մակերեսին: Հնարավորության դեպքում, ականազերծման բոլոր տեղամասերում և ժամանակավոր կառույցներում հարկավոր է կառուցել ժամանակավոր զուգարաններ: Դրանցում պետք է հարմարեցված լինեն կախովի ջրային բաքեր, որոնք կեղտաջրերը կմղեն կոյուղի-տանկերներ` հետագա ոչնչացման համար կամ միացված լինեն սեպտիկ տանկերների և անվտանգ կեղտահեռացման համակարգին: 

41. Այն դեպքերում, երբ օգտագործվում են զուգարաններ, հարկավոր է նախատեսել մեկ զուգարան` յուրաքանչյուր 20 մարդու համար: Դրանք պետք է տեղադրված լինեն կառույցների կամ սննդի պատրաստման տարածքներից առնվազն 6 մետր հեռավորության վրա և ջրային հոսանքներից կամ հորերից 20 մետր հեռավորության վրա:

42. Բոլոր զուգարանները պետք է կառուցվեն այնպես, որ չաղտոտեն տվյալ տարածքի ջրամատակարարման համակարգերը:

43. Ոչ խորը զուգարանահորերը (մի քանի օրվա համար նախատեսված) պետք է ունենան առնվազն 30 x 75սմ լայնություն և 1-1.5մ խորություն: Խորը զուգարանահորերը (մի քանի ամսվա համար նախատեսված) պետք է ունենան առնվազն 2 - 2.75մ խորություն: Լցվելու դեպքում պետք առնվազն 0.5մ հողե շերտով ծածկել փոսը:

13. Կենցաղային աղբ

44. Տեղամասից հավաքված աղբը պետք է ոչնչացվի դրա համար նախատեսված աղբավայրերում: Ականազերծման ժամանակ թափված աղբը պետք է մաքրվի: Աղբը կարող է հողում թաղվել միայն տեղական համայնքի/իշխանությունների թույլտվության դեպքում և փոխադարձաբար համաձայնեցված վայրերում:

45. Աղբափոսերը պետք է փորվեն ջրային հոսանքներից կամ հորերից հեռու գտնվող վայրերում և պետք է այնպես կառուցվեն, որ չաղտոտեն ստորգետնյա ջրերը: Աղբափոսի հատակը պետք է լինի առնվազն 2մ ստորգետնյա ջրերի մակարդակից բարձր: Աղբափոսը պետք է այնքան խորը լինի, որպեսզի հնարավոր լինի լցվելու դեպքում այն ծածկել 1մ խորությամբ հողի շերտով:

46. Հարկավոր է ուշադիր լինել որպեսզի հողում չթաղվեն վտանգավոր աղբի տեսակներ (նավթամթերք, վտանգավոր մետաղներ և այլն):

14. Կեղտաջրեր

47. Լողանալու, լվացվելու կամ խոհանոցի տարածքի աշխատանքների արդյունքում գոյացած կեղտաջրերը պետք է լցվեն ներծծվող փոսեր, որոնք պետք է բավական մեծ լինեն` կեղտաջրերի ամբողջ ծավալը պահելու համար: Ներծծող փոսերը պետք է ունենան առնվազն 75սմ x 75սմ լայնություն և 1մ խորություն: Կեղտաջրերը չպետք է թափվեն հողի բաց մակերեսին կամ ջրային հոսանքների մեջ: 

15. Կենցաղային ջրամատակարարում

48. Կենցաղային ջրամատակարարումը պետք է կազմակերպվի այնպես, որ չխանգարի համայքնի ջրամատակարարմանը: Հակառակ դեպքում հարկավոր է խորհրդակցել համայնքի բնակիչների հետ և համաձայնեցնել ջրամատակարարման փոփոխված կարգը:

16. Վառելիքի, նավթի և քսայուղերի (ՎՔՆ) տարածքներ

49. Ականազերծող կազմակերպությունները պետք է ապահովեն, որ աշխատանքի ընթացքում կիրառվեն համապատասխան կարգեր, որոնց համաձայն ՎՔՆ-ի արտահասքն անմիջապես պետք է մաքրվի: ՎՔՆ-ի թափվելու արդյունքում աղտոտված նյութերը պետք է հավաքվեն և ոչնչացվեն հսկվող աղբավայրում կամ այդ նպատակի համար հատկացված և ԱԳԱՄ-ի կողմից թույլատրված վայրում, որտեղ հնարավոր է կանխել հողի մեջ ՎՔՆ արտահոսքը:

50. Այն դեպքերում, երբ անհրաժեշտ է կառուցել վառելիքի պահեստներ, հարկավոր է ստանձնել կանխարգելիչ քայլեր և ապահովել ՎՔՆ անվտանգ և ապահով պահպանումը ու թույլ չտալ, որ այն աղտոտի հողը կամ ստորգետնյա ջրերը: Կանխարգելիչ քայլերից են` 

1) վառելիքի պահեստը պետք է գտնվի ջրային հոսանքներից առնվազն 30մ հեռու,
2) պահեստավորման համար օգտագործվող բոլոր բաքերը, կոնտեյներները և վառելիքի հեռացման սաքավորումները պետք է անցնեն կանոնավոր տեխնիկական սպասարկում և զննում` երաշխավորելու համար արտահոսքի բացակայությունը,
3) փոխադրամիջոցները և սարքավորումները պետք է վառելիքով լցավորվեն հարթ մակերեսի կամ մեծ թավայանման հարթակի վրա` որպեսզի թափված ՎՔՆ մաքրվի և հեռացվի շրջակա միջավայրի համար անվնաս եղանակով:

17. Պահպանման տարածքներ

51. Այն դեպքերում, երբ պահանջվում է փոխադրամիջոցների, մեքենաների և սարքավորումների տեխնիկական սպասարկում, նորոգում կամ լվացում աշխատանքային տեղամասում, հարկավոր է առանձին տեղ հատկացնել այդ նպատակի համար: Բնապահպանական միջոցառումների թվում են`

1) կեղտաջրերը չպետք է թափանցեն ջրային հոսանքների մեջ,
2) չորացված նավթամթերքը պետք է հավաքվի որևէ տարայի միջոցով և հեռացվի/ոչնչացվի/ շրջակա միջավայրի համար անվնաս եղանակով,
3) տեխնիկական սպասարկման ընթացքում օգտագործված մասերը, կողմնակի նյութերը կամ այլ աղբը (բացի օգտագործված քսայուղերից) պետք է ոչնչացվեն այնպես, ինչպես կենցաղային աղբի դեպքում է:

18. Ականազերծման աշխատանքների ավարտից հետո կատարվող քայլեր

52. Ականազերծման աշխատանքների ավարտից հետո բոլոր ժամանակավոր շինությունները, սարքավորումները, ավելացած նյութերը, ցանկապատները (բացառությամբ վտանգավոր տարածքները նշագրող ցանկապատներից) և մյուս նմանատիպ առարկաները պետք է հեռացվեն տարածքից: 

53. Զուգարանները, ներծծող փոսերը և աղբափոսերը պետք է լցվեն, ծածկվեն հողով և պատվեն մակերեսային շերտով` ողողամաշումից խուսափելու և բուսականության բնական աճն ապահովելու համար:

19. Վտանգավոր նյութերի տեղափոխումը

54. Բնապահպանական վնաս հասցնելու հավանականություն ունեցող վտանգավոր, թունավոր կամ դյուրավառ նյութերը տեղափոխելիս հարկավոր է ռիսկը նվազագույնին հասցնող կանխարգելիչ միջոցառումներ իրականացնել, այդ թվում`

1) բոլոր նյութերը տեղափոխել կոնտեյներներով` նվազեցնելու կամ կանխելու համար հեղուկի թափվելը կամ արտահոսքը,
2) նյութերն անվտանգ և ապահով կերպով բեռնել տրանսպորտային միջոց,
3) իրականացնել տեղափոխվող նյութերին համապատասխան հակահրդեհային միջոցառումներ,
4) վտանգավոր նյութեր տեղափոխող փոխադրամիջոցները վարել անվտանգ և զգույշ կերպով:

20. Մշակութային կամ պատմական արժեք ներկայացնող տարածքներ
55. Ականազերծման աշխատանքները կարող են կատարվել պատմական կամ մշակութային արժեք ներկայացնող տարածքներում: Նման դեպքերում ականազերծող կազմակերպությունը պետք է ստանձնի բոլոր հնարավոր քայլերը` կանխելու համար այդ տարածքին հասցվող վտանգը:

56. Այսպիսի քայլերից կարող է լինել աշխատանքային տեղամասում հայնաբերած ականների կամ ՊՊՄ տեղափոխումը ոչնչացման այլ վայր: Եթե դրանց տեղափոխումը վտանգավոր է և հարկավոր է տեղում վնասազերծել, ապա հարկավոր է իրականացնել պաշտպանիչ միջոցառումներ:

57. Եթե ականազերծման ժամանակ հայտնաբերվել է որևէ առարկա, որը կասկածվում է, որ պատմամշակութային արժեք է, այդ տարածքում աշխատանքները պետք է դադարեցվեն և դեպքի մասին հարկավոր է զեկուցել ԱԳԱՄ-ին:

21. Բնապահպանական պատահարներ

58. Բնապահպանական պատահարների մասին հարկավոր է տեղեկացնել ԱԳԱՄ-ին` պատահարից անմիջապես հետո հնարավորինս սեղմ ժամկետներում: Հարկավոր է տեղեկացնել պատահարի հետ կապված բոլոր հանգամանքների, ստանձնած քայլերի, դրանց արդյունքների և շրջակա միջավայրի վրա դրանց ազդեցության մասին:

59. ԱԳԱՄ-ը կարող է հետաքննել ականազերծման ժամանակ պատահած բնապահպանական պատահարը: 

Հավելված 26
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԲԱՑ ԱՅՐՄԱՆ ԵՎ ԲԱՑ ՊԱՅԹԵՑՄԱՆ ԳՈՐԾՈՂՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ
1. Սույն չափորոշիչը սահմանում է բաց այրման և բաց պայթեցման տեխնիկայի կիրառմամբ լայնածավալ ոչնչացման գործողություններն իրականացնելու սկզբունքներն ու գործընթացները: Այն խորհուրդներ է պարունակում ոչնչացման վայրերի դասավորման և Գործառնական ստանդարտ ընթացակարգերի (ԳՍԸ) բովանդակության մասին` ապահովելու աշխատանքի անվտանգ համակարգ:
1. Առաջնահերթություններ և սկզբունքներ

2. Ռազմամթերքի ոչնչացումը պոտենցիալ վտանգներ պարունակող խնդիր է: Ռիսկերը նվազեցվում են ճիշտ գործընթացներ կիրառելու դեպքում: Հակառակ դեպքում լուրջ պատահարի հավանականությունը մեծանում է:

3. Առաջնահերթությունները, որոնք միշտ պետք է պահպանվեն, հետևյալն են.

1) անվտանգություն – անձնակազմի և գույքի անվտանգությունը գերագույն խնդիր է: Եթե մեթոդը անվտանգ չէ, այն չպետք է կիրառվի,
2) ապահովություն - և՛ ոչնչացվող պարագաները, և' դրանք ոչնչացնելու համար կիրառվող պայթուցիկները գրավում են ահաբեկիչներին և հանցագործներին: ՀՀԱ-ի և դոնոր պայթուցիկների ապահովությունը պետք է միշտ երաշխավորվի,
3) հաշվառում - սա կապված է անվտանգության հետ: ՀՀԱ-ների և պայթուցիկների ցանկացած կորստի մասին պետք է անմիջապես զեկուցել և հետաքննել, 
4) աշխատանքի արագություն – առաջին երեք առաջնահերթությունները երբեք չպետք է անտեսվեն աշխատանքն արագացնելու նպատակով:

2. Սկզբունքներ

4. Կան զինամթերքի ոչնչացման տարբեր և մանրամասն գործընթացներ, սակայն որոշ սկզբունքներ վերաբերում են ոչնչացման բոլոր հանձնարարություններին: Դրանք են.

1) ճանաչիր զինամթերքի տեսակը – մանրամասն իմացիր և' ոչնչացվող պարագան, և' այն ոչնչացնող պայթուցիկը: Եթե այդ երկուսի նախագծային առանձնահատկությունները հայտնի չեն, հնարավոր չի լինի ընտրել ոչնչացման ապահով և արդյունավետ միջոց,
2) հանձնարարությունը պլանավորիր զգուշությամբ – մի’ ավարտիր պլանավորումը նախքան ոչնչացման վայր հասնելը: Վերացման ծրագիրը և գործընթացները նախօրոք մանրամասն մշակիր,
3) ստեղծիր աշխատանքային անվտանգ միջավայր – ստեղծիր և պահպանիր աշխատանքային անվտանգ միջավայր ոչնչացնող և այլ աշխատակազմի, գույքի, ընտանի կենդանիների, ավտոմեքենաների և սարքավորումների համար,
4) հստակ ուղղություններ տուր և հետևիր դրանց – ոչնչացման վայրը անորոշության կամ թյուրըմբռնումների վայր չէ: Ուղղությունները պետք է հստակ տրվեն և հասկացվեն անձնակազմի ամեն անդամի կողմից,
5) կիրառիր միայն հաստատված մեթոդներ և պահիր անվտանգության բոլոր նախապայմանները,
6) մաքրիր ոչնչացման վայրը նախքան այնտեղից հեռանալը – ոչնչացման ոչ մի հանձնարարություն ավարտված չէ, քանի դեռ ոչնչացման վայրը չի մաքրվել բոլոր վտանգավոր նյութերից, աղտոտիչներից և աղբից: 
3. Ոչնչացման մեթոդներ

5. Կա ոչնչացման երեք մեթոդ.

1) պայթեցում,
2) այրում,

3) կիզում:

6. Տվյալ ՀՀԱ-ի համար կիրառվող մեթոդը կախված է իր դիզայնից և պայթուցիկ միջուկի տեսակից, այդ պատճառով ՀՀԱ-ի պայթուցիկ միջուկը հստակ իմանալը առաջին քայլն է դրա ոչնչացման լավագույն մեթոդը որոշելու համար:

7. Պայթեցում: Այս մեթոդը կիրառվում է հզոր պայթուցիկ (ՀՊ) միջուկ պարունակող ՀՀԱ-ների համար: Լայնածավալ ոչնչացումների ժամանակ այլ տիպի պայթուցիկների (ծուխ, պիրոտեխնիկ և արցունքաբեր նյութեր) փոքր քանակներ ևս կարող են ոչնչացվել: Խառը կույտերում ոչնչացվող այս նյութերի քանակը պետք է կազմի ամբողջ պաշարի մի փոքր տոկոսը:

8. Այրում: Սա սովորաբար կիրառվում է նետվող (փաթեթավորված կամ արձակ), ծխային, պիրոտեխնիկ և արցունքաբեր զենամթերքների համար, սակայն հարմար է նաև որոշ պլաստմասե կաղապար ունեցող ՀՀԱ-ների համար: Այն կարող է նաև օգտագործվել որպես պայթեցման այլընտրանքային տարբերակ որոշ պայթուցիկների համար, այն է` պայթուցիկ խառնուրդներ, տրինիտրոտոլուոլ (TNT), նիտրոգլիցերինի (NG) վրա հիմնված պայթուցիկների և վառոդի համար (GP), սակայն պայթեցումն ավելի մաքուր մեթոդ է:
9. Կիզում: Սա այրման հատուկ տեսակ է, որը կարելի է թույլ տալ որոշ տիպի փոքր ՀՀԱ-ների դեպքում, որոնք ունեն պայթուցիկ նյութի նվազագույն քանակ:

10.  Ոչնչացման վայրը մի տարածք է, որին հավանություն են տվել պայթեցման կամ այրման եղանակով պայթուցիկների և զինամթերքի ոչնչացման համար: Դրանք իրենց հերթին կոչվում են վերացման հողատարածքներ և այրման հողատարածքներ և կարող են տեղակայված լինել ոչնչացման վայրի կողքին: Ոչնչացման վայրերն այնպես պետք է տեղաբաշխված լինեն, որ ոչնչացման գործողությունների հետ կապված վտանգները նվազեցվեն մինչև տանելի մակարդակի:

4. Պայթեցման վտանգներ

11. Պայթեցման վտանգներն են.

1) բոցը և տաքությունը: Այս հետևանքները թեև տեղայնացվում են, այնուամենայնիվ էական են: Բոցը կարող է վնասել աչքերը, սակայն հավանական չէ, որ այդպես կլինի կարմիր բոցի դեպում, որն առաջանում է պայթեցումներից մեծ մասի ժամանակ: Տաքությունից կարող է հրդեհ առաջանալ, եթե կան այրվող նյութեր, օրինակ` չոր խոտ, թփուտներ, ծառեր կամ տորֆաահող,
2) պայթյուն և աղմուկ: Պայթունը կարող է վնասվածքներ առաջացնել այն դեպքում եթե մարդիկ կամ սարքավորումները անպաշտպան են և բավական մոտ են պայթեցման վայրին, որպեսզի վնասվեն: Վնասվածքները և վնասներն ավելի հավանական է, որ կառաջանան պայթեցված պարագաների բեկորներից: Աղմուկը, սակայն, մեծ խնդիր է ներկայացնում: Մոտ գտնվելիս այն կարող է առաջացնել ականջի վնասում, իսկ ավելի մեծ բարձրության դեպքում այն կարող է ունենալ ձանձրացնող ազդեցություն, որը կարող է բողոքներ առաջ բերել տեղի համայնքներից,
3) գետնի ցնցումը: Հիմնական ազդեցությունը կլինի պայթեցմանը մոտ կանգնած անձանց և սարքավորումների վրա, թեև ժայռային շերտը կարող է հաճախ փոխանցել ազդեցությունը բավական մեծ տարածություն: Սա ևս մեկ պոտենցիալ անհարմարության և բողոքի առիթ է տեղի համայնքների համար,
4) զինամթերքի բեկորները: Սա ներկայացնում է ամենամեծ վտանգը: Գործնականում «վտանգի տարածքի» չափը որոշվում է այն առավելագույն տարածքից ելնելով, ուր պայթած զինամթերքի հատվածները կարող են թռչել պայթյունից հետո: Ողջ անձնակազմը, գույքը և սարքավորումները, որոնք գտնվում են այս տարածքում և պատշաճ կերպով պաշտպանված չեն, ենթակա են վտանգի,
5) թունավոր ծուխ և գազեր:
12. Վերոհիշյալ վտանգները հաղթահարելու համար ոչնչացման տարածքները պետք է ունենան հետևյալ առանձնահատկությունները.

1) մեկուսացում: Սա ամենակարևոր պահանջն է: Ոչնչացման տարածքները պետք է հնարավորինս հեռու լինեն անձնակազմից և գույքից, 

2) հողի կազմը: Հողը պետք է համեմատաբար ազատ լինի քարերից և ժայռերից, ինչպես նաև տորֆահողից, որը կարող է այրվել հողի տակ,
3) երկրորդական կրակի վտանգների բացակայություն: Ոչնչացման վայրերը չպետք է մոտ լինեն խողովակաշարերին, հոսանքի մալուխներին և/կամ վառելիքի պահեստներին,
4) չպետք է լինեն ռադիո/ռադարային հաղորդիչներ: Մեծ ոչնչացումները սովորաբար սկսվում են կիրառելով էլեկտրական մալուխներ կամ ռադիո հսկիչ համակարգեր (ՌՀ), և որպես այդպիսին, դրանք կարող են ենթարկվել արտաքին էլեկտրամագնիսական ուժերի (ԷՄՈՒ) ազդեցությանը: Հետևաբար, ոչնչացման տարածքները չպետք է մոտ գտնվեն ռադարային սարքերին, ռադիոփոխանցիչներին կամ բարձրավոլտ հոսանքագծերին, 

5) բարձրադիր վայրեր: Նշված վայրերը նվազեցնում են պայթյունի ազդեցությունը և գետնի ցնցումը: Դրանք նաև օժանդակում են հողի հեշտ չորացմանը, ինչն օգնում է հորատման աշխատանքներին: Սակայն բարձրադիր վայրերը նաև հակված են մեծացնել պայթեցված պարագաների բեկորների արտանետումների տարածքը:

5. Այրման վտանգներ

13. Այրման վտանգներն են.

1) բարձր տաքությունը,
2) ուժեղ լույսը,

գ) արտանետվող թունավոր գազերը:

14. Այրման վտանգներին դիմակայելու համար այրման տարածքները պետք է ունենան հետևյալ առանձնահատկությունները.

1) երկրորդական հրդեհի վտանգի բացակայություն,
2) բավարար քանակի ջրամատակարարում,
3) բավարար չափի մեկուսացում` տաքությունից կամ ծխից եղող պատահարներից խուսափելու համար, 

4) ավազոտ հող առանց տորֆային շերտի:
15. Մեկուսացված, ավազոտ, անպտուղ տարածքը ամենահարմար վայրն է, սակայն բարձր ժայռերի մոտ գտնվող տարածքներից պետք է խուսափել, քանի որ վերև բարձրացող տաք օդի հոսանքները կարող են այրվող բեկորները ցրել շատ հեռու:
6. Ոչնչացման վայրերի և գործառնական ստանդարտ ընթացակարգերի

(ԳՍԸ) վավերացում
16. Ոչնչացման վայրերի և դրա հետ կապված ԳՍԸ-ների պաշտոնական վավերացումը (որը սովորաբար կոչվում է արտոնագրում) կատարվում է ազգային իշխանությունների կողմից` նախքան վայրում ոչնչացման գործողություններ սկսելը: 

17. Բոլոր ԳՍԸ-ները հրատարակված են ավելի բարձր իշխանության կողմից և իրենցից ներկայացնում են դրանց տեղական մեկնաբանությունը: ԳՍԸ-ները պետք է սկսվեն` թվարկելով բոլոր այդ կանոնները և դրանց հետ կապված ցանկացած ազգային չափորոշիչ:
18. ԳՍԸ-ները չպետք է վերարտադրեն այլ հրատարակություններում եղած տեղեկություններից մեծ հատվածներ: Ավելի շուտ նրանք պետք է մանրամասնեն, թե այս կանոններն ինչպես պետք է կիրառվեն տեղական պայմաններում:

19. Քարտեզները պետք է ուղարկվեն ազգային իշխանությանը ԳՍԸ-ների նախնական տարբերակների հետ մեկտեղ: Սրանք կներառեն.

1) ընդհանուր տարածքի քարտեզ, որի վրա ոչնչացման վայրի անունն ու տարածքն են մատնանշված` տարածքի սահմանների ընդգծմամբ: Սույն տեղեկությունները պետք է կրկնվեն ԳՍԸ-ի հիմնական տեքստում, 

2) ոչնչացման վայրի քարտեզի ավելի լայնամասշտաբ ուրվագիծ, որը ցույց է տալիս դրա հատակագիծը:

20.  Այս հատակագծային քարտեզը պետք է ներառվի որպես ԳՍԸ-ների հավելված: Ոչնչացման վայրի հատակագիծը պետք է մշակվի` ելնելով անվտանգությունից և ազգային իշխանության կողմից հաստատվելուց հետո չպետք է փոփոխվի`առանց վերջինիս համաձայնության:

21. Անվտանգության պահակները պետք է տեղաբաշխվեն այնպես, որ կարողանան հսկել դեպի ոչնչացման տարածք տանող բոլոր հնարավոր ճանապարհները: Նրանք սովորաբար տեղակայվում են ոչնչացման տարածքի եզրագծերի մոտ` բեկորներից պաշտպանող կացարաններում (ԲՊԿ): Եթե ԲՊԿ-ներ չկան, ապա պահակներին պետք է տեղաբաշխել վտանգի տարածքից դուրս:

22. Ոչնչացման վայրերը պետք է նշագրվեն ցուցապաստառներով, որոնք տեղեկայված են վտանգավոր տարածքից դուրս այն բոլոր հատվածներում, որով կարելի է մոտենալ այդ տարածքին: Ցուցապաստառները պետք է նախազգուշացնեն տեղի համայնքներին տարածքի նշանակության, այնտեղ եղող նախազգուշական համակարգերի (պահակներ և այլ նախազգուշական համակարգեր), տարածքի հետ կապված վտանգների (և՛ ոչնչացման ընթացքում, և՛ դրանից հետո) և նախազգուշացումներն անտեսելու հնարավոր վտանգների մասին: Ցուցապաստառները պետք է գրվեն հայերենով:
23. Կրակակետի տեղակայում: Սա պետք է բավական մոտ լինի պայթեցման ցանկացած վայրին, որպեսզի ոչնչացման համար պատասխանատու պաշտոնյան կարողանա լսել մասնակի պայթյունները: Կրակման կետը սովորաբար գտնվում է վտանգի տարածքի ներսում` ԲՊԿ-ում:

24. Լավ հաղորդակցությունն անհրաժեշտ պայման է անվտանգության համար: Պետք է ստեղծել հետևյալ հաղորդակցական կապերը նախքան ոչնչացման գործողությունները սկսելը.

1) կրակման կետի և ցանկացած շտապ օգնության ծառայությունների միջև. օրինակ` կրակի, բժշկական կամ ոստիկանական հաղորդակցական կապերը կարող են հաստատվել ավելի բարձր շտաբի կողմից, 

2) կրակման վայրի և անվտանգության պահակների միջև: Պետք է նաև լինեն հավելյալ համակարգեր, օրինակ` շչակներ, ձայնային ազդանշաններ կամ սուլոցներ: ԳՍԸ-ներում պետք է ներառվեն արտակարգ իրավիճակների/շտապ օգնության բոլոր համարները և նշվեն պատահարների հետ կապված զեկուցման պահանջները:

8. Պայթուցիկների սահմանափակումներ

25. Սահմանափակումները պայթուցիկների վերաբերյալ պետք է սահմանվեն ոչնչացման յուրաքանչյուր վայրի համար: Պայթուցիկների կիրառման սահմանափակումները որոշվում են երկու հիմնական գործոններով.

1) բեկորների ցրման առավելագույն հեռավորությունը. սա սահմանում է վտանգի տարածքը, և ողջ անձնակազմը կամ սարքերը պետք է գտնվեն կամ այս տարածքից դուրս, կամ ԲՊԿ-ում: Ոչնչացման վայրի շրջանագիծը պետք է ներառի նաև վտանգի տարածքը: Այսպիսով, ոչնչացման տարածքի չափը կորոշի պայթուցիկների սահմանափակումը: Չպետք է թույլ տրվի որևէ բաց պայթեցում, որը պարունակում է զուտ պայթուցիկ միջուկ (ԶՊՄ) այն սահմանված չափից ավել, ուր բեկորները կարող են թռչել ավելի հեռու, քան ոչնչացման վայրի շրջանագիծը, 

2) հողի ցնցումը և աղմուկի ազդեցությունը. պետք է որոշվի ցնցման և աղմուկի ազդեցությանը «դիմանալու» տեղի համայնքների և նրանց գույքի հնարավորությունը: Սա կարող է ստիպել կիրառել ավելի քիչ քանակով պայթուցիկներ, քան ենթադրվում է բեկորների ցրման առավելագույն հեռավորությամբ:

26.  Ոչնչացման նոր վայրի համար պայթուցիկների կիրառման սահմանափակումների մեթոդները հետևյալն են.

1) տեխնիկական խորհրդատվություն ԲԱԲՊ օպերատորների կողմից,

2) իրականացնել ոչնչացման փորձեր` որոշելու բեկորներից վտանգի ենթարկման ռիսկ ունեցող տարածքների չափը, ինչպես նաև հողի ցնցման և աղմուկին դիմանալու մակարդակները: Ոչնչացման վայրի պարագծում և այլ զգայուն վայրերում հարմար ծածկի տակ տեղակայեք կրակակետի հետ հաղորդակցական կապ ունեցող դիտորդներ և իրականացրեք մի շարք փորձնական պայթեցումներ` ամեն անգամ աստիճանաբար ավելացնելով ԶՊՄ-ների քանակները: 
27. Ամեն պայթեցումից հետո տեղեկացեք դիտորդներից արդյունքների մասին և դադարեցրեք, եթե դիտորդները զեկուցում են, որ բեկորներն ընկել են հենց իրենց դիմաց կամ երբ տեղի համայնքի` գործողություններին դիմանալու սահմանը անցել են:
28. Փորձարկման վերջնական արդյունքը պետք է լինի պայթուցիկի սահմանափակումը, որը կերաշխավորի, որ.

1) ոչնչացման վայրի շրջանագծի վրա կանգնած անպաշտպան անձը ապահով է պայթյունից և բեկորներից: Նրանք պետք է նաև ապահով լինեն թունավոր գազերից` անկախ քամու ուղղությունից,
2) մարդկանց կամ գույքը վնասելու հնարավորություն չկա ոչնչացման վայրի շրջանագծից դուրս, 

3) հողի ցնցման և աղմուկի ազդեցությունը պահպանվում է տանելի մակարդակի վրա: Այնտեղ, որտեղ նախատեսված է ունենալ ավելի, քան մեկ ոչնչացման գործողություն նույն վայրում, օրինակ` այրում, բաց ոչնչացումներ, սպիտակ ֆոսֆորի ոչնչացում կամ պիրոտեխնիկական այրում, ապա յուրաքանչյուր գործողության տեղը պետք է որոշվի և պայթուցիկների առանձին սահմանափակումներ պետք է հաստատվեն ամեն ենթավայրի համար:

29. Ներկա եղող անձանց քանակը պետք է լինի անվտանգության և արդյունավետության համար անհրաժեշտ նվազագույն քանակը: Որոշ հանձնարարություններ ունեն իրենց պարտադիր նվազագույն անձնակազմի քանակը, որը պետք է ներառվի այս հանձնարարությունների համար նախատեսված մանրամասն գործընթացների մեջ:

30. Դիտորդներ կարելի է թույլ տալ միայն պաշտոնական ցուցադրությունների ժամանակ: Դիտորդներից (կամ նրանց կազմակերպություններից) պահանջվում է ստորագրել ստանդարտ ապահովագրական թերթիկ նախքան ցուցադրման սկիզբը: 
31.  Պահանջներ անվտանգության պահակների համար: Սրանք սովորաբար ներառված են ոչնչացման վայրերի ԳՍԸ-ների հավելվածներում և անդրադառնում են հետևյալ կետերին.

1) պահանջներ հաղորդակցության վերաբերյալ,
2) պահակների պարտականությունները, 

3) պահանջներ զեկուցումների վերաբերյալ:

32. Հրդեհի կանխում: Բոլոր կրակ և ծուխ առաջացնող նյութերը (որոնք սովորաբար կոչվում են հսկվող նյութեր) պետք է ոչնչացման գործողությունների ղեկավարի կողմից պահվեն փակ տարրայում հսկողության տակ: Ծխի առաջացումը պետք է տեղի ունենա միայն նախապես հատկացված ծխելու տարածքում, որը հեռու է բոլոր պայթուցիկներից և որոշ դեպքերում որոշվում է ոչնչացման գործողությունների ղեկավարի կողմից:
33.  Ոչնչացման կազմակերպությունները պետք է ստեղծեն և պահեն հրդեհի կանխման մեխանիզմներ և ԳՍԸ-եր:

34. Սննդի և խմիչքի ընդունում: Սննդի և խմիչքի ընդունումը ևս պետք է հսկվեն` կանխելու պայթուցիկ մասնիկների կամ աղտոտված նյութերի կուլ տալը: Անհրաժեշտության դեպքում ոչնչացման գործողությունների ղեկավարը պետք է հավաստիանա, որ անձնակազմի անդամները լվանում և լավ մաքրում են ձեռքերը նախքան ճաշելը կամ զովացուցիչ ըմպելիքներ խմելը:

35. Տրանսպորտային կարգուկանոն: Կետերը, որոնց պետք է անդրադառնալ, հետևյալն են.

1) հատկացված ավտոճանապարհները պետք է նախապատրաստվեն (ցանկալի է կոշտ մակերեսով) և չպետք է հատեն կրակման կամ հեռախոսային մալուխները, եթե այս մալուխները պատշաճ կերպով թաղված կամ պաշտպանված չեն,
2) ոչ մի մեքենա 30 մետրից ավելի չպետք է մոտենա ոչնչացման հորին կամ զինամթերքին, որն ապափաթեթավորված է և պատրաստ ոչնչացման համար,
3) շարժիչները պետք է անջատված լինեն մեքենաների բեռնման և բեռնաթափման ժամանակ,
4) մեքենաները պետք է կայանվեն վտանգի տարածքից դուրս նշված վայրում, երբ ոչնչացման գործողություններ են տեղի ունենում, 

5) բեռների առանձնացումը. տարբեր մեքենաներ կպահանջվեն պայթյունն իրականացնելու համար նախատեսված պայթուցիկների, ինչպես նաև ոչնչացման ենթակա զինամթերքի պաշարների համար: Պետք է նշանակվի բեռնման/բեռնաթափման համար պատասխանատու անձ:

36. Հատուկ համազգեստ է պահանջվում ոչնչացման որոշ հանձնարարությունների համար, և սա պետք է մանրամասնվի ԳՍԸ-ներում: Մնացած բոլոր դեպքերում համազգեստը պետք է հարմար լինի եղանակին: Հատկապես անվտանգության պահակները պետք է եղանակից պաշտպանվելու համապատասխան հագուստ կրեն:

37. Ոչնչացման վայրին հատուկ անվտանգության նկատառումներ: Սրանք ներառում են.

1) ականջակալների պարտադիր գործածում կրակողների կողմից, եթե լիցքերի հզորությունը և կրակակետի մոտիկությունը պայթեցման կետին պարտադրում են դրա գործադրումը, 

2) սահմանափակումներ ռազմամթերքի վերացման և այրման շուրջ, եթե քամու ուժգնությունը և ուղղությունը կարող է տանել ծուխը դեպի պակաս անվտանգ մասեր:
38. Պատահարներին պատրաստվելը և արձագանքման գործընթացներ: Ոչնչացման վայրում պատահարների համար նախապատրաստվելու ողջ գործողությունները պետք է իրականացվեն սույն չափորոշիչների պահանջներին համապատասխան: Սա ներառում է բուժօգնության գործընթացների փաստաթղթավորում ոչնչացման վայրին վերաբերող ԳՍԸ-ներում:

39. Պատահարից հետո պետք է կիրառվեն հետևյալ գործընթացները.

1) գործի դնել պատահարին արձագանքելու պլանը, դադարեցնել ոչնչացման գործողությունները և անվտանգ դարձնել արդեն նախապատրաստված ցանկացած ոչնչացման գործողություն,
2) զեկուցել պատահարի մասին վերադաս օղակին, պահպանել պատահարի վայրը և գրի առնել դեպքի հետ կապված բոլոր մանրամասները, 

3) անվտանգ դարձնել և վերափաթեթավորել բոլոր զինամթերքն ու պայթուցիկները, որոնք փաթեթից հանվել և պատրաստվել են ոչնչացման: Պատահարում ներգրավված անձանց պահեք առանձին` սպասելով հետաքննության արդյունքներին:

9. Գրանցումներն ու զեկույցներ

40.  Պետք է վարվի ոչնչացման գործողությունների մշտական գրանցամատյան, որը լրացվում է ամեն օր և ստորագրվում ոչնչացման գործողությունների ղեկավարի կողմից: 
41. Պետք է պատրաստվի ոչնչացման համար անհրաժեշտ պարագաների ցուցակ: 

42. Անհրաժեշտ է ընտրել ոչնչացման ամենահարմար մեթոդն ու վայրը, ընդ որում`
1) եթե ցուցակը սահմանափակված է պարագաների և ԶՊՄ-ի փոքր քանակով, նպատակահարմար է կիրառել տեղում ոչնչացումը,
2) եթե ցուցակը պարունակում է պարագաների ավելի մեծ ցանկ, որտեղ ԶՊՄ-ն ավելի շատ է, ոչնչացման գործողությունները պետք է իրականացվեն ավելի հեռու վայրում` որոնք ունեն պայթուցիկների կիրառման ավելի քիչ սահմանափակում: Այս վայրերը պետք է ընտրվեն նախապես,
3) պետք է հստակեցվի ոչնչացումը սկսելու համար անհրաժեշտ օժանդակ պայթուցիկի տիպն ու քանակները,
4) ոչնչացման պարագաների ցուցակը պետք է առանձնացվի ըստ առանձին շարքերի,
5) ամեն առանձին շարքի համար ԶՊՄ-ի քանակը (ներառյալ օժանդակ ոչնչացման պայթուցիկները) չպետք է գերազանցի ոչնչացման վայրի պայթուցիկների սահմանափակման չափը,
 6) բոլոր հզոր պարագաները (օրինակ` նրանք, որոնք ունեն ՀՊ մեծ բաժին զինամթերքի քաշի համեմատությամբ, ինչպես օրինակ հակատանկային (ՀՏ) ականները) պետք է բաժանվեն ըստ շարքերի` բարելավելով օժանդակ ոչնչացման պայթուցիկների արդյունավետությունը: Պարագաների միավորումը շարքերի միջև կազդի ընտրվող ոչնչացման մեթոդի վրա:

43.  Անհրաժեշտ է մշակել ոչնչացման հրաման և ծրագիր, որոնք ներառում են հետևյալը.

1) ամսաթվերը, ժամանակը և վայրերը,
2) անձնակազմի կոնկրետ անվանական դերը ոչնչացման խմբում, 

3) ՀՀԱ –ի և ոչնչացման ենթակա այլ զինամթերքի ցուցակը,
4) օժանդակ պայթուցիկների և պահանջվող պայթուցիկ նյութերի ցուցակը,
5) ոչնչացման գործողությունների բաժանում մասերի ըստ շարքերի և ոչնչացման վայրի առանձին հատվածների,
6) հաղորդակցության կազմակերպումը,
7) անվտանգության և արտակարգ իրավիճակների համար նախապատրաստություններ,
8) վարչական հարցեր (կացարանի տրամադրում, սնունդ, փոխադրում)

9) ճանապարհները,
10) անհրաժեշտ պարագաների ցուցակը:

44.  Ոչնչացման գործողությունների մասին պարտադիր նախազգուշացվում են ԱԳԱՄ-ը, տեղի համայնքները, ինչպես նաև տեղի ցանկացած օժանդակ կառույցները (օրինակ` հիվանդանոց):

Հավելված 27
ՀՀ կառավարության ------ N ---Ն որոշման

ԿՈՒՏԱԿՎԱԾ ԶԻՆԱՄԹԵՐՔԻ ՈՉՆՉԱՑՄԱՆ ՊԼԱՆԱՎՈՐՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ
1. Սույն չափորոշիչը սկզբունքներ է սահմանում և ուղղություն է տալիս կուտակված զինամթերքի ոչնչանցման գործողությունների արդյունավետ պլանավորման և կառավարման համար:

1. Կուտակված պաշարների ոչնչացման գործընթաց

2. Գործընթացն իրականացվում է չորս փուլերով` պլանավորում, նախապատրաստում, ոչնչացում և ստուգում:

3. Պլանավորումը տեղեկությունների հավաքումն է, վերլուծությունը և կիրառումը, գործելու համապատասխան մեթոդի ընտրությունը և այն մեթոդի մանրամասն ձևակերպումը, որով հանձնարարությունը պետք է իրականացվի:
4. Կուտակված զինամթերքի ոչնչացման պլանավորումը պահանջում է հստակ և ժամանակին տրվող տեղեկություններ ՀՀԱ-ի քանակի, պահեստավորման վայրի, տիպի և տեխնիկական նախագծման վերաբերյալ` բացի առկա ոչնչացման տեխնոլոգիաների մասին գիտելիքներից:

5. Ֆինանսական կողմն իհարկե կունենա իր ազդեցությունը, սակայն մինչև պաշարների ոչնչացման պլանավորումն ավարտելը դժվար կլինի հաշվել իրական ծախսերը: Իսկապես, երբ ռեալ ծախսերն արդեն հաշվարկված են, կարող է անհրաժեշտ լինել վերապլանավորել ոչնչացման գործողությունները` ֆինանսապես ավելի արդյունավետ ճանապարհ գտնելու նպատակով:

6. Նախապատրաստությունը ներառում է բոլոր այն գործողությունները, որոնք կօգնեն պարզաբանել ոչնչացման պահանջները և զարգացնել ազգային մարմնի և ոչնչացնող կազմակերպությունների կարողությունները` իրականացնելու ոչնչացման հանձնարարությունը: 
7. Առկա զինամթերքի հաշվառման ճշգրտությունը շատ կարևոր է հավաստիանալու, որ ապագա հսկման և ստուգման գործողությունները չեն հայտնաբերի հաշվառման սխալներ կուտակած պաշարների ոչնչացման գործընթացը սկսելուց հետո: Հաշվառման ցանկացած սխալ կարելի է ուղղել այս փուլում, որը հետագայում կնպաստի անվտանգությանը և վստահության կառուցման միջոցառումներին:

8. Չպետք է լինեն “անակնկալներ” ոչնչացման, հսկման և ստուգման գործընթացները սկսելուց հետո:

9. Կան զինամթերքի հաշվառման մի շարք համակարգչային համակարգեր: Ազգային մարմինը պետք է նկատի ունենա ՀՀԱ-ի մասին տվյալները նման մի համակարգի վրա բեռնելու խնդիրը: Սա կբարելավի ճշգրտությունը և գործառնական արդյունավետությունը ապառազմականացման ցիկլի ընթացքում:

10.  Զինամթերքի հաշվառումը տեղեկություններ կտա կուտակված ՀՀԱ-ի նախնական պահեստավորման վայրերի մասին: Այնուհետև պետք է գնահատում արվի դրանցից ազատման վերջնական կետում պահեստավորման հնարավորությունների և պայմանների մասին: Այս գնահատումից կախված կլինի, թե ինչքան ՀՀԱ է կարելի ապահով պահեստավորել ոչնչացման գործընթացի ժամանակ:
11. ՀՀԱ կուտակված պաշարների ֆիզիկական անվտանգությունը դրանցից ազատման վերջնական կետում ևս պետք է գնահատվի` անվտանգության համապատասխան չափանիշների պահպանման առումով: 

12. Երբ ՀՀԱ-ից վերջնական ազատման վայրում պահեստավորման հնարավորությունները և ոչնչացման ծավալները արդեն գնահատվել են, կարելի է ձևակերպել ոչնչացման գործողությունների տեղափոխման պլանը:

13. ՀՀԱ-ի ֆիզիկական վիճակից է կախված, թե արդյոք դրանք “անվտանգ են տեղափոխման համար” թե ոչ, ինչպես նաև զինամթերքի տեխնիկական անձնակազմը պետք է կատարի պաշտոնական “Անվտանգ է տեղափոխման համար” գնահատում որպես տեղափոխման գործընթացի մաս: 
14. Երբ արդեն այս տեխնիկական գնահատականը տրվել է, ՀՀԱ-ն կարող է ֆիզիկապես տեղափոխվել ոչնչացման վայր:
15. Առկա ֆիզիկական ոչնչացման տեխնիկաները տատանվում են համեմատաբար պարզ Բաց այրում և բաց պայթեցում (ԲԱԲՊ) տեխնիկաներից մինչև գերժամանակակից արդյունաբերական գործընթացներ: 
16. ԲԱԲՊ գործընթացների մշակումը կարող է տևել ամիսներ, մինչդեռ արդյունաբերական ապառազմականացման գործընթացների մշակումը կարող է տևել ամիսներ կամ տարիներ: Այս անգամ պահանջները պետք է ներառված լինեն պլանավորման և նախապատրաստական գործընթացներում` համոզվելու, որ Ականների արգելման պայմանագրի (ԱԱՊ) քաղաքական պահանջները բավարարված են;

2. Ֆինանսավորում (ռեսուրսների կենտրոնացում)

17. Ականազերծման ծրագրերի ֆինանսավորումը գալիս է զանազան աղբյուրներից: Այն կարող է տրամադրվել ականների խնդիր ունեցող երկրի կառավարության, դոնոր երկրների, ՄԱԿ-ի կամ այլ միջազգային կազմակերպությունների կողմից, իսկ որոշ դեպքերում բարերարների և մարդասերների կողմից: Ֆինանսները կարող են պահպանվել ֆոնդերի կամ այլ տիպի հսկվող հաշիվների տարբերակով: 
18. Անկախ ֆինանսավորման աղբյուրից կարևոր է, որ գումարները համապատասխանեն կուտակված զինամթերքի ոչնչացման իրական ծախսերին և որ դոնորի կողմից լինի երկարաժամկետ աջակցություն: Սա հատկապես կարևոր է մեծ ծրագրերի դեպքում, որոնք պահանջում են ոչնչացնող կազմակերպություններից մեծ ներդրումներ անել անձնակազմի, ենթակառուցվածքների և նոր թանկարժեք սարքավորումների առումով, որոնցից են հնոցները և աղտոտումը հսկող համակարգերը: 

3. Պայմանագրի պատրաստում

19. Կատարվելիք աշխատանքների բնորոշումը պետք է լինի պայմանագրի, հանձնարարագրերի կամ նման այլ ֆորմալ համաձայնագրերի տեսքով: Պայմանագրի կամ հանձնարարագրերի պատրաստումը հնարավորություն է տալիս ազգային մարմնին և դոնոր կազմակերպությանը (եթե կա) մանրամասնել ոչնչացման պահանջները:
20. Պայմանագիրը պետք է մանրամասն տվյալներ պարունակի վտանգների և ՈՀ գործընթացների մասին, որոնք պետք է կիրառվեն ոչնչացման աշխատանքների ժամանակ: Այն նաև պետք է մանրամասնի հաշվետվության պահանջները, ինչպես նաև ֆինանսական և առաջխաղացման այն մակարդակները, որոնց պետք է հասնել:

21. Ոչնչացման ծրագրերը պահանջում են բարձր որակավորում ունեցող մենեջերներ և լավ վերապատրաստված անձնակազմ: Թեև որոշ կենտրոնացված վերապատրաստման ծրագրեր երկրի ղեկավարների և տեխնիկական անձնակազմի համար տեղին կլինեն, վերապատրաստման մեծ մասը պետք է իրականացվի ականների խնդիր ունեցող երկրում, ոչ միայն մշակութային և լեզվաբանական պատճառներով, այլև կուտակված զինամթերքի հետ կապված մանրամասների հասանելիության առումով:

22. Ոչնչացման ծրագրերի արդյունավետ կառավարումը պահանջում է ճշգրիտ, պատշաճ և ժամանակին տրվող տեղեկություններ: Կան տեղեկությունների բազմաթիվ աղբյուրներ տեղական, ազգային և միջազգային մակարդակներով, որոնք կարող են կիրառելի լինել ծրագիրը պլանավորողների, ղեկավարների և դոնորների համար, սակայն այս տեղեկությունների հասանելիությունը հաճախ սահմանափակված է և կենսական տվյալների մանրամասները հաճախ հնարավոր չէ ճշգրտել:

23. Ազգային մարմինները և ոչնչացնող կազմակերպությունները պետք է հիմնեն և պահպանեն կառավարման տեղեկությունների արդյունավետ համակարգեր: Սրանք շատ էական են հաշվառման, հսկման և ստուգման համար:

24. ՄԱԿ-ի կուտակված զինամթերքի ոչնչացման կայքը` http://www.stockpiles.org/, օգտակար տեղեկությունների աղբյուր է կուտակված զինամթերքի ոչնչացման հետ կապված շատ հարցերի առումով: Այն ներառում է առկա տեխնոլոգիաների և դեպքերի ուսումնասիրությունների մասին ամփոփ ինֆորմացիա, որը կարելի է կիրառել պլանավորման գործընթացում:

4. Սարքավորումներն ու գործիքներ

25. Մինչև վերջերս ՀՀԱ ոչնչացման ծրագրերը միշտ հիմնվել են ԲԱԲՊ տեխնիկաների վրա` կիրառելով ձեռքով աշխատելու գործելաոճեր, գործընթացներ և վարժություններ: Շատ դեպքերում ԲԱԲՊ կարող է լինել ոչնչացման ամենարդյունավետ և գնային տեսանկյունից ամենահարմար տեխնիկան:

26. Սակայն որոշ ծրագրերում մասշտաբների մեծացման հաշվին արդյունավետության բարձրացումը, կամ որոշ տիպի ՀՀԱ-ների ոչնչացման հետ կապված տեխնիկական խնդիրները թույլ կտան, որ ոչնչացումն իրականացվի ավելի անվտանգ և արդյունավետ կերպով` օգտագործելով արդյունաբերական տեխնիկաներ:

27. Ոչնչացման տեխնոլոգիաները կարող են միավորվել երեք ընդհանուր խմբում ըստ իրենց տեխնիկական հասունության և մատչելիության` լիարժեքորեն մշակված սարքավորում, որը փորձարկվել և գնահատվել է (ՓԳ), և կարող է ներմուծվել ոչնչացման ծրագրերի մեջ առանց որևէ մեծ փոփոխությունների (օրինակ` պտտվող հնոցները), այն տեխնոլոգիաները, որոնք գործում են, սակայն կարիք ունեն հետագա լրամշակման և ֆորմալ ՓԳ-ի (օրինակ` ճեղքում սառեցմամբ) և այն տեխնոլոգիաները, որոնք կարող են կիրառելի լինել ոչնչացման համար, սակայն դեռ պետք է հասցվեն ավարտի և դեռ պաշտոնապես չեն ցուցադրվել (օրինակ` Silver II):
28. Ոչնչացնող կազմակերպությունները պետք է իրենց սարքավորումները ձեռք բերեն ելնելով առաջին խմբից, սակայն հնարավորության դեպքում պետք է օժանդակեն երկրորդ խմբի տեխնոլոգիաների մշակման և ոչնչացման վայրում տեղակայման հարցում: Որոշ նոր տեխնոլոգիաներ օժտված են անվտանգության և ծախսերի կրճատումների ներուժով, և դոնորները պետք է օժանդակեն և խրախուսեն այն ոչնչացնող կազմակերպություններին, որոնք տեղադրում են նոր տեխնոլոգիաներ, ինչպես նաև նրանց ՓԳ-ն:
29. Ոչնչացումը զինամթերքի և պայթուցիկների` իներտ վիճակի վերածելու վերջնական գործընթացն է, որի պատճառով նրանք այլևս չեն կարող գործել ըստ նախնական նշանակության:

30. Ոչնչացման ծրագրերի ղեկավարներից պահանջվում է ստեղծել անվտանգ աշխատանքային միջավայր արդյունավետ կառավարման և ղեկավարման միջոցով, ինչպես նաև այնպիսի գործելաոճեր մշակելու, որոնք նվազեցնում են ռիսկը, անվտանգ դիզայն ունեցող սարքավորումներ ընտրելու, պատշաճ վերապատրաստում ապահովելու, և առկա արդյունավետ Անձնական պաշտպանիչ սարքեր (ԱՊՍ) ապահովելու միջոցով: 
31. Ելնելով հնարվոր տեխնիկական լուծումների լայն շրջանակից, հնարավոր չէ տրամադրել հստակ և լիարժեք մասնավորեցումներ, որոնք վերաբերում են բոլոր իրավիճակներին: Այսպիսով, ոչնչացնող կազմակերպությունները պետք է մշակեն և պահպանեն կառավարման գործընթացներ, որոնք հնարարվորություն կտան հայտնաբերել Ա&ՄԱ ռիսկերը, որոնք կգնահատվեն և կնվազեցվեն ժամանակին և սիստեմատիկ ձևով ամեն ոչնչացման հանձնարարության և ոչնչացման աշխատավայրի համար:

32. Արդյունավետ և անվտանգ օպերացիոն գործընթացների պահանջն էական է: Գործառնական ստանդարտ ընթացակարգերը (ԳՍԸ) պետք է պատրաստվեն բոլոր օպերացիոն գործընթացների, գործելաոճերի և վարժությունների համար: ԳՍԸ-երն այնպիսի ցուցումներ են, որոնք սահմանում են օպերացիոն հանձնարարություն կամ գործողություն կատարելու նախընտրելի մեթոդը: Դրանց նպատակն է կազմակերպությունում ստեղծել միատարրության, վստահության և ընդհանրության ընդունելի և չափելի աստիճաններ` գործառնական արդյունավետությունը և անվտանգությունը բարելավելու նպատակով: ԳՍԸ-երը պետք է արտացոլեն տեղական պահանջներն ու հանգամանքները:
5. Որակի կառավարում (ՈԿ)

33. Ոչնչացման մեջ մտնում են կառավարման ընթացակարգերի և օպերացիոն գործընթացների հիմնումը և հսկումը նախքան ոչնչացման գործընթացը և դրա ընթացքում: Ներքին որակի հսկումը կիրականացվի հենց ոչնչացնող կազմակերպությոնների կողմից, սակայն արտաքին հսկող մարմնի կողմից ևս պետք է իրականացվեն ստուգումներ:

34. ՈԿ-ի նպատակն է հավաստիանալ, որ ոչնչացման կառավարման գործելաոճերը և օպերացիոն գործընթացները համապատասխան են, և նշված նպատակները ձեռք կբերվեն անվտանգ և արդյունավետ կերպով: Այն պետք է ներառի հստակ քննարկումներ ղեկավարության և անձնակազմի հետ, ինչպես նաև ԳՍԸ-երի պաշտոնական քննում, զեկույցներ և գրանցումներ:

6. Լրատվամիջոցներ

35. Ոչնչացման գործընթացի թափանցիկությունը կարևոր նախապայման է որպես անվտանգության և վստահության կառուցման գործոն: Չպետք է թերագնահատվի լրատվամիջոցների դերը երկրում առկա ՀՀԱ-ի պաշարների ոչնչացման թափանցիկությունը երկրի և միջազգային մակարդակով ապահովելու համար: Ազգային մարմինը, ոչնչացնող կազմակերպության հետ համատեղ, պետք է լրատվության պլան մշակի գործողությունների պլանավորման փուլում: Այս պլանը պետք է ներառի.

1) մամլո հաղորդագրություններ,
2) լրագրողների և օպերատորների մուտք դեպի ոչնչացման վայր,
3) ոչնչացման տեսաձայնագրություններ և լուսանկարներ, 

4) մուտք դեպի զինամթերքի հաշվառման համակարգ:

7. Հետծրագրային գնահատում (ՀԾԳ)

36. Հնարավորության դեպքում ոչնչացնող կազմակերպությունները պետք է իրականացնեն պաշտոնական ՀԾԳ` որոշելու գործողությունների պլանավորման, նախապատրաստման և ոչնչացման փուլում քաղած դասերը: ՀԾԳ-ում պետք է ներառվի զեկույց սարքավորումների հարմար լինելու, գործընթացների, վերապատրաստման և աջակցության վերաբերյալ:

37. Մտահոգություն առաջացնող հարցերը պետք է առաջ քաշվեն և դասվեն ըստ հերթականության, ինչպես նաև պետք է առաջարկվեն լուծումներ: ՀԾԳ-ի վերաբերյալ պահանջները պետք է դոնորների կամ ազգային մարմնի կողմից ներառվեն ոչնչացման պայմանգրերի մեջ: ՀԾԳ-ները պետք է բաժանվեն ՄԱԿ-ին (ՄԱԿԱԾ, ՄԶԾ և UNOPS), դոնորներին և հովանավորներին, իսկ մեկ օրինակ պետք է դրվի ՄԱԿ-ի կուտակված զինամթերքի ոչնչացման կայքում: Եթե ՀԾԳ-ները թերություններ են մատնանշում սարքավորումների կամ գործընթացների հետ կապված, մանավանդ եթե դրանք կապված են անվտանգության հետ, ապա դրանք պետք է ավելի լայնորեն տարածվեն:

8. Որակի հսկում (ՈՀ)

38. Ոչնչացման գործողությունների արդյունավետ կառավարումը նպատակ ունի ոչնչացնել ՀՀԱ պաշարները անվտանգ և արդյունավետ կերպով: Սրան կարելի է հասնել համարժեք կառավարման գործընթացներ մշակելու և կիրառելու, ղեկավարների և աշխատողների հմտությունները շարունակաբար բարելավելու և ՀՀԱ-ների տեխնիկական հատկությունների և ֆիզիկական վիճակի մասին հստակ ու ժամանակին տեխնիկական տեղեկություններ ձեռք բերելու, անվտանգ և արդյունավետ օպերացիոն գործընթացներ, ինչպես նաև համապատասխան և էֆեկտիվ սարքավորումներ կիրառելու միջոցով:
39. Սակայն, կառավարում չի նշանակում միայն ընթացիկ հանձնարարությունների պլանավորում և ղեկավարում. այն նաև նշանակում է վերանայել ներկա գործելաոճերը և գործընթացները` բարելավելու անվտանգությունն ու արդյունավետությունը: Այն գործընթացն ու ընթացակարգերը, որոնք նպատակ ունեն շարունակաբար բարելավել կազմակերպության կառավարման համակարգը և գործառնական պրակտիկաները սովորաբար կոչվում են Որակի հսկում (ՈՀ):
40. Կազմակերպության համար ՈՀ դրսևորման մեթոդներից ISO 9000 չափորոշիչների բավարարումն է: Կան մեծ ծավալի վերապատրաստման նյութեր և ընդհանուր տեղեկություններ ազգային մարմինների և ոչնչացնող կազմակերպությունների համար, որոնք կարող են յուրացնել ISO 9000 մոտեցումները: 

41. Ոչնչացնող կազմակերպությւոնների ղեկավարներին խորհուրդ է տրվում քննության առնել, թե ինչպես կիրառել ՈՀ սկզբունքները զինամթերքի ոչնչացման հարցում: Այս անելիս նրանք հատուկ ուշադրություն պետք է դարձնեն երկու խնդրի: Առաջին` թե ինչպես պետք է պլանավորվեն, իրականացվեն, հսկվեն և վերանայվեն հատուկ գործընթացները: Երկրորդ` նրանք պետք է նշեն բոլոր ղեկավարների և աշխատողների պարտականությունները` բնորոշելու և օգուտ քաղելու տարբեր հնարավորությւոններից գործընթացի բարելավման համար:
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ԳՆԱՀԱՏՄԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ

1. Սույն չափորոշիչի նպատակն է ուղենիշեր ապահովել հակաականային գործողությունների գնահատման նախապատրաստման և իրականացման վերաբերյալ, ինսչպես նաև գնահատման արդյունքների, եզրահանգումների, քաղած դասերի և առաջարկությունների զեկուցման, տարածման և օգտագործման վերաբերյալ:

1. Գնահատում

2. Գնահատումը նշանակում է որևէ գործողության, քաղաքականության, նախագծի կամ ծրագրի “արժեքի կամ նշանակալիության” սահմանման գործընթաց: Հակաականային գործողությունների գնահատման “արժեքը կամ նշանակալիությունը” առաջին հերթին որակվում է ականներից տուժած համայնքների, տարածքների և երկրների բնակիչների բարեկեցության մեջ տեղի ունեցած փոփոխությունների տեսանկյունից, ինչպես նաև իրենց սեփական զարգացումն ու առաջընթացը կառավարելու համար տեղական կարողությունների բարելավման տեսանկյունից` բավարարելու ականների և պատերազմի պայթուցիկ մնացորդների (ՊՊՄ) ոչնչացման առումով այդ երկրների միջազգային պարտավորությունները: 
3. Հակաականային գործողությունները և ուղղակի ապրանքները (օրինակ` վնասազերծված տարածքներ, մարդկանց համար Ականների վտանգի իրազեկման (ԱՎԻ) կազմակերպում, աջակցություն տուժածներին և այլն) նույնպես հաշվի են առնվում գնահատման ժամանակ, բայց հիմնականում որպես ցանկալի վերջաբան խթանելու միջոցներ (օրինակ` թիրախային շահառուների բարելավված բարեկեցություն; տեղական կարողությունների զարգացում; առաջընթաց միջազգային պարտավորությունների առումով). դրանք իրենց էությամբ հակաականային գործողությունների նախագծի կամ ծրագրի որևէ արժեք չեն ներկայացնում:

4. Գնահատումը “ընթացիկ կամ ավարտված նախագծի, ծրագրի կամ քաղաքականության, դրա դիզայնի, իրագործման և արդյունքների հնարավորինս համակարգված և օբյեկտիվ որակումն է: Դրա խնդիրն է սահմանել նպատակների կարևորությունն ու իրականացումը, զարգացման գործունությունը, արդյունավետությունը, ազդեցությունը և հաստատուն կայունությունը: Գնահատումը պետք է վստահելի և օգտակար տվյալներ ապահովի` հնարավոր դարձնելով քաղած դասերի ներառումը թե աջակցություն ստացողների և թե դոնորների կողմից որոշումներ ընդունելու գործընթացում:”

5. Գնահատումը պարզապես տվյալների համակարգված հավաքագրում և մշակում չէ: Գնահատումը պահանջում է վճռական խնդիրների հատկորոշում, որոշումների առումով նախապատմության և պատճառաբանության սահմանում, պատճառների և ազդակների վերլուծություն և որոշ դեպքերում հնարավոր հետագա արդյունքների կանխատեսում:

6. Գնահատման հիմնական նպատակներն են`

1) գործողության բարեփոխում` հակաականային գործողությունների նախագծի կամ ծրագրի հետևանք հանդիսացող արդյունքների կամ տեղացի մարդկանց և կազմակերպությունների բարելավված բարեկեցության և կարողությունների առումով,
2) բարձրացնել շահագրգիռ կողմերի (դոնորներ, ԱԳԱՄ, թիրախային շահառուներ և այլն) պարտավորությունը:

7. Գնահատումը պետք է փորձ կատարի օգուտ բերել բազմաթիվ շահագրգիռ կողմերին, այդ թվում նաև հակաականային գործողությունների ազդեցությունը կրող համայնքներին, հակաականային գործունեությունը հովանավորող դոնորական գործակալություններին, կառավարությանը և դրա աջակից մարմիններին, ինչպիսիքն են ԱԳԱՄ-ը, և իրականացնող գործակալությունն ու նրա գործընկերները:

8. Գնահատումն ուսումնասիրում է (կարճաժամկետ, միջնանաժամկետ և երկարաժամկետ) նպատակների և գործոնների իրագործումը, օրինակ` նշանակությունն ու կայուն հաստատությունը: Հակաականային գործողությունների գնահատման հարցում կարող են կիրառվել հետևյալ չափանիշները`

1) Նշանակություն` այն ծավալը/խորությունը, համաձայն որի միջամտության նպատակները համահունչ են շահառուների պահանջներին, երկրի կարիքներին, գլոբալ գերակայություններին և դոնորների քաղաքականությանը,
2) Գործունություն` միջոց, թե ինչպես են ռեսուրսները/ծախսերը (ֆինանսներ, վարպետություն, ժամանակ և այլն) տնտեսապես վերածվում հետևանքների (ապրանքներ և արդյունքներ),
3) Արդյունավետություն` այն ծավալը/խորությունը, համաձայն որի հասանելի են դառնում միջամտության նպատակները կամ ենթադրվում է դրանց հասանելիությունը` հաշվի առնելով դրանց հարաբերական կարևորությունը, 

4) Ազդեցություն` միջամտության պատճառով ուղղակիորեն կամ անուղղակիորեն, միտումնավոր կամ ոչ միտումնավոր կերպով ծագած դրական և բացասական, առաջնային և երկրորդական երկարաժամկետ ներգործություն: Սա կարող է փոխարինել “վերջնական արդյունք” տերմինը,
5) Կայունություն` հակաականային գործողությունների միջամտության նպաստների շարունակություն, երբ հիմնական աջակցությունն արդեն ավարտվել է,
6) Ապահովություն և որակ` սա սկզբունքորեն վերաբերում է ականազերծման գործողություններին և անդրադառնում այն հարցին, արդյոք աշխատանքներն ապահով են ընթացել և հասել են այդ գործողության որակի պահանջվող չափորոշիչներին (օրինակ` տեխնիկական հետազոտում, վնասազերծում, նշագրում և այլն):

9. Վերոհիշյալ չափանիշներից նշանակությունը, գործունությունը, արդյունավետությունը և ապահովություն/որակը ամենադյուրինն են զննման համար: Նախագծի կամ ծրագրի երկարաժամկետ ազդեցության և կայունության սահմանումը դժվար է որակել, եթե գնահատումը տեղի չի ունենում միջամտության ավարտից հետո մի որոշ պահին:
2. Գնահատման տեսակներ

10. Գնահատումները կարող են պատվիրվել` զննելու հակաականային գործողությունների միջամտությունների ստույգ կողմերը միայն կամ էլ կարող են պարփակել նախագծի ընթացքի ողջ ծավալը և արդյունքները, ներառյալ ազդեցությունը/հետևանքները: Ցանկացած գնահատման ծավալն ու շրջանակը կախված են պատվիրող մարմնի առանձնահատուկ պահանջներից և գնահատման ժամանակի ընտրությունից: Օրինակ, ընթացիկ նախագծի կամ ծրագրի ժամանակ անցկացրած գնահատման ժամանակ հնարավորություն չի լինի մանրամասնորեն ուսումնասիրելու երկարաժամկետ նպատակների իրականացումը:
11. Ընդհանուր առմամբ գնահատումները կարող են բաժանվել չորս կարգերի`

1) գործողության գնահատում,
2) արդյունքների գնահատում,
3) ազդեցության/հետևանքների գնահատում,
3) ֆորմատիվ գնահատում:

12. Գործողության գնահատումների գնահատականը (ԳԳԳ) չափում է միջամտության իրականացման աստիճանը և. թե որքանով են “արդյունքները” (կատարողականները) իրականացվել: ԳԳԳ-ները կիրառում են այնպիսի չափանիշներ, ինչպիսիքն են գործունությունն ու տնտեսումը և հակաականային գործողությունների միջամտության ապահովության և որակի էական պահանջները: 
13. ԳԳԳ-ներն ուսումասիրում են որևէ նախագիծ կամ ծրագիր մինչև այն փուլը, երբ արդյունքները (մաքրված հողատարածքներ, ԱՎԻ և այլն) հասանելի են դառնում թիրախային շահառուներին, եթե իրականացնող գործակալությունը նպատակ չի սահմանել ապահովելու նախատեսված շահառուների կողմից ապրանքների ճիշտ շահագործումը:

14. Արդյունքի գնահատումը կարող է գնահատական տալ միջամտության բոլոր կողմերին, այդ թվում նաև արդյոք այն լավ մտահղացում է եղել և լավ դիզայն է ունեցել, և արդյոք այն հանգեցրել է շահառուների համար դրական արդյունքների: Արդյունքի գնահատումը կարող է նաև ուսումնասիրել կայունությունը:

15. Արդյունքի գնահատումը զննում է միջամտության ապրանքները և սահմանում, թե ինչպես են շահառուներն օգտագործում այդ ապրանքները` ստանալու սոցիալ-տնտեսական օգուտ (արդյունքի օրինակ` մաքրված հողատարածքի շահագործում հացահատիկ աճեցնելու համար կամ ԱՎԻ արդյունքում ավելի անվտանգ վարքագիծ) կամ էլ ինչպես են բարելավված գործողության համար կիրառում նոր կարողությունները:

16.  Ազդեցության գնահատումը գնահատական է տալիս միջամտության երկարաժամկետ հետևանքներին (պլանավորած և չմտածված; դրական և բացասական): Ազդեցության գնահատումը ամենադժվար տեսակն է իրականացման համար, քանի որ պահանջվում է որակում տալ այն բանին, ինչ տեղի է ունենալու ապագայում, և ինչ տեղի կունենար, եթե չլիներ հակաականային գործողությունների միջամտությունը: 
17. Բացի դրանից ազդեցության գնահատման, ինչպես նաև ավելի թույլ կերպով արդյունքի գնահատման դեպքում, կան մի նախագծին կամ ծրագրին չպատկանող մի շարք ներգործություններ, որոնք ազդում են արդյունքների վրա: Այդ գործոնները, որոնք ներառում են քաղաքական, տնտեսական, սոցիալական և մշակութային գործոններ, ինչպես նաև այլ նախագծերի կամ ծրագրերի գործողությունը, նույնպես պետք է զննվեն` պարզելու այն ծավալը/խորությունը, ըստ որի այդ գործոններն ազդել են գնահատման ենթակա դարձած միջամտության հետևանքների վրա:
18. Ֆորմատիվ գնահատումը միտված է գործողության բարելավմանը և ամենահաճախակին է իրականացվում նախագծերի կամ ծրագրերի իրագործման փուլում: Ֆորմատիվ գնահատումը կիրառվում է` ծրագրի ղեկավարներին և այլ անձնակազմին հետադարձ կապն ապահովելու նախագծի կամ ծրագրի բաղադրիչների մասին, որոնք գործում են կամ էլ կարիք ունեն փոփոխվելու:
3. Գնահատման ընդհանուր սկզբունքներ

19. Գնահատման ծավալն ու շրջանակը տարբեր կլինի հակաականային գործողությունների միջամտություններում, սակայն կիրառվում են որոշակի ընդհանուր սկզբունքներ`

1) գնահատումը պետք է իրականացվի միայն այն դեպքում, երբ առկա է հակաականային գործողությունների նախագծի կամ ծրագրի վերաբերյալ անկախ և անկողմնակալ որակման սահմանված կարիք,
2) գնահատման պլանավորումը պետք է ընդգրկված լինի միջամտության բնօրինակի դիզայնում, այդ պատճառով էլ հավաքագրվում են հիմունքային տեղեկատվություն և առաջընթացի ցուցանիշներ` գնահատում իրականացնողներին ապահովելով անհրաժեշտ վկայությամբ; 

3) գնահատումը պետք է օգտակար լինի: Ըստ էության գնահատումը միտված է բարելավելու միջամտության պլանավորումն ու իրագործումը, այն նպաստում է որոշումների ընդունմանն ու ռազմավարության ձևավորմանը,
4) հնարավորության դեպքում գնահատումը պետք է համագործակցական նախաձեռնություն լինի` բոլոր շահագրգիռ կողմերի մասնակցությամբ, 

5) գնահատման արդյունքները պետք է տրամադրվեն բոլոր շահագրգիռ կողմերին, այդ թվում նաև հակաականային գործողությունների միջամտության շահառուներին:

4. Մոնիտորինգ և աուդիտ

20. Մոնիտորինգը նպաստում է գնահատմանը` ապահովելով քանակական և որակական տվյալներ արդյունքների իրականացման և նվաճման վերաբերյալ: Մոնիտորինգի տվյալներից առաջին հերթին օգտվում են նախագծի/ծրագրի ղեկավարները, սակայն դրանք պետք է նաև հավաքագրվեն և պահպանվեն, որպեսզի դրանցից կարողանան օգտվել գնահատում իրականացնողները: 
21. Բացի պլանին կամ ընթացակարգերին համապատասխանությունը սահմանելուց մոնիտորինգը կարող է նաև գնահատել`
1) խնդիրների լուծման կամ արդյունքների նվաճման առաջընթացը,
2) համապատասխանությունը որակի և ապահովության չափորոշիչներին,
3) այն միջավայրի փոփոխությունը, որում տեղի է ունենում միջամտությունը: Նման տեղեկատվությունը կաջակցի գնահատմանը` նշելով միջամտության վրա ներգործող որոշ արտաքին գործոններ,
4) նախագծի կամ ծրագրի շահառուների բարեկեցության փոփոխությունը, որը կնպաստի գնահատմանը` սահմանելու արդյունավետությունն ու հնարավոր ազդեցությունը:

22. Աուդիտն ու գնահատումը միմյանց լրացնող գործառույթներ են, և նրանց միջև կա որոշ համընկնում: Աուդիտը կառավարման վերահսկման համարժեքության գնահատումն է` ապահովելու ռեսուրսների տնտեսողական և գործունյա օգտագործումը, ակտիվների/միջոցների ապահովության երաշխավորումը, ֆինանսական և այլ տեղեկությունների արժանահավատությունը, համապատասխանեցումը կանոնակարգերին, կանոններին և սահմանված քաղաքականությանը, ռիսկի կառավարման արդյունավետությունը և կազմակերպական կառուցվածքների, համակարգերի և գործընթացների համարժեքությունը:

23. Աուդիտը մի գործողություն է, որը նախագծվել է` վստահեցնելու շահագրգիռ կողմերին, որ գործառնությունները համապատասխանում են կիրառելի օրենքներին, կանոնակարգերին, չափորոշիչներին և նորմերին (համապատասխանեցման աուդիտ), կամ էլ որ գործողության համաձայնեցված խնդիրները լուծվում են տնտեսող և գործունյա կերպով (գործողության աուդիտ):

24.  Աուդիտի ուշադրության կենտրոնում են գործառնություններն ու կառավարման վերահսկումը: Աուդիտը որակում է դրանք ըստ քիչ թե շատ հստակորեն մշակված նորմերի կամ չափորոշիչների, մինչդեռ գնահատման ծավալն ավելի լայն է և ընդգրկում է ավելի խորը ռազմավարական հարցեր` ընդարձակ սկզբունքների և չափանիշների հիման վրա կայացրած որոշումներով և տարբեր մոտեցումներով, որոնք կարող են կիրառվել` տարբեր տեսանկյուններից որակելու նախագծի կամ ծրագրի արժեքը:
25. Աուդիտը ծառայում է հետևյալ հիմնական նպատակներին`

1) ապահովել համապատասխանեցում սահմանված նորմերին կամ չափորոշիչներին, 

2) բարձրացնել հակաականային գործողությունների համար վճարողների առջև պատասխանատվությունը,
3) գործողության բարելավում գործառնությունների առումով` հակաականային գործողությունների նախագծի/ծրագրի ռեսուսային ծախսեր ու գործողություններ և հակաականային գործողությունների ապրանքների և ծառայությունների ուղղակի արտադրանք:

5. Գնահատման պլանավորում
26. Գնահատումը պետք է պլանավորել միայն այն ժամանակ, երբ առկա է հակաականային գործողությունների նախագծի կամ ծրագրի (կամ դրա որևէ հատվածի) վերաբերյալ անկախ և անկողմնակալ գնահատման սահմանված կարիքը, և առկա է այն մտադրությունը, որ գնահատման արդյունքները կկիրառվեն գործողության և պատասխանատվության բարելավման համար:

27. Գնահատման արդյունքները հաճախ կիրառվում են` նախագծի կամ ծրագրի ընթացքում վճռական որոշումներ ընդունելիս, այդ պատճառով էլ գնահատումը պետք է պլանավորել նախօրոք` ապահովելու բավարար ժամանակի առկայություն` գնահատումն իրականացնելու, արդյունքների մասին զեկուցելու և դրանք տրամադրելու համար: Այս ամենն ապահովում է, որ առաջարկություններն ու փորձն առկա լինեն նախքան վճռական որոշումներ կայացնելը:

28. Գնահատումը նշանակալի պահանջներ է դնում ԱԳԱՄ-ի, հակաականային գործունություն իրականացնող կազմակերպությունների և այլ շահագրգիռ կողմերի անձնակազմի առջև: Եթե իրագործելի է, ապա գնահատում պատվիրող կազմակերպությունները պետք է փորձեն ներդաշնակեցնել գնահատման իրենց պլանները և նախաձեռնել համատեղ գնահատումներ:

29. Եթե գնահատումը պահանջում է շահառուների բարեկեցության փոփոխության գնահատում, ապա պետք է ապահովել, որ շահառուները (կամ նրանց ներկայացուցիչները) խորհրդատվություն ստանան և, եթե գործնականորեն հնարավոր է, մասնակցեն գնահատմանը և սահմանեն անհրաժեշտ հետագա քայլերը` հիմնվելով գնահատման բացահայտումների, առաջարկությունների և փորձի վրա:

30. Գնահատման պլանավորումը պետք է նաև թույլ տա դոնորների, ԱԳԱՄ-ի, հակաականային գործողությունների կազմակերպությունների և այլ շահագրգիռ կողմերի համարժեք/համապատասխան մասնակցությունը:
7. Գնահատման նախագծում/դիզայն

31. Յուրաքանչյուր գնահատում պետք է նախագծվի և տեխնիկական առաջադրանք պետք է մշակվի, որը գնահատում իրականացնողներին մանրամասն ուղեցույց կապահովի գնահատման բոլոր կողմերի վերաբերյալ: Եթե գործնականում հնարավոր է, ապա տեխնիկական առաջադրանքը պետք է մշակվի համապատասխան շահագրգիռ կողմերի հետ համատեղ:
32. Գնահատման նախագծման փուլում անհրաժեշտ է անդրադառնալով հետևյալ հարցերին`

1) ականների և այլ ՊՊՄ-ների նախապատմությունը,
2) գնահատման ենթակա միջամտության հակիրճ պատմությունը,
3) այն միջավայրի համապատասխան կողմերը, որում իրագործվում է նախագիծը կամ ծրագիրը (սոցիալական, մշակութային, աշխարհագրական և այլն, ինչպես նաև իրավական և քաղաքականության շրջանակներ),
4) հիմնական շահագրգիռ կողմեր և նրանց ներգրավման բնույթը,
5) կապակցված կամ լրացուցիչ գործողություններ ականներից տուժած գոտիներում (մարդասիրական, զարգացման և այլն),
6) առկա խնդիրներ:

33. Գնահատման սուբյեկտը պետք է հստակորեն նշվի (առանձին նախագիծ, հակաականային գործողությունների ազգային քաղաքականություն կամ ծրագիր, իրականացնող գործակալություն, աջակցող կազմակերպություն, դոնորի քաղաքականություն կամ ռազմավարություն և այլն):

34. Գնահատման նպատակը պետք է հստակորեն սահմանվի: Նպատակը նախանշում է գնահատման այն տեսակը, որը պետք է իրականացվի, ինչու է իրականացվում գնահատումը (օրինակ` գործողության բարելավման պարտավորություն և/կամ ուսումնառություն), ինչպես են օգտագործվելու արդյունքները (օրինակ` որպես միջամտությունը շարունակելու մասին որոշման ներդրում) և ովքեր են լինելու տեղեկատվության օգտագործողները:

35. Ծավալը սկիզբ է առնում “նպատակից”` ապահովելով գնահատման սահմանները/շրջանակը և կապ հաստատելով գնահատման խնդիրների ու չափանիշների և մասնավոր իրավիճակի միջև:
36. Ծավալը սերտորեն կապված կլինի իրականացվող գնահատման տեսակի հետ, բայց այն պետք է ավելի հատկորոշված մանրամասներ ապահովի գնահատման ծածկույթի վերաբերյալ, օրինակ` որոշակի ժամանակահատված, նախագծի կամ ծրագրի իրագործման որևէ փուլ, աշխարհագրական գոտի և/կամ շահագրգիռ կողմերի ներգրավման աստիճան:
37. Գնահատման նպատակները պետք է իրատեսական և իրականանալի լինեն` հատկացված ռեսուրսների և բյուջեի, տվյալների հավանական առկայության առումով, ինչպես նաև այն տվյալների, որոնք կարող են հավաքագրվել թույլատրված ժամանակում և ռեսուրսներով: 
38.  Զննման ենթակա գնահատման չափանիշները պետք է հստակորեն սահմանվեն տեխնիկական առաջադրանքում: Հակաականային գործողությունների գնահատման համար չափորոշիչ գնահատման չափանիշներն են համապատասխանությունը, գործունությունը, արդյունավետությունը, ազդեցությունը, կայունությունը և կիրառման դեպքում ապահովությունն ու որակը: Սակայն գնահատման ընթացքում այլ չափանիշների զննումը ևս կարող է պահանջվել:
8. Մեթոդաբանություն

39. Գոյություն չունի գնահատման որևէ առանձին լավագույն մեթոդաբանություն: Գնահատման մեթոդները կախված են փնտրվող տեղեկատվությունից, որոշումների կայացման ժամանակ կիրառված չափանիշներից, առկա ժամանակից և բազմաթիվ այլ գործոններից: Տվյալները պետք է մատակարարվեն տարատեսակ աղբյուրներից` ապահովելու դրանց ճշգրտությունը, վավերականությունն ու հուսալիությունը, և դրանով հանդերձ հաշվի են առնվում տուժած բոլոր մարդիկ և շահագրգիռ կողմերը:

40. Հնարավորության դեպքում տեղեկատվության հնարավոր աղբյուրների հիշատակումը պետք է ներառված լինի տեխնիկական առաջադրանքում: Մեթոդաբանությունը պետք է միանշանակորեն անդրադառնա թերի ներկայացված խմբերի խնդիրներին:

41. Որևէ սահմանափակում ընտրված գնահատման մեթոդների նկատմամբ նույնպես պետք է հիշատակվի տեխնիկական առաջադրանքում:

42. Տեխնիկական առաջադրանքը գնահատման ինդիկատիվ ծրագիր պետք է ապահովի, նշի գնահատման թիմի կազմը և խնդիրները, օրինակ` բյուջե, ճանապարհորդության, անվտանգության և համակարգման կազմակերպում:
43. Տեխնիկական առաջադրանքը պետք է նշի պահանջվող զեկույցները` ներկայացնելու գնահատման արդյունքները և զեկուցման որևէ առանձին պահանջները, ներառյալ ներկայացման/հանձնման ժամկետը` ապահովելու այն փաստը, որ նախատեսված վերջնաժամկետները կարող են բավարարվել:

9. Գնահատումների իրականացում

44. Գնահատողների ներգրավում և աշխատանք նրանց հետ Գնահատումը պետք է իրականացվի լավ որակավորում ունեցող թիմերի կողմից, որոնք ընտրված կլինեն թափանցիկ գործընթացի միջոցով, որը գնահատում է թիմին թե որպես մի ամբողջություն, և թե որպես առանձին անհատ անդամներ: Թիմի անդամները պետք է փորձ ունենան այն երկրներում, ոլորտ(ներ)ում կամ տեխնիկական ասպարեզներում, որոնց անդրադառնում է գնահատումը, ինչպես նաև գնահատում իրականացնելու փորձ, ներառյալ կիրառման ենթակա առանձնահատուկ մեթոդաբանություններում:
45. Արտակարգ իրավիճակներում ունեցած փորձը նույնպես կարևոր է` հակաականային գործողությունների ծրագրերը գնահատելիս այն երկրներում, որոնք հակամարտության կամ հակամարտությանն անմիջապես հաջորդող ժամանակաշրջանում են գտնվում կամ էլ քաղաքական ծայրահեղ անկայունության պայմաններում:

46. Եթե իրագործելի է, ապա գնահատման թիմերը պետք է ներառեն մասնագետներ այն երկրներից կամ շրջաններից, որտեղ տեղի է ունենում գնահատումը: Պետք է նաև ապահովել, որպեսզի կանանց կարիքներն ամբողջությամբ ընդգրկված լինեն գնահատման մեջ, և որոշակի հանգամանքներում դա կարող է պահանջել որևէ կնոջ մասնակցությունը գնահատման թիմում:

47. Երբ գնահատողներն ընտրված կլինեն, պետք է փոխադարձ հարգանքով և վստահությամբ բնորոշել հարաբերությունները նրանց և պատվիրող կառույցի միջև: Կողմերի համատեղ պարտավորությունները պետք է ձևակերպվեն գրավոր համաձայնագրում, որը պարունակում է տեխնիկական առաջադրանքը և`

1) ֆինանսական ապահովումը,
2) ժամանակային ծավալը,
3) ներգրավված անձնակազմը և նրանց գործողությունները,
4) թողարկման ենթակա զեկույցներ և այլ ապրանքներ և դրանց բովանդակությունը,
5) նախաձեռնվելիք գործողությունները,
6) ընթացակարգերը, որոնց պետք է հետևել,
7) գնահատման արդյունքների նախատեսված կիրառումը, ներառյալ` գաղտնիության խնդիրները և մտավոր սեփականության իրավունքները:
48. Հնարավորության դեպքում գնահատողներից խնդրվում է և ժամանակ է պետք նրանց հատկացնել, որպեսզի նրանք գնահատման աշխատանքային պլան կամ մեկնարկի զեկույց պատրաստեն` նախքան տեխնիկական առաջադրանքը հաստատելու կամ անհրաժեշտության դեպքում դրանում լրամշակումների կատարումն առաջարկելու ուղղությամբ որևէ առաքելություն ստանձնելը` սկզբնական հանդիպումների, նախագծային փաստաթղթերի նախնական վերանայման և տվյալների, բյուջեի, այցելության երկրներում անվտանգության հիման վրա:

49. Տեխնիկական առաջադրանքում առաջարկվող լրամշակումները պետք է քննարկվեն պատվիրող մարմնի հետ, որն էլ գրավոր կերպով պետք է հավանություն տա բոլոր համաձայնեցված փոփոխություններին:

50. Գնահատման աշխատանքային պլանի մշակումը ներառում է սկզբնական հարցազրույցների իրականացում, փաստաթղթերի և վավերագրական հետազոտություններ և նախնական վերլուծում: Աշխատանքային պլանը ժամանակի զգալի ներդրում է պահանջում, սակայն մանրակրկիտ կերպով մշակված աշխատանքային պլանը կարող է բավականաչափ տեղեկություններ ապահովել` հնարավորություն տալով վերլուծական աշխատանք կատարել նույնիսկ նախքան դաշտային այցելություն կատարելը:

51. Չնայած նրան, որ աշխատանքային պլանները կարելի է տարբեր կերպով նախագծել` շեշտը դնելով այն կողմերի վրա, որոնք հատուկ են իրականացվող գնահատման տեսակին, այնուամենայնիվ հետևյալ հիմնական տարրերը պետք է սովորաբար ընդգրկված լինեն`
1) նախագծի դիզայնի և ծավալի ակնարկ,
2) պատմական, տեղական, տարածաշրջանային և ազգային համատեքստի վերաբերյալ վերլուծական մեկնաբանություններ,
3) գնահատման տեղեկատվության օգտագործողների և գնահատման շեշտադրման հետևանքների սահմանում,
4) գնահատման նպատակների ուսումնասիրման ենթակա խնդիրների վերլուծում,
5) մեթոդաբանության և տեղեկատվության աղբյուրների վերաբերյալ վերլուծական մեկնաբանություն,
6) գնահատման մասնակիցները և նրանց գործողությունները,
7) աշխատանքի ծրագրավորման մանրամասներ,
8) զեկուցման մանրամասներ:

52.  Գնահատողները պետք է ապահովեն գնահատման ողջ ընթացքի անկեղծությունն ու շիտակությունը: Նրանք պատասխանատու են նաև ապահովելու, որ գնահատումները լինեն անկախ, անկողմնակալ և ճշգրիտ:

53. Գնահատողները պետք է առավելագույն տևողությամբ ծանուցում ապահովեն, ժամանակի պահանջները հասցնեն նվազագույնի և հարգեն մարդկանց գաղտնիության իրավունքը:

54. Սովորաբար գնահատողները պետք է խուսափեն անհատներին գնահատելուց, բացառությամբ այն դեպքերի, երբ դա էական է` ըմբռնելու նախագծի հաջողության կամ հակառակի նախապատմությունը:

11. Զեկուցում

55. Գնահատման զեկույցները պետք է տրամաբանորեն շարադրված լինեն` պարունակելով վկայությունների վրա հիմնված բացահայտումներ, եզրահանգումներ, դասեր և առաջարկություններ, և պետք է զերծ լինեն այնպիսի տեղեկություններից, որոնք չեն համապատասխանում ընդհանուր վերլուծմանը: Զեկույցը պետք է ներկայացվի այնպիսի ձևով, որը տեղեկությունները դարձնի հասանելի և ըմբռնելի, շարադրելով`

1) գնահատման նպատակը,
2) ինչ է կոնկրետ գնահատվել,
3) ինչպես է նախագծվել և իրականացվել գնահատումը,
4) ինչպիսի վկայություններ են հայտնաբերվել,
5) ինչպես են այդ վկայությունները վերլուծվել,
6) ինչպիսի եզրահանգումներ են կատարվել,
7) ինչպիսի առաջարկություններ են արվել,
 8) ինչ դասեր են քաղվել:

56. Գնահատման զեկույցը պետք է պարունակի համառոտ ամփոփագիր, որը ներառում է`

1) գնահատման սուբյեկտի հակիրճ նկարագիրը,
2) գնահատման նպատակը,
3) գնահատման խնդիրները,
4) զեկույցի նախատեսված լսարանը,
5) կիրառված մեթոդաբանության կարճ նկարագիր, այդ թվում նաև մեթոդաբանության ընտրության տրամաբանական բացատրությունը, օգտագործված տվյալների աղբյուրները, կիրառված տվյալների հավաքագրման և վերլուծման մեթոդները և նշանակալից սահմանափակումները,
6) էական բացահայտումները և եզրահանգումները,
7) հիմնական առաջարկությունները:

57.  Զեկույցը պետք է նկարագրի, թե ովքեր կան ներգրավված, նրանց դերակատարումը և ներդրումը գնահատման ենթակա սուբյեկտին, ներառյալ ֆինանսական ռեսուրսները, իրեղեն ներդրումները, տեխնիկական աջակցությունը, մասնակցությունը, անձնակազմի ժամանակը, վերապատրաստումը, առաջնորդությունը, քարոզումը, լոբինգը և առաջնային շահագրգիռ կողմերի ցանկացած ներդրում, օրինակ` համայնքների: 
58. Գնահատման զեկույցը պետք է բացատրություն ապահովի գնահատողների կողմից կիրառված գնահատման չափանիշների վերաբերյալ: Կարևոր է նաև, որ արժեքավոր որոշումների հիմքերը թափանցիկ լինեն: Որևէ կոնկրետ չափանիշ չկիրառելու հիմնավորումները պետք է բացատրվեն զեկույցում, ինչպես նաև չափանիշների կիրառման վերաբերյալ սահմանափակումները: 
59. Գործողության կիրառված չափորոշիչները կամ հենանիշերը նույնպես պետք է նկարագրվեն:
60. Մեթոդաբանության նկարագիրը պետք է զետեղված լինի զեկույցում` օգտագործողներին հնարավորություն տալով հանգել իրենց սեփական եզրակացություններին տվյալների որակի վերաբերյալ: Այն պետք է ներառի`

1) տվյալների աղբյուրները,
2) տվյալների հավաքագրման մեթոդների նկարագիրը և վերլուծությունը,
3) նմուշների նկարագիրը (ներկայացվելիք տարածքներ և բնակչություն, ընտրության հիմնավորում և մեխանիզմներ, ընտրված համարներ, նմուշի սահմանափակումներ),
4) հղման ցուցանիշները (նախկին ցուցանիշներ, ազգային վիճակագրություն և այլն),
5) գնահատման թիմը, ներառյալ թիմի անհատ անդամների ներգրավումը,
6) գնահատման պլանը,
7) հիմնական սահմանափակումները:
61. Հավելվածները պետք է ընդգրկեն հետևյալը`

1) տվյալների հավաքագրման գործիքները (հետազոտումներ, ստուգիչ ցուցակներ և այլն),
2) տվյալների որակի ապահովման համակարգը,
3) սահմանափակումների առավել մանրամասն քննարկումը` ըստ անհրաժեշտության:

62. Գնահատման սուբյեկտների ձեռքբերումների և խոչընդոտների պատճառները, հատկապես սահմանափակող և գործադրող գործոնները, պետք է սահմանվեն: Զեկույցը չպետք է պարզապես իրագործման և արդյունքների նկարագիրն ապահովի, այլև խորը թաքնված պատճառների, սահմանափակումների, ուժեղ կողմերի, որոնց հիման վրա կարելի է կառուցել, և հնարավորությունների վերլուծություն: Ձեռքբերումներին և խոչընդոտներին նպաստող արտաքին գործոնները պետք է սահմանվեն և վերլուծվեն:
63. Գնահատման թիմի անդամները պետք է հնարավորություն ունենան իրենք իրենց տարանջատելու առանձին որոշումներից և առաջակություններից: Թիմի կազմում որևէ կարծիքի վերաբերյալ ցանկացած չլուծված տարաձայնություններ պետք է արձանագրվեն զեկույցում:

64.  Գնահատման զեկույցները պետք է ամբողջությամբ կամ մասամբ տրամադրվեն շահագրգիռ կողմերին և հասանելի պետք է լինեն հակաականային գործողությունների համայնքի այլ անդամներին:
65. Կոմերցիայի տեսանկյունից գաղտնի տեղեկությունները և կոնֆիդենցիալ խնդիրները պետք է առանձին ներկայացվեն պատվիրող մարմնին` ապահովելով հիմնական զեկույցի հնարավորինս լայն տարածումը: Եթե գնահատողները բացահայտում են կեղծարարության, սխալ վարքագծի, իշխանության չարաշահման կամ մարդու իրավունքների ոտնահարման հուսալի վկայություն, ապա նրանք գաղտնի կերպով պետք է այդ խնդիրը փոխանցեն պատվիրող մարմնին և/կամ համապատասխան կառույցներին:

66. Եթե պատվիրող մարմինը չի ցանկանում գնահատման զեկույցը տրամադրել շահագրգիռ կողմերին կամ էլ կատարյալ դեպքում փոխանցել այն հանրային տիրույթ, ապա պետք է հաշվի առնել ամփոփագրի տրամադրումը (որն էլ այդ դեպքում պետք է մշակվի` հենց այդ գաղափարը մտքում ունենալով): Եթե ոչ ամբողջական զեկույցը, ոչ էլ ամփոփոգիրը չեն տարածվելու, ապա գնահատողները կարող են մշակել գնահատման ստանդարտ հակիրճ նկարագիր:

Հավելված 29
ՀՀ կառավարության -----Ն որոշման
ԱԿԱՆՆԵՐԻ ԵՎ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ ՊԱՅԹՈՒՑԻԿ ՄՆԱՑՈՐԴՆԵՐԻ ՎՏԱՆԳԻ ԻՐԱԶԵԿՄԱՆ ԵՎ ՏՈՒԺԱԾՆԵՐԻՆ ԱՋԱԿՑՈՒԹՅԱՆ ՉԱՓՈՐՈՇԻՉՆԵՐ
1. Սույն չափորոշիչը սկզբունքներ և ուղեցույցներ է սահմանում Ականների Վտանգի Իրազեկման (ԱՎԻ) արդյունավետ գնահատման, պլանավորման, իրականացման, կառավարման և մոնիտորինգի համար:
1. ԱՎԻ վերաբերյալ ընդհանուր դրույթներ

2. Ականների/ՊՊՄ վտանգի իրազեկումը (ԱՎԻ) վերաբերում է գործողություններին, որոնք տեղեկացվածությունը բարձրացնելու և ապահով վարքագիծ երաշխավորելու միջոցով միտված են նվազեցնելու ականներից/ՊՊՄ-ներից մահվան կամ վնասվածքի ռիսկը: Այդ գործողություններն են վտանգի ենթարկված համայնքների հետ տեղեկատվության փոխանակումը, թիրախային խմբերին համապատասխան հաղորդագրությունների հասցնելը, ինչպես նաև հակաականային գործողություններում և ռիսկի կառավարման գործում համայնքի մասնակցության ապահովումը:

3. ԱՎԻ-ն պետք է երաշխավորի, որ վտանգի ենթարկված համայնքի տղամարդիկ, կանայք և երեխաները տեղեկացված են ականների/ՊՊՄ-ների վտանգի մասին և նրանք խրախուսվում են դրսևորել այնպիսի վարքագիծ, որը կնվազեցնի ռիսկը: Նպատակն է նվազեցնել ռիսկը այն մակարդակի, որ մարդիկ կարողանան ապրել ապահով, ինչպես նաև վերականգնել միջավայրը, որտեղ տնտեսական և սոցիալական զարգացումը կարող է ընթանալ առանց ականապատվածության առաջացնող կաշկանդվածության:

4. ԱՎԻ-ն հակաականային գործողությունների բաղկացուցիչ մասն է, բայց այն երբեք միայնակ իրականացվող գործողություն չէ: Որտեղ հնարավոր է, ԱՎԻ-ն պետք է իրականացվի այլ հակաականային գործողությունների հետ միասին: Ծրագրերը և նախագծերը պետք է իրականացվեն արտակարգ իրավիճակներում, անցումային և զարգացման իրավիճակներում: Սակայն հնարավոր են դեպքեր, երբ ԱՎԻ ծրագրերն իրականացվում են միայնակ:

2. ԱՎԻ դերը հակաականային գործողություններում

5. ԱՎԻ-ն կարող է էական դեր խաղալ այն առումով, որ այն ապահովում է տեղեկատվության փոխանցումը համայնքի անդամներին և հարաբերություններ է կառուցում համայնքի անդամների հետ:

6. ԱՎԻ անվտանգության հաղորդագրությունների փոխանցումը վերաբերում է այն տեղեկատվությանը և կրթական գործողություններին, որոնք նպատակ են հետապնդում նվազեցնել ականներից/ՊՊՄ-ներից պատճառված վնասները և մահվան դեպքերը՝ քարոզելով անվտանգ վարքագիծ: Հաղորդագրությունները կարող են տարածվել միջանձնային հարաբերությունների ընթացքում, մամուլի միջոցով, ինչպես նաև բուկլետների միջոցով:

7. Հետկոնֆլիկտային արտակարգ իրավիճակներում, ժամանակի սղության և պատշաճ տեղեկատվության բացակայության պատճառով, հանրային խողովակներով տեղեկատվության փոխանցումը կարող է լինել ամենաարդյունավետ միջոցը: Առավել կայուն իրավիճակներում հաղորդագրության փոխանցումը կարող է իրականացվել առավել ընդգրկուն ռիսկի նվազեցման ռազմավարության շրջանակներում: Սա կարող է իրականացվել հանրային գործողություններով, դպրոցներում և այլ վայրերում միջոցառումներ կազմակերպելու միջոցով:

8. Ականների/ՊՊՄ վտանգի, վտանգավոր տարածքների, քաղաքացիական բնակչության վրա ականների/ՊՊՄ ազդեցության, ներառյալ պատահարների վերաբերյալ դեպքերը, վտանգի և ապահով վարքագծի մասին տեղեկատվությունը և զոհերին աջակցության մասին տեղեկատվությունը պետք է հավաքվի վտանգի ենթարկված համայնքներից և այլ աղբյուրներից: Տեղեկատվությունը պետք է օգտագործվի հասկանալու համար վտանգի ազդեցության աստիճանը և դրա ազդեցությունը՝ առանձնացնելու համար թիրախային խմբերը, աջակցելու համար այլ հակաականային գործողությունների իրականացմանը, մասնավորապես՝ տեխնիկական, ոչ տեխնիկական հետազոտությունը, մաքրումը և զոհերին աջակցությունը: Տեղեկատվությունը նաև պետք է օգտագործվի հակաականային գործողությունների ազդեցությունը գնահատելու համար:

9. Համայնքային կապը սովորաբար վերաբերում է այն գործընթացներին, տեխնիկաներին կամ տեղեկատվության փոխանակմանը, որը խրախուսում է վտանգի ենթարկված համայնքների ճանաչումը, դրանց արժեքների գնահատումը և առաջնահերթությունների սահմանումը: Գործընթացը նաև օգնում է համայնքի անդամներին հասկանալու հակաականային գործողությունների իմաստը և նշանակությունը, ինչպես նաև ուղղորդել ԱՎԻ-ն՝ ըստ իրենց պահանջմունքների: Համայնքի հետ կապը իրականացվում է պետական իշխանության մարմինների, ականազերծող իշխանությունների, բարեգործական և զարգացման կազմակերպությունների և համայնքի բնակչության միջև տեղեկատվության փոխանակման միջոցով:

10. Համայնքի հետ կապը պետք է երաշխավորի, որ համայնքի անդամները ներգրավված են իրենց ռիսկերը և հակաականային գործողությունների իրենց առաջնահերթությունները հատկանշելու գործընթացում: Այն կարող է աջակցել նաև համայնքներին՝ մշակելու ռիսկերի նվազեցման իրենց տեղական ծրագրերը: Համայնքի հետ կապը պետք է նաև երաշխավորի, որ համայնքի անդամները ներգրավված են հակաականային գործողությունների մշակման, իրականացման կամ մոնիտորինգի մշակման գործընթացում:

11. Համայնքի հետ կապը հատկանշական է ԱՎԻ համար, սակայն այն էական է հակաականային գործողությունների բոլոր փուլերի համար: Հակաականային գործողություններում ներգրավված անձինք կարող են կազմակերպել ԱՎԻ, սակայն այն կարող է իրականացվել նաև առանձին խմբերի կողմից: Համայնքի հետ կապը պետք է իրականացվի միայն վերապատրաստում անցած անձանց կողմից՝ ապահովելու համար, որ համայնքի հետ աշխատելիս ցուցաբերվում է միասնական մոտեցում:

3. ԱՎԻ աջակցություն ականազերծման և պայթուցիկ նյութերի վերացման համար

12. Ականազերծման գործողությունները ներառում են ականների/ՊՊՄ հետազոտությունը, նշագրումը, և մաքրումը: ԱՎԻ-ն կարող է աջակցել այս բոլոր երեք ուղղություններին, ինչպես նաև ապահովել համայնքի աջակցությունը ականազերծման գործընթացում: Ոչ տեխնիկական և տեխնիկական հետազոտության նպատակներով ԱՎԻ խմբերը, հիմնվելով համայնքի և այլ առանցքային տեղեկատվության աղբյուրներից ստացված տեղեկությունների հիման վրա, կարող են՝

1) հայտնաբերել վտանգավոր տարածքները,

2) բնորոշել գոյություն ունեցող վտանգների տեսակները,

3) հասկանալ, թե ինչպես են ականները/ՊՊՄ-ները ազդում համայնքի կյանքի և բարեկեցության վրա,

4) օգնել մաքրման և նշագրման համար համայնքի առաջնահերթությունների ցանկը ստեղծելու համար:

13. Նշագրման նպատակներով, ԱՎԻ խմբերը կարող են՝

1) հավաքել և տարածել տեղական զգուշացնող նշանների մասին տեղեկատվությունը,

2) երաշխավորել, որ համայնքը հասկանում և հետևում է ականների մասին վկայող նշաններին,

3) աջակցել նշագրման առաջնահերթությունների համայնքի ցուցակի կազման գործում:

14. Ականների/ՊՊՄ նպատակներով, ԱՎԻ խմբերը կարող են՝

1) տեղեկացնել համայնքին ականազերծող խմբերի ժամանման մասին,

2) տեղեկացնել համայնքին անվտանգության ընթացակարգերի մասին, որոնք անհրաժեշտ է կիրառել ականազերծման ընթացքում,

3) տեղեկացնել կանանց, տղամարդկանց և երեխաներին մաքրված տարածքների և վտանգավոր հանդիսացող տարածքների մասին,

4) արագացնել մաքրված տարածքների հանձնման գործընթացը, ներառյալ իրականացնել վստահության ամրապնդման միջոցառումներ՝ փաստելու համար, որ տարածքն այլևս անվտանգ է,

5) որոշակի ժամանակահատված անց կատարել այցեր՝ համոզվելու համար, որ տարածքն օգտագործվում է ակնկալվող շահառուների կողմից:

15. Պայթուցիկ նյութերի ոչնչացման իմաստով՝ ԱՎԻ խմբերը կարող են՝

1) հավաքել և զեկուցել ՊՊՄ-ների անմիջական կատարման ենթակա հանձնարարությունների մասին տեղեկատվությունը,

2) աջակցել անմիջական կատարման ենթակա հանձնարարությունների վերաբերյալ զեկուցման համակարգի զարգացումը,

3) աջակցել ՊԶՄ ոչնչացման խմբերի աշխատանքներին,

4) երաշխավորել, որ ՊԶՄ ոչնչացման խմբերը ժամանակին են արձագանքում համայնքների հաղորդագրություններին:

4. ԱՎԻ տուժածներին օժանդակությանը աջակցությունը

 16. Տուժածներին օժանդակությունը ներառում է ականադաշտերի փրկարարական և շտապ բժշկական օգնությունը, ֆիզիկական վերականգնումը, հոգեբանական աջակցությունը և ականների/ՊՊՄ-ների պայթյունից ողջ մնացած անձանց և հաշմանդամների սոցիալ-տնտեսական վերաինտեգրումը: Այս առումով ԱՎԻ խմբերը կարող են՝

1) աջակցել ականների/ՊՊՄ տուժածների մասին տեղեկատվության հավաքման գործընթացին,

2) բացահայտել տուժածների աջակցության ազգային և տեղական կարողությունները, ինչպես նաև այն, թե ինչ պայմաններով է օժանդակությունը հասանելի,

3) բացահայտել աջակցության կարիք ունեցող անձանց,

4) աջակցության կարիք ունեցող անձանց տեղեկատվություն տրամադրել օժանդակության հասանելի լինելու մասին,

5) կապվել ֆիզիկական վերականգնողական կենտրոնների հետ՝ երաշխավորելու համար, որ աջակցությունը տրամադրվում է,

6) անհրաժեշտության դեպքում՝ կազմակերպել տուժածի և նրա ընտանիքի անդամների տեղափոխումը դեպի վերականգնողական կենտրոն և հետադարձ,

7) քննարկել իրենց մոտ տուժածներին աշխատանքի ընդունելու հնարավորությունները:

5. Տեղեկատվության կառավարումը ու կարիքների, խոցելի տեղերի և կարողությունների գնահատումը:

17. ԱՎԻ-ն պետք է հիմնված լինի կարիքների և կարողությունների պատշաճ ուսումնասիրության վրա:  ԱՎԻ կարիքների գնահատման նպատակն է բացահայտել, վերլուծել և առաջնահերթություն տալ ականների/ՊՊՄ ռիսկին, գնահատել վտանգի ենթարկված համայնքներում կանանց, տղամարդկանց, աղջիկների և տղաների խոցելիությունը և կարողությունները, ինչպես նաև բացահայտել ԱՎԻ իրականացման տարբերակները:

18. Կարիքների գնահատումը և տեղեկատվության հավաքումը պետք է իրականացվի համայնքի անդամների հետ փոխհամաձայնեցված կարգով: Արդյունքները պետք է հաղորդվեն նաև համայնքի անդամներին: Դա մասնավորապես վերաբերում է այն տեղեկատվությանը, որը հավաքվել է համայնքից:

19. Ցանկացած կարիքների գնահատման արդյունքներ պետք է զեկուցվեն ԱԳԱՄ-ին, որն այն պետք է հաղորդի հակաականային գործողությունների մեջ ընդգրկված այլ անձանց:

20. Չնայած նրան, որ կարիքների գնահատումը նախորդում է ԱՎԻ պլանավորմանը և իրականացմանը, այն միայնակ իրականացվող գործողություն չէ և պետք է իրականացվի պարբերաբար: Յուրաքանչյուր ականապատված տարածքում այն պետք է վերանայի համայնքի տարբեր կարիքներ, խոցելիություններ և ակնկալիքներ:

21. Տեղեկատվության հավաքման և վերլուծության գործընթացը պետք է լինի թափանցիկ: Որտեղ հնարավոր է, համայնքի ներգրավվածությունը կարիքների գնահատման գործընթացում պետք է երաշխավորվի:

22. Կարիքների գնահատում իրականացնող անձինք պետք է պատշաճ կերպ պատրաստված լինեն և բավարար որակավորում ունենան: Կարիքների գնահատման վարժանքները պետք է երաշխավորեն, որ կարիքների գնահատում իրականացնող անձինք՝

1) ունակ են հասկանալու տեղեկատվության հավաքման և վերլուծության պատճառները,

2) տեղյակ են անվտանգության և աշխատանքի հիգիենայի չափորոշիչներին, որոնք կկիրառվեն գնահատումներ իրականացնելիս,

3) ստանում են ընդգրկուն և շարունակական վարժանքներ, մասնավորապես տեղեկատվության հավաքման և կարիքների գնահատման նորմերին և էթիկայի կանոններին:

6. ԱՎԻ կարիքների գնահատման համար անհրաժեշտ տեղեկատվությունը

23. ԱՎԻ կարիքների գնահատման ընթացքում հավաքման ենթակա տեղեկատվությունը ապահովում է այն դրույթները, որոնց հիման վրա ծրագիրը պետք է նախագծվի: Հավաքված տեղեկատվությունը պետք է հնարավորություն ընձեռի բացահայտել հետևյալը՝

1) թիրախային խմբերը՝ սոցիալական և աշխարհագրական (ականների/ՊՊՄ զոհերի վերաբերյալ տեղեկատվություն հավաքելով)

2) վտանգի ենթարկված տարածքների և ականների/ՊՊՄ-ների մասին տեղեկատվությունը (օգտագործված սարքավորումների տեսակը, կասկածվող տարածքների բնույթը, ցանկացած նշագրումներ)

3) աշխատանքի վայրերը (հավաքելով տեղեկատվություն առ այն, թե որտեղ են մարդիկ վնասվել, որտեղ է ռիսկն առավել մեծ, որտեղ է տեղի ունենում ռիսկ պարունակող վարքագիծը)

4) հաղորդագրությունները և հետագա գործողությունները՝ ըստ թիրախային խմբերի (գնահատելով, թե ինչպես են մարդիկ վնասվում և ինչպես են նրանք ռիսկի ենթարկվում և ինչու)

5) ԱՎԻ մոտեցումները և մեթոդոլոգիաները, որոնք ամենայն հավանականությամբ կհանգեցնեն վարքագծի փոփոխության: Համայնքի մասնակցությունը պետք է ապահովվի գոյություն ունեցող ցանկացած տեղական ռազմավարության գնահատման մեջ:

6) հաղորդակցության խողովակները և եղանակները, որոնցով թիրախային խմբերը հաղորդակցվում են և սովորում են,

7) ինստիտուցիոնալ կարգավորումները և գործընկերությունները՝ ԱՎԻ հաղորդագրությունները և հրատապ արձագանքը ապահովելու համար,

8) առկա ռեսուրսները և դրանց տեղաբաշխումը

9) ծրագրի կամ նախագծի նպատակներին հասնելու համար անհրաժեշտ ժամանակահատվածը (ականների/ՊՊՄ-ների վտանգի բնույթի և չափերի մասին տեղեկատվություն հավաքելով):

7. Կարիքների գնահատման իրականացման սկզբունքները

24. ԱՎԻ կարիքների գնահատում իրականացնողները, որտեղ հնարավոր է, պետք է հիմնվեն առկա տեղեկատվության վրա:

25. Տեղեկատվություն հավաքող անձնակազմը պետք է հատուկ վարժանքներ անցած լինի՝ ներառյալ՝ տեղեկատվության հավաքման էթիկայի վերաբերյալ: Անհրաժեշտ է ուշադրություն դարձնել, որ այս գործընթացը չդառնա մեխանիկական գործընթաց, այլ այն հնարավորության է տալիս ծավալել բաց երկխոսություն՝ հնարավորություն տալով հարցազրույց անցնողներին խոսել բնականորեն:

26. ԱՎԻ կազմակերպությունները չպետք է ակնկալեն այնպիսի արդյունքներ, որոնց իրականացումը անհնարին է: Անհրաժեշտ է ուշադիր լինել, որ նրանք սին հույսեր չարթնացնեն տարածքի մաքրվածության վերաբերյալ: ԱՎԻ կազմակերպությունները պետք է շեշտեն, որ տեղեկատվությունը հավաքվում է համայնքի կարիքները գնահատելու համար:

27. Ականների/ՊՊՄ տուժածներն իրավունք ունեն պահպանել իրենց մասնավոր կյանքի անձեռնմխելիությունը, ինչպես նաև իրավունք ունեն ընդգրկվելու իրենց վերաբերող ծրագրերում և որոշումների կայացմանը: Այս իրավունքները բոլոր դեպքերում պետք է հարգվեն:

28. ԱՎԻ կարիքների գնահատում իրականացնող կազմակերպությունները ողջ հավաքված տեղեկատվությունը պետք է տրամադրեն ԱԳԱՄ-ին՝ գաղտնիության ապահովման պայմանով: Տեղեկատվությունը պետք է մուտքագրվի հակաականային գործողությունների տեղեկատվական համակարգ՝ այլ հակաականային գործողությունների ծրագրին աջակցելու նպատակով: ԱԳԱՄ-ն իր հերթին ստացված տեղեկատվությունը, գաղտնիության ապահովման պայմանով, կհաղորդի ականազերծող կազմակերպություններին և այլ մարմիններին, որոնք ընդգրկված են հակաականային գործողություններում: Որտեղ հնարավոր է, այն պետք է ներառի ցանկացած կարիքի գնահատման վերլուծություն:

8. ԱՎԻ հաղորդագրություններ և հաղորդագրությունների առաքում

29. Անվտանգության հաղորդագրությունները ԱՎԻ գործողությունների անկյունաքարն են հանդիսանում: Այդպիսի հաղորդագրությունների մշակումը և տարածումը և դրանց ազդեցության գնահատումը պետք է հանդիսանա պատշաճ կերպով մշակված ռազմավարության և գործընթացի արդյունք: Ռիսկային վարքագծին, թիրախային խմբերին, հաղորդագրություններին արձագանքելու համընդհանուր ընդունված մոտեցումները միշտ չէ, որ ԱՎԻ տեղ հասցնելու լավագույն տարբերակներն են:

30. ԱՎԻ շրջանակներում իրականացվող ցանկացած տեղեկատվության փոխանակում պետք է հիմնված լինի պատշաճ կերպով պլանավորված ռազմավարության վրա, որը միտված է կոնկրետ թիրախային խմբերի և որը սոցիալական և մշակութային առումներով համապատասխանում է միջավայրին: ԱՎԻ ծրագիրը կամ նախագիծը չպետք է ենթադրի, որ կանայք և երեխաները առավել շատ են ռիսկի ենթակա: Հետևյալ տարրերը պետք է ներառվեն ԱՎԻ հաղորդակցման ռազմավարության մեջ.

1) արձագանքման ենթակա ռիսկային վարքագիծ,

2) թիրախային խմբեր,

3) անվտանգության հաղորդագրություններ,

4) հաղորդակցման ուղիներ,

5) տարածման եղանակները:
9.Հաղորդագրության մշակում և փորձարկում
31. Փոխանցման ենթակա հաղորդագրությունները կախված են թիրախային լսարանից, խրախուսման ենթակա վարքագծից և այլ հանգամանքներից, որոնք ամենայն հավանականությամբ կազդեն լսարանի կողմից պատշաճ վարքագիծ դրսևորելու վրա: Հաղորդագրությունները պետք է մշակութային, լեզվային և սոցիալական առումներով պատշաճ լինեն: Հաղորդագրությունները պետք է հաստատողական բնույթի լինեն, քանի որ մարդիկ պետք է հստակ իմանան, թե ինչ գործողություններ պետք է կատարեն և որ այդ գործողությունը կատարելով նրանք կփրկեն իրենց և իրենց ընտանիքի անդամների կյանքը: Հաղորդագրությունը չպետք է կարճ լինի, սակայն այն պետք է հստակ ձևակերպված լինի:

32. Բոլոր հաղորդագրությունները և առաջարկվող առաքման եղանակները պետք է փորձարկվեն՝ մինչև դրանց ամփոփումը:

33. Փորձարկումը պետք է իրականացվի թիրախային լսարանի մեջ: Եթե թիրախային լսարանը բաղկացած է կոնկրետ էթնիկ խմբի ներկայացուցիչ տղամարդ ֆերմերներից, այդպիսի մարդկանց հետ պետք է իրականացվի նախափորձարկում: Փորձարկումը կարող է լինել բարդության տարբեր աստիճանների և տարբեր արժեքի: Այն չպետք է երկար տևի: Փորձարկումը պետք է երաշխավորի, որ հաղորդագրությունները և նյութերը՝
1) հասկանալի են

2) սոցիալապես ընդունելի են,

3) համապատասխան են,

4) իրատեսական են:
10.ԱՎԻ հաղորդագրությունների մոնիտորինգ և վերանայում

34. ԱՎԻ յուրաքանչյուր ծրագրի կամ նախագծի համար հաղորդագրությունները և հաղորդագրությունների առաքումը պետք է մոնիտորինգի ենթարկվի՝ երաշխավորելու համար դրանց արդյունավետությունը: Մոնիտորինգի համակարգը պետք է ստեղծվի պլանավորման փուլում: Սա նշանակում է, որ անհրաժեշտ է գնահատել, թե արդյոք հաղորդագրությունները՝

1) հասնում են իրենց թիրախային լսարաններին,

2) հասկանալի են և ընդունելի,

3) արդյոք թիրախային լսարանը գործում է դրանց համապատասխան:

11.Մամուլի և նյութերի օգտագործում և փորձարկում
35. ԱՎԻ աջակցության նպատակով մամուլի և նյութերի ձևավորման անհրաժեշտության հարցը քննարկելիս գլխավոր հարցը պետք է լինի այն, թե ինչպես ճիշտ հաղորդագրությունը ճիշտ լեզվով հասցնել ճիշտ անձի: Կարող են լինել դեպքեր, երբ ծրագրի կամ նախագծի առումով նպատակահարմար է մշակել տպագիր նյութեր (օրինակ՝ բուկլետներ): Տպագիր նյութերը, օրինակ, կարող են օգտակար հիշեցումներ լինել՝ այլ միջոցների հետ համատեղ օգտագործելիս:

36. Նույն կամ տարբեր հաղորդագրությունները և պատկերները կարող են օգտագործվել յուրաքանչյուր ԱՎԻ համար: Այլ համատեքստից նյութերի ընդունումը որոշակի դեպքերում կարող է ոչ պատշաճ կամ շեղող լինել, հետևաբար, մինչև տարածումը այն պետք է պատշաճ ուսումնասիրվի:

37. Ինչպես հաղորդագրությունների դեպքում, ԱՎԻ նյութերը և մամուլը մինչև դրանց ամփոփումը պետք է փորձարկվեն: Թիրախային լսարանի ընտրված ներկայացուցիչների հետ պետք է անցկացվեն հարցազրույցներ՝ քննարկելու համար առաջարկվող մոտեցումը: Նյութերը չպետք է ամփոփվեն մինչև դրանց դաշտային պայմաններում փորձարկումը, քանի որ փոփոխություններ կատարելու անհրաժեշտություն կարող է առաջանալ: Հաղորդագրության վերաբերյալ վերոնշյալ  դրույթներին համահունչ, ԱՎԻ նյութերի փորձարկումը պետք է ստուգի, թե արդյոք դիզայնը հասկանալի է, սոցիալապես ընդունելի և համոզիչ:

12.ԱՎԻ իրականացումը արտակարգ իրավիճակներում
38. Արտակարգ իրավիճակների պայմաններում ԱՎԻ-ն ուղղված է ականների/ՊՊՄ վտանգների վերաբերյալ նոր լուրջ ռիսկերի վերաբերյալ իրազեկվածության բարձրացմանը: ԱՎԻ նպատակն է հնարավորինս սեղմ ժամկետում անվտանգ վարքագիծ ձևավորել պոտենցիալ ռիսկի տակ գտնվող հնարավորինս մեծ թվով անձանց, մասնավորապես` երեխաների շրջանում: Դա կարող է կրել համապետական ​​կամ նեղ տեղայնացված բնույթ, ելնելով արտակարգ իրավիճակի տևողությունից և վայրից:

39. ԱՎԻ շրջանակներում պետք է տեղի ունենա հատուկ խմբերի հետ տեղեկատվության փոխանակում, որը կնպաստի ռիսկային համայնքներում կայուն վարվեցողական փոփոխություններին: Արտակարգ իրավիճակների պայմաններում ժամանակի սղության պատճառով հաղորդակցությունը հիմնականում իրականացվում է միակողմանիորեն: Դա նպատակ է հետապնդում հնարավոր սեղմ ժամանակահատվածում ռիսկային ոլորտում գտնվող առավելագույն թվով անձանց ապահովել պայթուցիկ նյութերի և անվտանգության հիմնական կանոնների վերաբերյալ տեղեկատվությամբ: Արտակարգ իրավիճակի պայմաններում բնակչության տարհանումը կամ շարժը ռիսկային գործոններ են: Արտակարգ իրավիճակի պայմանների վերացումից հետո կարող է պահանջվել գնահատում, արտակարգ իրավիճակին հաջորդող շրջանի համար նոր ԱՎԻ մոտեցում մշակելու համար:

40. Արտակարգ իրավիճակների պայմաններում հաղորդագրությունները պետք է լինեն ընդհանուր բնույթի: Հատուկ հաղորդագրությունների տարածումը նման դեպքերում կախված է այնպիսի գործոններից, ինչպիսիք են թիրախային լսարանը, ռիսկի ենթարկվելու տեսակները և այլն: Անհրաժեշտ է պարզել, թե ինչ տեսակի պայթուցիկ նյութեր են սպառնում անձանց անվտանգությանը: Օրինակ`եթե ականները առավել բարձր ռիսկայնության են, ապա անձանց համար կարող է վտանգ ներկայացնել դրանց վրայով քայլելը, կամ անտեսանելի ականային թելերի վնասումը, անգամ առանց ականներին դիպչելու: Ուստի, ջանքերը պետք է կենտրոնացվեն վտանգի վերաբերյալ իրազեկվածության բարձրացման ուղղությամբ, մասնավորապես` պոտենցիալ վտանգ ներկայացնող վտանգավոր տարածքների ճանաչմամբ:

13.ԱՎԻ իրականացումը դպրոցներում
41. Դպրոցական համակարգում և ուսումնական ծրագրերում ԱՎԻ ինտեգրումը լայն տարածում ունի հատկապես այն տարածքներում, որտեղ առկա է ականների կամ չգործարկված պայթուցիկ նյութերի տևական վտանգ: Այս մեթոդի միջոցով բարձրացվում է դպրոցահասակ երեխաների իրազեկվածության մակարդակը: Տեղեկատվությունը պետք է համապատասխանի տարբեր տարիքային խմբերի: ԱՎԻ-ն չի դասավանդվում որպես առանձին ուսումնական առարկա, բայց ներառվում է այլ առարկանների ուսումնական ծրագրում կամ դասավանդվում է ուսումնական ծրագրից դուրս, որպես լրացուցիչ թեմա:

42. ԱՎԻ-ն դպրոցական ուսումնական ծրագրերին ինտեգրումը կամ որպես լրացուցիչ թեմա դասավանդումը պետք է տարբերվի ԱՎԻ թիմերի կողմից դպրոցներում իրականացվող իրազեկվածության բարձրացման միջոցառումներից: Դպրոցական համակարգում ԱՎԻ ինտեգրման գործընթացն իրականացնելիս անհրաժեշտ է ուսումնասիրել, թե արդյոք նման անհրաժեշտության կա բոլոր դպրոցներում, թե դա պետք է տարածվի առավել ռիսկային համայնքների դպրոցների ուսումնական ծրագրերի վրա: Ինտեգրման ընթացքում նաև պետք է հաշվի առնվեն տեղական իշխանությունների, ինչպես նաև դպրոցական համակարգերի նման գործընթացի նախաձեռնելու հնարավորությունները և պատրաստակամությունը, քանի որ հատկապես գյուղական շատ դպրոցներում նման ծրագրերի իրականացումը կարող է հնարավոր չլինել, թույլ տեխնիկական հագեցվածության, ցածր դրամական բավարարման, ինչպես նաև համապատասխան որակավորում ունեցող ուսուցչական կազմի բացակայության պատճառով: Ծրագիրը պարտադիր կերպով պետք է համաձայնեցվի Կրթության ոլորտում պետական լիազոր մարմնի, ինչպես նաև դպրոցների տնօրինության հետ, որոնք էլ իրենց լիազորությունների շրջանակում պատասխանատու են ծրագրի իրականացման և մոնիտորինգի համար: Հատուկ ուշադրության են արժանի այն դպրոցահասակ երեխաները, որոնք բնակվելով ռիսկային համայնքներում սոցիալ-տնտեսական կամ այլ պատճառներով դպրոց չեն հաճախում, քանի որ նրանք առավել վտանգված են: Նման կատեգորիայի շրջանում իրազեկվածության բարձրացման նպատակով կարելի է ապավինել ԱՎԻ թիմերի առավել ինտենսիվ համայնքային համագործակցության ծրագրերին: 
14.Համայնքային կարողությունների զարգացումը
43. Համայնքային կարողությունների ամրապնդումը պետք է հանդիսանա ԱՎԻ ծրագրերի իրականացման անբաժանելի մասը: Այն կարող է ներառել կամավորական ցանցերի ստեղծումը և համայնքային մակարդակում ռիսկերի կառավարման ամրապնդման միջոցները: ԱՎԻ ծրագրերը կարող են ինտեգրվել զարգացման, մաքրման/հետազոտական, հաշմանդամության աջակցության և համայնքային ռիսկերի նվազեցման այլ մեթոդների հետ:

15. ԱՎԻ համակարգումը և տեղեկատվության կառավարումը
44. Համակարգման նպատակն է ապահովել ԱՎԻ իրականացնող կազմակերպությունների և ականային գործողությունների կազմակերպությունների կողմից աշխատանքների փոխլրացումն ու փոխադարձ աջակցությունը: ԱՎԻ համակարգումը պետք է ապահովի ԱՎԻ ծրագրի շրջափուլի յուրաքանչյուր բաղկացուցչի (գնահատում, պլանավորում, իրականացում, մոնիտորինգ և գործողությունների ու ռազմավարությունների արժեքորոշում) իրականացման համար պատասխանատու բոլոր դերակատարների հաջորդական և արդյունավետ ներգրավվածությունը: ԱՎԻ-ն պետք է համադրվի ականազերծման գործողությունների և օգնության ու զարգացման այլ ծրագրերի հետ, որպեսզի առավել արդյունավետորեն ապահովվի դրա նպատակների (զոհերի թվի կրճատում, ականների սոցիալ-տնտեսական  ազդեցության նվազեցում և զարգացման աջակցում) իրականացումը:
45. Առավելագույն արդյունավետության համար ԱՎԻ-ն պետք է համակարգվի ականազերծման ծրագրի շրջանակում, ինչը հնարավորություն է տալիս ապահովել ԱՎԻ ինտեգրումը ականային ծրագրի այլ ոլորտներին: Եթե ականային գործողությունների ծրագրի համակարգման մեխանիզմ չի գործում, ապա ԱՎԻ բաղադիչների հիման վրա ստեղծվում է ինքնուրույն համակարգման մեխանիզմ: 

46. Ականազերծման գործողությունների, ներառյալ ԱՎԻ, ազգային համակարգման ընդհանուր պատասխանատվությունը դրված է ԱԳԱՄ-ի վրա: ԱԳԱՄ-ը սահմանում է ականազերծման գործողությունների ընդհանուր քաղաքականությունը և ռազմավարությունը: Անհրաժեշտության դեպքում այն կարող է համակարգել նաև ականազերծման գործողությունների օպերատիվ միջոցառումները, որը սովորաբար հանդիսանում է ականազերծման գործողությունների կենտրոնի գործառույթը: Ականազերծման գործողությունների կենտրոնն իր վրա դրված առաջադրանքները կարող է իրականացնել իր տարածքային ստորաբաժանումների միջոցով: Ի լրումն ԱԳԱՄ միջոցով ԱՎԻ համակարգմանը, ԱՎԻ կազմակերպությունները պետք է մասնակցեն այլ համակարգման մեխանիզմներին, որոնք կարող են ստեղծվել կառավարության կողմից, ՄԱԿ-ի կամ հասարակական կազմակերպությունների շրջանակներում` տարածքային կամ ազգային մակարդակներում: 

16. Մոնիտորինգ և գնահատում

47. Մոնիտորինգի նպատակն է ապահովել ԱՎԻ-ի և դրա արդյունքների համապատասխանությունը նախագծի կամ ծրագրի պլանին: Այն պետք է հիմնված լինի խնդիրների կատարման, ԱՎԻ-ի ազդեցության, հաշվետվողականության և փորձ վրա: 

48. Մոնիտորինգի հիմնական խնդիրն է պարզել, թե ինչպես է ԱՎԻ-ն իրականացվում և արդյոք դրա իրականացման պլանը համապատասխանում է տուժած համայնքների կարիքներին: 

49. Մոնիտորինգի են ենթակա ստորև նշված հարցերը. 

1) ԱՎԻ իրականացման արդյունավետությունը և օգտակարությունը,

2) ԱՎԻ ծրագրերի և նախագծերի ընկալումը ռիսկային համայնքներում,

3) վարքային փոփոխությունները,

4) աշխարհագրական ընդգրկումը, 

5) ռիսկի դիմելու պատճառները, նոր վարքային դրսևորումները, վտանգների նկատմամբ հարմարվողականությունը,

6) զոհերը,

7) թիրախային ռիսկային խմբերի կազմավորման փոփոխությունները:

50. Մոնիտորինգը պետք է իրականացվի նախագծային և ծրագրային մակարդակում` ներքին կարգով` իրականացնող կազմակերպության կողմից, կամ արտաքին կարգով` ազգային կամ ՄԱԿ-ի կամ նրանց ներկայացուցիչի կողմից: 
51. Անկախ համակարգի ձևավորման ձևաչափից, այն պետք է ունակ լինի.

1) վեր հանել համապատասխանության, արդյունավետության, օգտակար գործողության գործակցի, ազդեցության և շարունակականության չափման ցուցիչները

2) ստեղծել վերը նշված ցուցիչների հիման վրա տեղեկատվության հավաքման համակարգեր

3) ձևավորել համակարգված կերպով տեղեկատվության հավաքագրման և պահպանման գործընթաց

4) ապահովել հավաքագրված տեղեկատվությունը վերլուծությունը և մեկնաբանությունը

5) համոզվել, որ տեղեկատվությունն օգտագործվում է նախագծի/ծրագրի ամենօրյա կառավարման մեջ 

6) համոզվել, որ ԱՎԻ-ն հիմված է այն տեղեկատվության վրա, որը հավաքագրվել է մոնիտորինգից, ապահովելով միջոցառումների համապատասխանությունը վերջնական նպատակներին հասնելուն:

52. ԱՎԻ-ի գնահատումը պետք է պարզի նախագծի կամ ծրագրի ազդեցությունը ականներից մարդկային, սոցիալական կամ տնտեսական վնասների նվազեցման տեսանկյունից: Գնահատումը չի իրականացվում բացառապես ծրագրային մակարդակով. այն կարող է դիտարկել նաև ԱՎԻ կազմակերպչական մոտեցումների, քաղաքականության,  և կամ ռազմավարության մոտեցումները:
53. Գնահատումը կարող է տեղի ունենալ նախագծի կամ ծրագրի շրջափուլի տարբեր փուլերում: Ընթացիկ գնահատումները (միջանկյալ վերանայում) նպատակ են հետապնդում իրականացման ընթացքում աջակցել նախագծի կամ ծրագրի զարգացմանը` ընդգծելով ձեռքբերումները, հայտնաբերելով հիմնախնդիրները և առաջարկելով լուծումներ: Վերջնական կամ հանրագումարային գնահատումները իրականացվում են նախագծի կամ ծրագրի ավարտից հետո (որոշ դեպքերում տարիներ անց) և նպատակ են հետապնդում ուսումնասիրությունների հիման վրա  մշակել և զարգացնել երկարաժամկետ զարգացման նոր ծրագրեր:

54. Գնահատման որոշումը կախված է նախագծային/ծրագրային առանձնահատկություններից և տարբեր գործոնների ազդեցությունից: Հաշվի են առնվում հետևյալ գործոնները.

1) նախագծի/ծրագրի երկարաժամկետ կամ կարճաժամկետ նպատակները,

2) մոնիտորինգի ինչպիսի մեթոդներ են կիրառվում (ինչպիսի տվյալներ են հասանելի),

3) արտաքին գնահատման անհրաժեշտությունը,

4) գնահատման համար անհրաժեշտ ռեսուրսների առկայությունը,

5) գնահատման գորընթացի ժամանակային ազդեցությունը (ծրագրի/նախագծի աշխատակազմի և ԱՎԻ թիրախային շահառուների վրա),

55. ԱՎԻ նախագծի/ծրագրի իրականացման չորս հիմանավորումներն են.

1) կատարողականի բարելավում,

2) հաշվետվության բարձրացում,

3) շահագրգիռ կոմերի միջև հաղորդակցության բարձրացում,

4) ուսուցման և պատրաստվածության բարելավում,

56. Գնահատման և մոնիտորինգի նշանակությունը իմաստավորվում է արդյունքների հետագա օգտագործմամբ: Ստացված արդյունքները պետք է կազմեն հետագա նախագծերի/ծրագրերի պլանավորման, կազմակերպչական ռազմավարության անբաժան մասնիկը և հնարավորինս լայն տարածվեն շահագրգիռ կողմիրի միջև:

